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, , , 
ET LES GENEALOGIES CHERIFIENNES 

« Sache que, parmi les choses quis~ rattachent à la con
naissance de ces généalogies chérifiennes, dit Ibn At .. 
Tayyîb Al-Qâdiry dans la J(fzâtima qui termine l'Ad-Dourr 
as-Sany 1 , on doit ranger la connaissance des droits des 
gens de la maison du Prophète à l'égard des autres hommes 
et celle de leurs devoirs à l'égard les uns des autres. Les 
devoirs des musulmans vis-à-vis des descendants du Pro
phète se résument en trois obligations : de les. aimer en 
Dieu et en le Prophète, de garder et de respecter la famille 
du Prophète en leur personne, et d'éviter de leur causer 
du dommage en parole comme en action. » 

Ces préceptes n'ont pas été formulés par les chorfa eux-
• 

mêmes : ils découlent des traditions prophétiques que les 
chorfa ne manquent pas d'invoquer pour établir la légiti
mité de leurs privilèges. « Ai~ez Dieu parce qu'il vous 
nourrit de ses bienfaits, disait le. Prophète. Aimez-moi pour 
l'amour de Dieu et aimez les gens de ma maison pour l'a
mour de Dieu 1 I » Aboî1 Bekr aç-Ciddîq ajoutait : « Gardez 
MouQ.ammad dans les gens de sa maison • >>. 

Les croyants doivent avant tout s'abstenir de léser les 

1. Éd. de Fès, p. 72. Sur cet ouvrage, cf. Archives marocaines, t, I, 
p. 425 et seq. 

2. Ad-Dourr as-Sany, p. 73, 
3. ibid. 
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gens de la lignée sainte, la seule qui existe en face de 
Dieu : «Les lignées seront dispersées au jour de la Résur
rection, à l'exception de la mienne 1 • » Toute injure faite à· 
un chérif est ressentie par le Prophète : « Fâtma est un 
morceau de moi-même. Quiconque l'irrite m'irrite 1

• » Et 
encore: « Celui qui tuera quelqu'un de ma postérité n'aura 
plus jamais droit à mon intercession a ». 

Les devoirs des chorfa à l)égard les uns des autres sont 
de s'entr'aider, d'obéir à celui d'entre eux qu'ils ont choisi 
pour chef et de dénoncer ceux qui s'attribuent faussement 
une origine chérifienne : « Que Dieu maudisse tout intrus 
parmi nous et tout apostat à notre famille 4 ». 

Comment l'origine chérifienne peut-elle être établie? 
A l'origine, on distinguait les chorfa au port du turban 

vert, bien qu'ils n'en eussent pas le privilège exclusif; car 
Aboù '1-l:lasan Ach-Châdely dit très bien : « Celui d'entre 
les Malékites à qui il convient de le porter sans être ché
rîf, cela lui est pern1is sans toutefois être correct c; ». 

L'origine de cette marque distinctive, souvent simple 
morceau d'étoffe attachée ·au turban, est toute différente 
de celle de la kherqa des Soufis, avec laquelle elle ne .sau
rait être confondue 6

• Al-Mâmoûn, fils d'Hâroi'1n ar-Rachid, 
khalife tabbâside de Baghdâd, ayant voulu rétablir le kha
lifat dans la famille des descendants de Fâtma, choisit pour 
leur parti la couleur verte et les engagea à se vêtir de 
vert, le noir étant la couleur ad'optée par les <Abbàsides, le 
blaue celle de tous les musulmans, le jaune celle desj uifs 1• 

1. Op. cit., p. 78. 
2. Ibid. 
3. C. Féraud, Les Clt01·(a du Naroc (Revue africaine, 1877, p. 3o5). 
lj. C. Féraud, loc. cit. 
5. Extrait du Kitâb IWt;Zt mouloûk al-islâm d'lbn as-Snkliâk (supplé

m(!nt au Charâr adh-dhahab d'Ibn Hal).moûn, ms. p. 233). 
ü, Sur la Kherqa soi'tfya, cf. Archives marocaines, t. II, p. 127 et seq. 
7. Le texte ajoute : << Quant au rouge, tout le monde s'accorde à le dé

teste t' >>. 
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Le projet d'Al-Mâmoûn échoua, mais la couleur verte 
resta aux descendants d' 'Ali, qui réduisirent cet insigne 
à un simple morceau d'étoffe verte placée sur le turban. 
Toutefois, cette coutume tomba en désuétude jusqu'en l'an 
773 de l'hégire, époque à laquelle le su~tan d'Égypte pres
crivit aux chorfa de placer sur leur turban un bandeau 
vert, pour qu'ils ne fussent pas confondus dans la rue 
avec les autres musulmans. L'un d'eux dit à cette occasion: 

« Ils ont prescrit un insigne pour les fils du Prophète : 
« l'insigne est réservé cependant à celui qui n'est pas 
« connu. 

« La lumière de la prophétie reeplendit dans la noblesse 
« de leurs visages: elle suffit au chérîf à remplacer la robe 
<< verte 1 • » 

' Le port de cet insigne se généralisa en Egypte, en Syrie 
et à peu près dans tout l'Orient, mais jamais au Maghrib. 

Le nombre des chorfa, dans cette contrée, était cepen
dant considérable et leur puissance incontestée, depuis 
l'époque où Idris le Grand, échappé du champ de bataille 
de Fedj où ses frères avaient péri, était venu fonder une 
dynastie à Oualîly. Il y avait rétabli l'islamisme, chancelant 
au milieu des chrétiens, des juifs et des Berbères idolâtres, 
et s'était in1posé aux Berbères au point qu'ils avaient 
trouvé dans son origine ·alide la justification de son auto
rité temporelle, bien que cette origine ne fût pas une con
dition formelle, puisque d'après la Sounna le khalife doit 
être de la tribu de Qoraich, et non pas seulement de la 
lignée d'. Ali, comn1e le prétendent les Chî(ites et les Imâ
mites 1 • 

1. Charâr adh-dhahab, p. 2.34 et Ad-Dourr as-Sany, p. 72.. 
2.. « Les khalifes doivent être de la tribu de Qoraîch. >> Bokhùry, éd. 

Krell, IV, p. 179. LO\ tribu de Qoraîch s'était d'ailleurs ramifiée à l'infini 
et un grand nombre de princes et de généraux auraient pu être khalifes. 
Les principales branches étaient les Benoi't 'l-Jfâ1•eth (Aboû •oheîda 
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Les Orientaux, groupés autour de leurs khalifes •Abbâ
sides, et plus tard les Égyptiens, asservis à la doctrine 
imâmite des Fâtimides, ne voulurent pas admettre qu'une 
partie de l'empire musulman fût aux mains d'un descen
dant di(Alî et essayèrent de jeter la déconsidération sur 
les Idrisides en attaquant leurs généalogies. Ibn Khaldoûn 
s'élève avec indignation contre ces manœuvres. 

« Ils disent qu'Idris Il n'était pas le fils d'Idris pr, fils 
d' •Abdallah, fils de ij:asan, fils d' Al-I:Iasan, fils d' •Alî ibn 
Abî 'fâleb (gendre du Prophète), puisse la faveur divine 
reposer sur eux tous! Idrîs II succéda à son père comme 
souverain du Maghrib el-Acsa; mais ces gens s'efforcent, 
avec une obstination extrême, d'élever des doutes sur la 
légitimité de l'enfant qui, à la mort d'Idris 1er, n'était pas 
encore venu au monde; ils prétendent que Râched, 
affranchi de la famille, en était le père; que Dieu les couvre 
d'opprobre et les repousse! Comme ils sont sots 1 Ne sa
vaient-ils donc pas qu'Idris Jer avait pris une épouse dans 
une famille berbère? que, depuis son entrée dans le Ma
ghrib jusqu'à l'époque de ·sa mort, il s'était complètement 
retrempé dans les habitudes de la vie du désert, habitudes 
qui ne permettent pas la séclusion? Chez ces Berbers, il 
n'y avait pas d'endroits cachés qui pussent prêter à des 

conquérant de la Syrie, •oqba, conquérant de l'lfrîqya et Moûsa ben 
Noceîr, conquérant de l'Espagne), les JJènoû Sâma (Samanides de Perse), . ' 
les Benoit Ka•b CAmr ben Al-•Aç, conquérant de l'Egypte), Benoit •Ad€ 
(khalife •omar), Benoit Taïm (Abo:û Bekr le khalife), Benoit Makhzoiim 
(Khâled, conquérant de la Syrie), Benoit Zohrâ (Sa •a ben Ouaqqâç, con
quérant de r•Irâq), Benolt •Abd al-•ouzza (Khadîdja, femme du Pro
phète et Az-Zoubaîr), Benoit •Abd Ohams (•Othmân le khalife et 
Mou•âouya, fondateur de la dynastie omayyade), Benoit Moftalib (Ach
Châfl.<y, fondateur de l'école châWite), Benoii Hâchem (le Prophète); cf. 
Ibn Khaldoûn, Histoire, éd, Boulàq, II, p: 324 et seq, ; Mawerdî, Altkâm 
as-Soultânya, trad. Ostrorog, p. xo3 et seq, Sur les prétentions des 
Chî.ites et des Imâmites, cf, Ibn Khaldoûn, Prolégomènes, trad. De 

1 

Slane, I, p. 4oo et seq. 
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soupçons; les femmes étaient exposées à être vues de 
leurs voisines et entendues de leurs voisins, parce que 
les maisons se touchaient et avaient peu d'élévation, et 
qu'aucun espace ne séparait les diverses habitations. 
Après la mort du souverain, Râched s'.était chargé du ser
vice de toutes les femmes appartenant à la famille, et il 
était constamment sous les yeux et sous la surveillance 
des amis et des partisans des Idrisides. Or tous les Ber bers 
du Maghreb el-Acsa s'accordèrent, après la mort d'Idris Jer, 
à reconnaître pour leur souverain son fils Idris II. Par un 
mouvement spontané et unanime, ils offrirent à cet enfant 
l'hommage de leur obéissance et ils firent serment de le 
défendre au prix de leur sang. Pour soutenir sa cause, ils 
affrontèrent la mort et se plongèrent dans les flots de la 
guerre. Or si le moindre soupçon était entré dans leur 
esprit relativement à l'origine de cet enfant, si un pareil 
bruit, émané même d'un ennemi caché ou d'un faux ami 
empressé à médire," était venu frapper leurs oreilles, 
quelques-uns d'entre eux, pour le moins, auraient renoncé 
à la cause qu'ils avaient entrepris de soutenir. Mais il n'en 
fut rien, Dieu merci! aussi pouvons-nous regarder toutes 
ces histoires comme émanant, d'abord du gouvernement 
·abbâside, dont les chefs avaient trouvé des rivaux dans 
la famille d'Idris, puis des Aghlabides qui administraient 
l'lfrîkiya au nom des khalifes de Baghdâd 1 ». 

Les persécutions exercées contre les J drîsides par le 
Berbère Ibn Abî '1- •Afya, au nom des Aghlabides, ame
nèrent la dispersion de cette famille, qui ne songea à faire 
valoir ses droits qu'à l'arrivée au pouvoir des chorfa Filâla. 
La dispersion des branches issues des fils d'Idris II, le 
nombre croissant des chorfa, l'arrivée au Maghrib de des
cendants de MouQ.ammad an-Nafs az-Zâkya (Filâla) et de 
Moûsa Al-Djaun (Qâderyîn) furent causes d'une grande 

1. Ibn Khaldoûn, Prolégomènes, trad. De Slane, I, p. 46 et seq. 
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confusion dans la filiation chérifienne. Les chorfa idri
sides ne s'étaient pas opposés à l'avènement des Filâla; 
quelques-uns les avaient aidés. D'autre part, les Filâla, 
basant leurs droits au khalifnt sur leur origine calide, de
vaient admettre les Idrisides à profiter de leurs préroga .. 
tives. Leur sollicitude envers eux se traduisit par des 
exemptions d'impôt, des distributions d' caztb et de pri
vilèges. Tous les chorfa se présentèrent, leurs papiers en 
mains. Il devint nécessaire d'opérer une sélection entre 
eux, et de rejeter les prétentions de tribus entières qui 
voulaient prouver leur lignage en produisant des titres 
mensongers. 

Ce·s titres se présentaient sous deux formes, les dhâher 
et les rousoûm. Les dhâher sont des actes émanant du 
souverain et accordant à telle famille chérifienne un privi
lège quelconque. Nous en avons donné déjà des exemples'. 
Les rousozim (sing. resm) sont des actes du notoriété éta
blis généralement par les naqîb des,chorfa; mais souvent 
aussi par de simples qâljy, en présence de témoins, fixant 
la généalogie des personnages qui les font dresser. Ibn 
Ral;lmoûn nous en fournit quelques modèles. 

« Louange à Dieu! Que celui qui s'arrêtera à la lecture 
de ce papier sache que la qualité de chérif de Si dy Un Tel, 
susnommé dans l'acte, ne fait l'objet d,aucun doute, puis
qu'il appartient aux maisons de la,ehasteté et de la pureté, 
de l'illustration et de l'honneur. If est chérîf\lasany comme 
l'ont démontré les textes dans d'autres actes que celui-ci; 
les connaissances élevées et les mystères nobles l'ont 
garanti. Tu seras info~mé de l'élévation de la puissance 
de ce chérif, et de la magnificence de son caractère, de· 
l'agrandissement de son pouvoir, et de ce que ie premier 
paragraphe de l'acte ci-dessus est celui de Sidy Un Tel, 
tandis que le paragraphe qui y est joint est de Sidy Un Tel 

x. ArchiYes marocaines, II, p. 34r et seq. 
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sans doute ni contestation : ils y ont consigné les deux . 
témoignages qu'on leur a demandés à ce sujet. » 

« Louange à Dieu! Que celui qui s'arrêtera à la lecture 
de ce papier sache que la noblesse des seyyids dont les 
noms sont consignés sur le resm pl~s haut n'est cachée 
pour personne : le naqîb des chorfa de leur époque, Sidy 
Un Tel, a écrit : Louange à Dieu! Il ressort du témoignage 
et de la certitude acquise après vérification que l'écriture 
mentionnée plus haut et le paraphe qui suit sont du 
fqîh pieux, connu, du chef unique, béni. habitant tel lieu, 
Sidy Un Tel, que le paraphe qui les accompagne est du 
fqîh connu, grand, excellent, saint, défunt, honoré, bon, 
habitant tel lieu, Sidy Un Tel, qu'ils sont morts tous deux 
(que Dieu les garde en sa miséricorde!), après avoir dressé 
cet acte de notariat et recueilli les témoignages, sans doute 
ni contestation, et avoir rendu tous deux les témoignages 
qu'on leur demandait à telle date. » 

cc Louange à Dieu! Voici ce qu'a dit le naqîb des chorfa, 
au moment où il s'est arrêté à la lecture des dhlther des 
chorfa : Louange à Dieu I Lorsque nous avons P.Xaminé ce 
que les ehorfa Oulâd Un Tel possèdent «l'actes honori
fiques revêtus des rescrits des imâms les plus éminents et 
de dhâher estimés émanant de nos seigneurs les rois 
connus, actes qui les honorent et font aboutir leur généa
logie à la maison du chérif pur ... , il nous a paru évident 
que celui qui les détient, Sidy Un Tel fils d'Un Tel, et les 
fils de son oncle, les seyyids Oulâd Un Tel, qui ont habité 
tel endroit de tel pays, sont des nobles de la maison du 
Prophète, dont la qualité de chérîf est authentique et éta
blie. Les susdits chorfa, et ce sont les seyyids Oulâd Un 
Tel, sont descendants du saint ... comme nous ·ravons vu 
dans d'autres actes : les imâms Tel et Tel ont écrit que 
leur noblesse est authentique et qu'ils sont chorfa de tel 
endroit. Nous connaissons donc la généalogie des susdits 
seyyids et la certifions : celui qui lira cette déclaration la 
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tiendra pour certaine, car nous n'en dressons acte qu'après 
vérification. Quiconque leur ménagera un traitement infé-· 
rieur à celui des autres chorfa dont la généalogie est établi 
sera traité comme ille mérite. Le serviteur de son maitre 
très haut, le naqlb des chorfa Un Tel a écrit cet acte 
pour le faire connaître après l'avoir fait établir devant lui, 
en saluant celui qui s'arrête à le lire. » 

Ce sont des actes de ce genre, contenant des arbres gé
néalogiques, cltadjar, que portent encore actuellement, 
dans des étuis de fer blanc en sautoir, les chorfa Filâla et 
idrîsides qui parcourent le Maroc en quête d~aumônes. 
Rien n'était plus facile que de faire dresser des rousoûm 
en payant des radoul complaisants. Mais les chefs des 
grandes familles y veillaient. Intéressés à ce que leur 
nombre fût restreint, afin d'être peu nombreux à jouir des 
privilèges accordés par les sultans Filâla aux descendants 
du Prophète 1 , ils prirent des mesures pour écarter les 
faux chorfa. C'est cette époque précisément qui vit éclore 
ces traités généalogiques, aujo~rd'hui documents histo
riques précieux, mais qui n'avaient d~autre objet, dans l'es
prit de leurs auteurs, tous chorfa, que de dresser un in
ventaire de la caste privilégiée. Le plus célèbre de tous, le 
Mirât al-maftâsin (Miroir des beautés) de Moul!ammad 
Al-rArby ben Yoûsouf al-Fâsy, est du commencement du 
x16 siècle de l'hégire; l'opuscule 1de Zemmoûry paraît être 
de la même époque; l'Ad-Dourr as-Sany d'Ibn At-Tayylb 
Al-Qâdiry est de 1090, l'Anouâr as-Sanya sur les chorfa 
de Sidjilmâsa parut peu de temps après; Iln-Ra}.lmoûn 

1, Et aussi des aumônes déposées aux mausolées de leurs ancêtre!:!, 
tels que Moulay Idrîs à Fès, administré par les 'fâhirites, Moulay Idris 
au Ze·rhoûn, administré par les '.Çftlibites, Moulay •Abd as-Salâm au Dje
bel <Alem, administré par les •Alamyin. Nous verrons plus loin qu'en 
1105 de l'hégire, les familles qui se partageaient les revenus de la caisse 
de Moulay •Abd as-Salâm étaient au nombre de 22. Elles ont droit, un 
jour par an 1 au produit des aumônes déposées à Moulay Idris de Fès. 
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nous apprend l'existence d'un intéressant traité contempo
rain, le Kitâb at-ta{tqîq oua' l-f lâm fi ta{tqlq 1 nasab chorfiî 
al-•Atam, consacré aux ·Alamyîn. Enfin nous ne désespé
rons pas de rencontrer dans nos pérégrinations des opus
éules du même. genre, véritables recensements régionaux 
des familles chérifiennes. 

Ces traités n'étaient pas des panégyriques familiaux: il 
fallut bientôt prendre des mesures plus énergiques. Les 
naqtb des chorfa s'en chargèrent. Sous Moulay tAbd al
Mâlek, nous voyons un naqîb convoquer les représentants 
des familles chérifiennes devant le qâ(ly d'El-Qçar el-Kebir, 
pour y faire examiner leurs dhâher et leurs rousoilm. 
Moulay Ismâ tîl lui-même voulut se rendre compte de 
l'importance de la caste chérifienne dont il était le premier 
à consacrer les privilèges. Il donna l'ordre, dit-on, à Ibn 
Ra)).moûn de composer un répertoire de tous les chorfa du 
Maroc. 

At-Touhâmy ben Moul;lammed ben A)).med ben Ral).
nloûn, chérif tala my, d'une des plus influentes familles de 
Tâceroût et d'El-Qçar, devait apporter à ce travail l'énergie 
que donne la cel'titude d'une noblesse indiscutable. Fier 
de la tâche qui lui était dévolue, persuadé qu'il allait réno
ver la caste chérifienné en dénonçant les intrus, il accu
mula une foule de matériaux, sans même se donner la 
peine de les mettre en ordre. Prenant pûur bases les trai
tés d'Ibn Khaldoûn, d'Ibn I;Iazm et de Soyoûty, il pareou· 
rut le Maroc septentrional en quête de dhâher et de rou
soûm, examinant avec sévérité les registres des naqtb, 
rejetant avec fureur les actes apocryphes~ traitant de men
teurs et vouant à la géhenne les propriétaires de ces do
cuments de mauvais aloi. 

Ibn Rahmoûn réunit ainsi une collection d'arbres généa-

1 • Il y a là probablement une erreur de copiste, le mot ta~tqiq n'étant 
certainement pas répété deux fois dan~ le titre. 
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logiques, auxquels il joignit quelques notes ramassées 
dans Ibn Khaldoûn, dans le Qartâset dans quelques autres· 
ouvrages historiques, il intitula le tout Charâr adh-dltahab 
ft khatr nasab (Les Étincelles d'or, surcelui qui est d'une 
origine excellente), et le data de 1105 de l'hégire (1693 J. C.) 

Le traité d'Ibn Rahmoûn est connu dans toutes les • 

grandes familles chérifiennes, où il fait autorité. On n'ose 
guère le discuter. Lorsque nous en eûmes trouvé un exem
plaire à El-Qçar, M. Michaux-Bellaire et moi, et que nous 
fûmes en possession d'une copie exécutée consciencieuse
ment par le fqîh Az-Zefry, d'une très ancienne famille 
d'El-Qçar, nous nous trouvâmes plus forts vis-à-vis des 
tolbâ qui nous apportaient des renseignements sur la ré
gion. L'objection que nous fîmes à Sî I;Iamido al-Baqqâly, 
qu'Ibn RaQ.moûn avait nié l'origine chérifienne des Oulâd 
Baqqâl, le gêna extrêmement : il n'hésita pas à nous ap
porter le lendemain l'original du dhaher des Oulâd Baqqâl, 
dont nous avons donné précédemment une traduction 1

, et 
qu'en toute autre circonstance il .se fûtbien gardé de nous 
montrer. 

Nous avons déjà décrit le manuscrit d'El-Qçar'. C'est un 
recueil de plusieurs traités théologiques. Celui qui nous 
occupe ne commence qu'au fol. 179; il comprend 200 folios 
de 19 l. à la page et porte la date 23 redjeb 1267 (1850), ins
crite par le copiste ·Abd as-Sal~m al-Bahâty, de la tribu 
des Beni Gorfet. L'écriture est irrégulière et il a dû exister 
de nombreuses interpolations entre les tableaux généalo-

. giques qui nous ont paru souvent obscurs. 
Le Charâr adh-dhahab n'est pas composé: c'est plutôt 

un recueil d'actes authentiques qu'un traité historique. 
L'analyse que nous en donnons s'en ressentira. Nous 
avons renoncé à rédiger les renseignements contenus 

x. Archives marocaines, t, II, p. 35o et seq. 
2. Archives marocaines, t. II, p. 354. 
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dans Ibn Ra}.lmoûn; nous avons préféré leur conserver 
leur forme documentaire, nous réservant d'y puiser dans 
nos études sociologiques sur les tribus marocaines. 

L'étude des généalogies chérifiennes présente d'ailleurs 
peu d'intérêt au premier abord; elle est même fastidieuse 
et complètement dépourvue d'attrait. Mais si nous nous y 
sommes arrêtés au point de lui consacrer plusieurs articles 
successifs, c'est que le rôle du chérifisme dans la vie so
ciale des Marocains est considérable et qu'il est nécessaire 
de mesurer l'étendue sur laquel s'exerce son influence. On 
a représenté les chorfa du Maroc comme d'audacieux im
posteurs, promenant leurs arbres généalogiques avec leurs 
haillons à travers les tribus pour exploiter la crédulité pu
blique 1

• On s'est appliqué à discuter leur origine ·alide et 
à ruiner les fondements de leurs généalogies. La question 
des origineg est de peu d'importance. Il nous importe peu 
que tel chérîf descende ou non du Prophète, ou que la pro
portion de sang berbère l'emporte chez lui sur celle du 
sang hâchemite. Les chorfa, considérés par leurs compa
triotes comme authentiques, constituent la noblesse ma
rocaine, noblesse dont la seule préoccupation est de sau
vegarder les privilèges dont elle jouit depuis plusieurs 
siècles. 

A l'époque où, en France, la noblesse jouissait de privi
lèges qui en faisaient l'ordre le plus -puissant dans l'État, 
si on s'était avisé de faire des recherches sur l'origine de 
quelques-unes des familles qui la constituai~nt, combien 
n~aurait-on pas trouvé de généalogies discutables, qui as
suraient cependant à ceux qui s'en prévalaient des droits 
qu'on ne cherchait pas à contester ? 

Le fait de dénoncer un faux ehérîf n'est donc pas une 
vaine discussion généalogique, mais un épisode de la lutte 
des classes. 

x. Cf. J. Erckmann, Le Maroc moderne, p. 83. 
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Les chorfa Filâla, descendants de Mouhammad an-Nafs 
• 

az-Zâkya, ont, paraît-il, une lacune dans leur généalogie ~ 
cependant, aucun des auteurs que nous avons étudiés, tous 
dévoués aux Idrisides, n'en fait mention. C'est que la su
périorité des Idrisides ne vient pas de cette seule circon
stance. Il faut en chercher l'origine plutôt dans ce fait que 
Moulay Idris fonda une dynastie nationale, restaura l'Is
lâm au Maghrib et créa la caste chérifienne. La question 
des chorfa n'est donc plus une question religieuse, mais 
une question sociale. 

Citons, pour terminer, cet épisode de l'histoire politique 
du règne de Moulay I:lasan, que les chorfa talamyin se 
plaisent à raconter. Lorsque Moulay IJasan fit son pèleri
nage à Moulay 'Abd as-Salâm en 1889 1

, il trouva au tom· 
beau du saint l'exemplaire original d'Ibn Ral;lmoûn, écrit 
en lettres d'or et conservé précieusen1ent dans un écrin. 
Il le feuilleta avec ravissement, le prit sous son bras et 
l'emporta avec lui, sans tenir compte de la consternation 
peinte sur les visages des chorfa ~alamyîn qui l'accompa
gnaient. Ils le suivirent jusqu'à. Tétouan, le suppliant de 
leur restituer leur trésor. Ce fut en vain: le manuscrit ori
ginal d'Ibn Ral;lmoûn resta conservé, paraît· il, au Dâr Makh
zen, à Fès, instrument précieux entre les mains du gou
vernement chérifien. 

I. Sur cet événement, cf. Archii'BS marocaines, t. II, p. 35 et seq. 
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• 

1 

ORIGINE DES CHORFA 

Les chorfa sont les descendants du Prophète, par sa 
fille Fâtma, épouse d' ·Au ben Abî 'fâleb. Ils se divisent en 
deux branches, ~lasanites et :ijosaînites, descendants des 
deux fils d'.Alî et de Fâtma, :ijasan as-Sibt et ij.osaîn. 

On considère cependant comme chorfa les •Athâmna, 
descendants du khalife •othmân, parce que celui-ci avait 
épousé Rqya, fille du Prophète, et les Dja(âfra, descen
dants d'.Abdallah ben Dja(far, qui avait épousé Zeînab, 
fille de Fâtma az-Zohrâ et sœur par conséquent des deux 
sibt Hasan et Hosaîn. • • • 

§ 1. - Chorfa (Athâmna. 

•othmân ben ·Affân épousa Rqya et Oumm Kolthoûm, 
filles de MouQ.ammad, et fut surnommé pour cette raison 
Dhoû'n-noilretn (l'homme aux deux lumières); mais il n'eut 
de postérité que de la première, qui lui donna Abân ben 
•othmân. Abân mourut sous le khalifat de Yezîd ben 
Mou ·âouya, laissant quatre fils, Moul1ammad, Sa .id, Dâoûd 
et •Alî. Mou)J.ammad se rendit à Koûfa; il fut assassiné un 
jour en entrant chez le khalife Al-Oualîd. Sa(îd, fixé au 
Caire, eut deux fils, Moul1ammad et ·omar; le premier eut 
un fils à Damas, MouQ.ammad, qui se dirigea vers le Magh
rib, pénétra dans le Sahara et y épousa une femme qui lui 
donna sept enfants dont sont issus les ·A thâmna du Sahara; 
il eut ensuite, à Damas, douze fils dont sont issus les 
•Athâmna de Turquie. ·Alî ben Abân, fixé à Damas, eut un 
fils appelé Dja(far. Dâoûd enfin laissa trois fils à Damas 
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également, •othmân, Al).med et I:Iamza, aïeux de tous les 
chorfa cothmânyîn; A};l.med se fixa à Damas. ~lamza au 
Caire. Parmi les descendants du premier, on distingue les 
chorfa Al-R 'arouân, issus de Zeîd ben Makhloûf ben •Ali' 
1-Qâsem ben A~1med ben Dâoûd ben Abân ben •othmân. 

s 2. - Chorfà Dja.âfra. 

·Abdallah ben Dja·far ben Abî Tâleb épousa Zeînab, fille 
de Fâtma az-Zohrâ,et en eut plusieurs enfants parmi lesquels 
·Alî, Mou·aôuya et Ou mm Kolthoûm: Dja ·rar, marié à Asma 
fille dHAmis, fut tué pour la cause musulmane en Syrie à 
33 ans. Les Beni Dja·far, au moment où le fils d'Al-~Iosain 
les vainquit aux environs de Médine, étaient connus dans 
cette ville sous le nom de chorfa Dja.âfra et s'y livraient 
au commerce. 

§ 3. - Chorfa d:_Jçtanboul. 

Ces chorfa ont comme aïeul Hindy ben •Alî ben Mou
l;lammad ben ·omar ben ·Âd ben •othmân, en qui ils se 
rencontrent avec les précédents. Ils se divisent en deux 
groupes, Koûfy et Thoghry. L'aïeul des Koûfy est Mou
hammad surnommé Kourz ar-Rahman ben •Alî ben Mou-• • • 

};lam mad ben Sa cid ben Dâoûd ben Ibrâhîm ben Abi '1-Qâ-
sem ben •othmân ben Dâoûd ben Abân. L'aïeul des 
Thoghry est surnommé Thoghr ben cÂmer ben Fat};l. ben 
Râdjeb ben •îsa ben ·Ali ben Moul;lammad ben •othmân 
ben Dâoûd ben Abân. A cette branche appartiennent les 
Oulâd Bahâ ad-Dîn, les chorfa des monts Zouaoua et les 
chorfa Sa ·adiens, souverains du Maghrib 1 • 

r. Cette opinion est contraire à celle de la grande majorité des généa
logistes, qui donnent les Sa •adiens comme descendants de Moul}.ammad 
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§ 4. - ·Au ben AblfcUeb et ses fils. 

·Alî épousa d'abord la fille du Prophète, Fàtma az-Zohrâ, 
dont il eutAl-I:Iasan, Al-I:Iosaîn, Oumm Kolthoîtm et Rqya, 
puis la fille d'Abou '1-(Acy ben Abî 'r-Rabfa, Nàfela, qui ne 
lui donna pas de postérité. Outre les deux sibt, ·Au eut en
core ·Ahbàs, Dja ·rar, ·Abdallah et Mou};lammad fils de la 
ijanéfite. D'après Ar-Ri(la ben •Abd al-R'affàr, •Alî eut 
quatorze enfants dont cinq seulement eurent une descen
dance, Al-(Abbàs, (Omar, 1\Ioul;lammad, Al-l;lasan et Al
Hosain 1 

• 
• 

Al-l:losain mourut le jour d'.Âchoûra de l'an 60 de l'hé-
gire. Il fut tué à Kerbelâ, près de Koùfa, par Ach-Chammàr 
ben Abî '1- Djoûthen Ach-Chaqy qui porta sa tête à Yezid 
ben Moutàouya ', à Damas. De là elle fut transportée à As
calon, d'où le vizir fàtimide d'Égypte; Talà ·y ben Rouzzik, 
la fit exhumer longtemps plus tard pour l'amener au Caire, 
où elle est encore conservée à la mosquée de $idnà '1-l;lo
saîn. Un grand nombre de ·légendes courent sur la mort 
d'Al-I;Iosaîn; les unes disent qu'il fut enlevé au ciel, les 
autres, qu'il se jeta lui-1nême dans l'Oued at-Tàîf. 

Les •Abbàsides, dès leur arrivée au khalîfat, se montrè
rent ennemis déclarés des •Alides, bien qu'ils fussent de 
la même famille hàchemite, ainsi qu'en témoigne le tableau 

• SUIVant : 

an-N afs az-Zâkya par Al-Qâsem. Cf. Eloufrâni, Nozhet elhâdi, trad. 
O. Houdas, p. 7 et seq. 

x. Al-Mas•oûdy donne les noms de 26 enfants dont II garçons et 
r5 filles, mais cinq seulement eurent une postérité, les mêmes que dte 
Ibn RaJ:tmoûn. Cf. Prairies d'or, trad. Barbier de Meynard, V, p. x!l8 

ct scq. 
2. Sur le massacre de Kerbelâ, cf. Prairies d'ur, V, p. x 42 ct seq. 
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'Abd al-Mottalib • 
• • 

1 
1 

l.lamza, 
1 

Al-'Abbàs, Aboû ITâleb, 
• 

1 
'Abdallah • 

1 1 1 
1 'Ali Moul).ammad 

( 1 1 
Al-Fadl t, 

(le Prophète), 

Abdallah. 
• 

1 
•Alî •. 

1 
Moul:tammad. 

1 

1 1 1 1 
lbràhîm. •Abdallah. Al-Hasan. • Aboû Dja •far Al-Mançoûr . 

1 As-Saffâl).. 1 1 
•Abd al-Ouahhâb, 

1 

Yal).ya. 1 
1 Dja•far, 

1 1 
Moul:tammad Solaîmân, 

Moul).ammad. 
1 

lbrâhîm, 

1 
Al-Mâmoûn, 

1 
Al-•Abbâs. 

. 1 
DJa•rar 

•Ali. Al-Mahdy, 
1 1 

Moul).ammad. 1 
1 Moûsa 

1 
Hâroùn 

Zoheîr. Al-Hâdy. ar-Rachid, 

1 
Moul).ammad, 

1 
1 

1 
Al).med. 

1 
Al-Ouâthiq. 

1 

Al· Montacir billah. 

1 
lbrâhîm, 

1 
Al-Qâsem. 

Aucun rAbhâside ne vint s'établir au Maghrib, mais leur 
nombre s'accrut en Orient à tel point qu'en 209, à l'époque 
d' Al-Mâmoûn, ils con1ptaient 33.000 individus, hommes et 
femmes. Les Beni ·Abd al-Qaouy, les Douaouda (chaîkhs 
Ryâl;l) et les Benî Mohny, émirs de la tribu de r_fayy, leur 
étaient apparentés, dit· on. 

Al-Mahdy détruisit la puissance ralide à la bataille de 
Fedj, près de La Mecque, Hâroûn ar-Rachid fit périr 
Idris Jcr, khalife du Maghrih. Mais sous Al-Mâmoûn, les 

x. Surnommé Tordjmân al-Qorân (traducteur du Qorân). 
2, Surnommé Aboû 'l-Khoulafâ (le père des Khalifes). 
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tAlides rentrèrent en grâce; cAli ar-Ri(la, descendant de 
IJosaîn, épousa Ou mm IJahîha, fille d' Al-Mâmoûn; son 
fils Moul.1ammad al .. Djouttd épousa une autre fille du 

. même khalife, Oumm al-Façll. Mais il fut mis à mort en 219 
et enseveli à Baghdâd, au cimetière de Qoraîch sur la rive 
droite du Tigre, à côté de son graùd-père MOl1sa ben 
Dja'far 1 • 

Al-I:Iasan, fils d,.Alî, laissa huit fils selon les uns, douze 
selon les autres : I:Iasan II, Zeîd, 'fall;la, Al-IJosaîn al
Athram, tAbd ar-Ral;lmân, tOmar, Al-Qâsem, Aboû Bekr, 
tAhdallah, Mou};lammad, Dja cfar et I:lamza. 

r. On dit qu'il fut empoisonné par sa femme, Prairies d'or, VII, p. u5. 

ARCH~ MAROC, !905. i2 



Hosatnites d'Orient. 

'Ali ben Abî 'fâleb et Fâtma az-Zohrâ. 
1 

1 
Moul}.ammad ben al-I;Ianafya. 

1 
Al-I;Ios.aîn 

1 1 
Aboû Hâchem. 1 

1 
Al-I;Iasan. 

1 
Ibrâhîm. 

1 • 
'Alî Zeîn al-•Abidin. 

1 
1 

1 1 
Ismâ 'îl. •Omar. 

1 1 
Zeîd. Al-Hosaîn. 

1 
Moul}.ammad al-Bâqer. 

1 1 
Ibrâhîm. •Ali. 1 

/ 1 Mouhammad. . ,____._ 
Moul}.ammad. 1 1 • 

Al-Hosaîn. Qâsem. 

1 1 
Dja'far 

aç-Çâdeq. 
,.1 1 
'lsa. Yal}.ya . 

1 

·~ . 
1 Al-I;Iosaîn. 

1 
Mouhammad. ., . Moubammad. 1 

Yal}.ya. Moul}.ammad. 

1 
'Ali l'aîné. 

Al-Jasan. 'Abd
1
allah. 

(Établis à Baçra.) 

1 1 
Al-I;Iosaîn. 'Alî. 

'A 1 1 bdallah. Mou-
l}.ammad. 

J 
Dja•far. 

/ 
:-,-----:1~ 

Moûsa. Moul}.ammad. 
1 1 

Zeîd. •Alî. 1 
Ismâ'îl. 

1 
Moûsa al-Kâdhem. 

1 • 

1 
Isl}.âq. 

1 1 
Moul}.ammad al-Mâmoûn. 'Ali al- 'ArîQ.. 

. 1 
Al-Maktoûm 
Moul}.ammad. 

1 
Dja'far aç-Çâdeq. 

1 
'Ali 

al-Hâdî. 

1 1 
Moul}.ammad 'Alî ar-Riçla. 

al-Mahdi 1 
~-------, 

1 
Zeîd. 

1 Moul}.ammad al-Djouâd. Al-I;Iosaîn. 
Moul}.ammad 

al-I;Iabîh. 1 
1 Al-Hâdî. 

'Abdallah 1 
al-Mahdi. 'Ali. 

(Surnommés les /smâ'îliens) 1 
Al-I;Iosaîn. 

1 
1 

Moûsa al-Moubarqa •. 

1 4 

Al-I;Iosam. 
1 

Ibrâhîm. 
1 

Moul}.ammad. 
1 

Moûsa. 
1 

Al-I;Iosaîn. 
1 

•AH. 

1 
Moul}.ammad 

at-Taqy. 

(Se soulevèrent à La Mecque et au lfedjâz 
à l'époque d' Al-11-'lâmoûn.) 
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.. 
Descendance de Zetd fils d'Al-Hasan ben 'AU . 

1 
•omar. Moul).ammad 

•Alî et Fâtma. 
1 . 

1 
Al-Hasan. • 

1 1 ben Al-I;Ianafya. 
Moul).ammad. (Da•ydes Qarmates). 1 

1 1 Zeîd. 
'Abdallah. 1 1 1 

1 Ahoû Al.tmed. Al-I;Iasan. 

• 

1 
Al-I;Iosaîn. 

1 
lbrâhîm. 

'Abd Hâchem. 1 ----=----.. ar-Rahmân. • Is~â •n. Ibrâ~îm . 
1 

Moul).ammad. 
1 

Zeîd. 
1 

Al-Hosain . • 

• 1 
Dja'far . 

•Ahd!llah. 
1 

lsl).âq. 
1 

Al-Qâsem. 
1 

Dâoûd1. 

1. Moul).ammad ben •Alî Ach-Châteby dit dans le Djoumân fî akhbâr 
az-zamô.n : « Lorsqu'Idris l'aîné s'arrêta dans la ville de Oualîly du 
Maghrih, et son frère Solaîmân dans celle de Tlemcen, lt>ur cousin 
Dftoûd les rejoignit, se maria et laissa une postérité au Maghrih, en
suite il revint en Orient. » C'est précisément ce Dâoûd fils d'Al-Qâsem, 
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Descendance d'lbrâhtm fils d'Al-Hasan II . 
• .. 

Al-Hasan as-Sibt. • • 

1 
Dja tfar 

1 
Dâoûd. 

1 
Al-Hasan II • • 

1 

1 1 
lbrâhîm. lsmâ cîl. 

(tué à Fedj). 1 
1 

~umomméA~Qama~. 1 

CAb 1 1 dallah. Solaîmân, 

1 Moul).ammad, 
1 1 

Ismâ en. Zeîd. 
1 1 

lbrâhîm. Al·l,Iosaîn tAbd al-l,Iaqq 
1 ad-Dâ tyt. 
1 1 
1 l Dja «far. 

Mouhammad 3 , Al-Hosaîn. 1 
. . 1 1 

tAlî. Moul).ammad. 

1 
Moul.lammad, 

1 
1 1 1 • 

lbrâhîm, Dâoûd, Mousn. 

1 
Solaîmân, 

1 1 
Al).med. t1sa, 

1 1 
tAbdallah al-Miçryll, lbrâhîm. 

1 
Moûsa, 

1 
Mancoûr. 

1 • / 

Moul).ammad. 
1 

tOmar, 

1, Ibn Khaldoûn ajoute : Ad-Dâty (le missionnaire), roi du Tabaris
tân; c'est de cette branche que sont issus les Zeîdites • 

• 
2. VEgyptien, parce qu'il y habitait et y mourut, 
3. Surnommé Ibn Tabâtebâ et soutenu dans sa révolte contre les tAb-• • 

hâsides, par Aboû' s-Serâyâ le Cheîbânite (Prairies d'Or, trad. Barbier 
de Meynard, VII, p. 55 et seq,). 
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Descendance d'Al-Hasan III, tlls d'Al-Hasan II. 
• • 

1 
Al-•Abbâs '. 

1 
Yasâr. 

1 
Riâh. 

• 

1 
•Atâ, 

r 
Yal,tya. 

1 
Djâber. 

1 
Çafouân, 

1 
Solaîmân. 

1 
'Adnân. 

1 
Tamâm. 

1 
Khâled. 

1 
Holid. 

1 
'Abd ar-Rai:tmân, 

1 

Al-Hasan as-Sibt . 1 . 

Al-Hasan II. . . 
1 

Al-Hasan III'. • 
1 
1 1 

Dâolid, •Ali. 
l 1 

Solaîmân. Al-Hasan. • 

1 
MouJ::tammad. 

MouJ::tammad (l'Imâm al-Mahdy). 

1 
• Abdallah. 

1 
Dja 'far. 

1 
•Ali • 

1 
Habib. • 

179 

r, Mort l'an t6g, à l'époque d'Al-Mahdy, à Fedj, l't trois jours de La 
Mecque, 

2. •Abd al R'affàr l'annaliste ajoute, d'après Ibn I;Iazm, que pal'mi les 
enfants d'Al-I;Iasan II se trouve Al- •Abbâs, de la lignée duquel est Khâ
led ben Yal:tya ben 'Atâ ben Badr, 



Descendance de Mouhammad fils de Solatmân, fils d'cAbdal~~b al-Kâmel ' . 

1 
Al:tmed. 

1 
Mou\lammad. 

1 
Solaîmân. 

Al 
'!sa. 

1 
• 1 1 
Abd Ibrâhîm. 

ar-Ra]).mân. 1 
1 Idris. 

•Abdallah. 

. 
Solaimân. 

1 
1 

Mouhammad. 
• 1 

1 1 1 1 
Ibrâbîm. Dja •rar. Idris. Al-Hasan. 

1 1 1 • 1 
1 1 1 lsmâ •il. ,.. 1 1 Aboû' 1-Qâsem. 

Ahmed. •îsa. Mou]).ammad. 1 •1sa. Mou.Q.ammad. 1 
1 1 1 I:Iasan. ' 1 lsmâ •H. 

•omar. A.Q.med./ / 1 Aboû' •omar, 1 
1 Yoûsouf. Ya.Q.ya. Al).med. 1-'Aîch. AQ.med. 

1 
A.bmed. 

1 
Ahoû' 1-Qâsem. 

1 
A]).med. 

1 

•Abd Yoûsouf. 1 1 1 l 1 
1 1 

Y a]).ya. Mou]).ammad. 
1 Mou.Q.ammad. •.A lî. Moul).ammad. Al-l:lasan. Moul.Iammad. 

aç-Çâdeq. 
1 

•Abd 

cAbd ar-Ra.Q.mân. 1 1 (Dierâozta.) 1 

al-ijaqq. 
1 

•Abd al- •Azîz. 
1 

•Abd 
al-Quahhâb. 

1 
•Abdallah, 

1 
~Abdallah Chérif. 

1 1 'Abd ar-Ra]).mân. Yoûsouf. 
Y a]).ya. l:lamza. 1 1 

A]).q1ed. I:Ianânes. 
1 1 

Mouhammad. N adhoûch. 
. 1 . 1 

Al-Qâsem. Seri}).. 
1 1 

A\lined. 'Àbed. 
1 r 

Yoûsouf. Y ar'mourâsen. 
1 1 

'Abd al-Ouahhâh. Moûsa. 
1 1 

•Abdallah. •AH. 
1 1 • 

L'Jmâm •Abdallah Chérif. Sidy Mou]).ammad al- 'Ahed. 
(Benî ~Abd al-Ouâl],ed). 

• 1 
Omar, 

I, L'original de cet arbre généalogique est dans un volume aux mains des Ocelâd ack-Chértf à Chefchaoun. 

~ 
00 
0 



'Ali et Fâtma. 

Al-Has
1
an .as-Siht. 

• • 
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Ohorfa du Tâfllelt, 
(fondés par Abo(i,' L-l).asan •Aze Cltérîf). 

1 1 
Al-IJasan II. Al-I;Iasan, venu du lleàjâz. 

1 1 
•Abdallah al-K:îmel. Mauhammnd, 

• 

1 1 
Maul.lammad. Al-I;Iasan. 

1 1 
Qâsem. Abaû' 1-I;Iasan, surnommé Chérif. 

1 1 
lsmâ•il. 1 1 

1 AJ:tmed, Yaûsauf. 
Al:tmed, 1 1 

'18'1 

,. 

1 Al-I;Iasan. 1 1 1 
I;Iasan. 1 Al-I;Iasan. •Abd al-Ouâhed. MauJ:tammad. 

1 Moul:tammad, 1 1 1 
•Alî. 1 Tâher, Yaûsauf. . •Abd aç-Çâdeq. 

1 Al:tmed, · 1 1 1 
Abaû Bekr. 1 1 1 MouJ:tammad. •Abd al-•Azîz. 

1 <Abd al-Ouâ\led. •AB. Abaû 1 1 
Al-I;Iasan. 1 1 Maul:tammad. Yaûsauf. Aboû' 1-Abbâs 

•o 1 Sidy MauJ:tammad Abaû •Abdallah. 1 AQ.med 
rfa. (mufty de MauJ:tammad 1 Aboû Zeîd (qd.dy du, Dra•a). 
1 Marrakech). •Abdallah, Aboû •Abd 

Ahaû Maul)ammad. Maul).ammad ar-RaJ:tmân, 
1 •Abd al-Hâdy . ) Abdallah. (Al-lJ-'louçannif . 
1 

Al-Hasan • • 

1 
Mau}:lammad. 

1 
'Ab où' 1-Qâsem. 

1 
MauJ:tammad. 

1 
Qâsem, 
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§ 5. - Clwrfa d'.Jrâq. 

Ces chorfa sont de la descendance d'Al-I:Iasan JI; ils 
sont deux groupes : les Sâ/telyîn et les Nadjdyîn. Les 
premiers ont comme aïeul Sidy •Ali as-Sâ~1ely ben Djâher 
ben Râfa ·ben Mouhammad ben Hasan ben Al-1-Iosaîn ben • • • 

·Ali; les seconds ont comme aïeul Sidy MouQ.ammad 
ben • Ali ben •Azoî1z ben :Mou~1ammad ben Mou~1ammad 
ben Hasan ben Al-1-Iosaîn ben •Alî ben Abî Tâleb. L'un de • • • 

ces chorfa, le seyyîd Al-I:Iasan ben Dâoùd ben ·Irq, alla se 
fixer dans la montagne située au-delà de l'·Irâq; une autre 
branche, les I:Iarârfa, descendants de Sidy Thâbet ben 
Moul;lammad ben • Abdallah ben ·Irq, s'établit sur l'Oued 
Qortoba en ·lrâq. ·Irq est l'ancêtre commun de tous les 
·Irâqyin. 

§ 6. - Chorfa de Baghdâd. 

On en trouve trois groupes : Djilâlyîn, Nourânyîn et 
·Arrâfyîn. Les premiers ont comme aïeul Sidy •Abd al
Qâder al-Djilâny dont lu généalogie ~1asanienne est connue. 
L'aïeul des Nourânyîn est Sidy Ab.med Aboû' 1-Anouâr al
•Âbid ben Mouhammad ben ·Abdallah ben ·Alî ben Mou-• 

hammad ben Hasan ben Al-Hasan ben •AH ben Abi Tâleb. 
• • • • • L'aïeul des ·Arrâfyîn est Sidy Aboft Zeîd al- ·Arif-billah 
ben AQ.med ben Abî' 1-Qâsem bep. ·Abdallah en qui ces di
verses branches se réunissent. 

§ 7. - Chorfa de l'Inde. 

Une seule branche qu'on appelle les ·Asâqla. 

§ 8. - Chorfa de La Mecque,' d'Égypte et autres régions. 

Ces chorfa comprennent trois groupes,: Djâber, •Âd et 
·Âmel. Les Djâber sont à La Mecque; leur aïeul est Sidy 
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rAbd al-Djabbâr ben 'Âd ben Çafouân ben Riâl;t ben Mou
l;tammad ben Al-l~lasan ben Al-I:lasan ; à leur branche ap
partiennent, à Médine, les Oulâd Bahà ad-Dîn. Les •Âd 
sont établis à Damas; leur aïeul est Sidy Dâoûd Al- •Àdy 
ben 'fâher ben K.àmel ben ·Alî ben Marzoùq ben Solaîmân 
ben •Abdallah al-Kâmel ben Hasan ben Al-Hasan as-Sibt. • • • 

Ce Solaîmân eut un fils appelé Moul1ammad, qui fut l'aïeul 
des chorfa de Tlemcen. Quant aux ·Àmel, ils sont en 
Egypte : leur aïeul est Sidy Moul1ammad surnommé rÂmel 
al-Khaîr (celui qui fait le bien) ben Ràr'ib ben Ouârith ben 
Sarid ben Mouhammad ben •Abbâs ben Hasan ben Al-Ha-

• • • 

san ben 'Alî. 

§ 9. - Chorfa Yezîdyîn et Mardoukhân. 

Les Yezîdyîn ont comme aïeul Sidy Aboû Zeîd, qui est 
Aboû Sa •id ben Mouhammad ben •Abbâs ben Hasan ben • • 

Al-Hasan as-Sibt. Mardoukhân est l'aïeul d'une branche 
• • 

de chorfa, descendants de Sidy ·Ali Zeîn al- •Âbidîn ben 
Al-Hosaîn ben (Ali. Cet (Ali ben Al-Hosaîn eut une nom-

• • 

breuse postérité au Maghrib. 

Il 

DESCENDANTS DH ABDALLAH AL-KÂMEL 

·Abda1lah al-Kâmel (le parfait), fils de I:lasan II, eut sept 
enfants•: Moul1ammad Dhoû an-Nafs az-Zakya (doué d'une 
âme pure), l'aîné, qui fut proclamé à La Mecque et tué au 
:ijedjâz sous Al-Mançoûr, en 170 de l'hégire; Ibrâhîm, pro
clamé à Baçra; Moûsa al-Djaun, non proclamé, tous trois 

1, Cf. Al-Qâdiry dans A1·chives marocaines, 1, p. 429. Cet auteur dit 
que Mou}).ammad fut proclamé à M.édine. 
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fils de Hi nd fille d' Abott 'Obaîda; Idris, proclamé au 
Maghrib; Solaîmân, qui mourut à Fedj, après son retour. 

~ 

de Tlen1cen ; 'Isa mort sans postérité au Maghrib, tous 
trois fils de •Âtika fille d'( Abd al-Malik, la Makhzoûmite ;. 
enfin Y a~1ya, proclamé au Daîlem et fils de Rqya fille 
dHAbdallah frère de Hind. 

Parmi les descendants de Moùsa al-Djaun nous trou
vons le célèbre chaikh AboC1 Moul).ammad ·Abd al-Qâder 
al-Djilâny, mort en 551 à Baghdâd. C'est de lui que sont 
issus les chorfa qâderyin de Fès,dont le chef, à l'époque 
d'Ibn Ral;lmotin, était Moul;lammad ben Moul;lammad ben 
Mouhammad ben Sa'd ben Ahmed ben Ahmed ben Ahmed 

• • • • 

ben 1\.Jouhammad ben (Alî ben Yoûsouf ben Ahmed ben • • 

Charaf ad-Din ben Moul;lammad ben Sirâdj ad-Dîn ben 
Ibrâhîm ben· Abd al-Qâder al-Djîlâny ben Çâlil). ben Moûsa 
ben· Abdallah az-Zâhed ben Mouhammad ben Dâoûd ben 

• 

:Moûsa ben ·Abdallah ben Moûsa al-Djaun. 
Solaîmàn, fils d' •Abdallah al-Kâmel, mourut à la bataille 

de Fedj, à trois milles de La Mecque, mais son fils s'en
fuit au Maghrib et s'établit à Tlemcen oü il fonda une 
dynastie chérifienne : tous les I:Iasanites de Tlemcen et 
d'.Aîn al-I:Iaut descendent de lui. Le plus remarquable 
d'entre eux est le Pôle l\Iouhammad ben •Abd ar-Rahmân • • 

ben Ahi Bekr ben Solaîmân al-Djazoûly ben Sa.îd ben 
"" Ya·ly ben lkhlefben Moûsa ben_ •Alî ben Yoûsouf ben ·Isâ·· 

ben ·Abdallah ben Djandoûn 'ben 'Abd ar-Ral;lmân ben 
Mouhammad ben Ahmed ben Hasan ben Ismâ •il ben 

• • • 

Dja ·far ben lVloul).ammad ben Solaîmân ben ·Abdallah al-
Kâmel. 

Ce saint, auteur du Dalâîl al-J(hatrât, mourut à Afou· 
r·âl, au pays de Metrâra, le 16 de rabi" 1 de l'an 870 (1465). 
77 ans après, le sultan Aboù' 1-(Abbâs Al}med Al-A·radj le 
fit exhumer pour le rapporter à Marrâkech. Lorsqu'on ou
vrit son tombeau, on trouva le corps .dans le même état 
que le jour de la mort du chaikh ; les cheveux et la barbe 
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avaient même conservé leur couleur noire. On l'ensevelit 
de nouveau au Ryi'u) al- ·ArolÎç, à l'intérieur de Marrâkech 
et on construisit une chambre sur sa tombe. Elle est l'ob .. 
jet d'un pèlerinage très fréquenté, le saint ayant la répu
tation de régler les affaires qu'on vi~nt exposer sur son 
tombeau 1 • 

Les descendants de Mou~1ammad ben Solaîmân, fixé à 
Tlemcen, se divisent en huit groupes : Beni rAbd al-Dje
lîl, lVIoghrâoua, Beni Ifren, Benî Mtahar, Denî Zayân, 
Yezîdyîn, Benî rÂhed, Beni 'Amrân. 

Moghrâoua. - Leur aïeul es~ Sidy Mou}.lammad sur
nommé Amr,âr, de la descendance de Malâtha, habitant en 
face de Tlemcen. C'est de lui que sont issus également les 
Boû rlnânyîn fixés à Medioûna. 

Benî Ifren. - Ils sont établis dans la province d'Oran, 
à Medioûna. 

Berd •Abd al-Djelîl.- Leur aïeul •Abd al-Djelîl vécut 
dans l'Ifrîqya, c'est .. à .. dire depuis Barqa jusqu'à Qaîrouân 
(auj. Tripolitaine). Il laissa quatre fils dont un s'établit à 
Ouancherîs, un autre se rendit dans les Qçoftr du Sahara. 

Benî •Âbed. - Leur aïeul est Sidy Mout1ammad al- •Âhed 
ben •Ali ben Moûsa ben Yar'mourâsen; parmi eux se trou
vent les Beni ·Abd al-Ouâ}.led, habitant ·Ain al-Kebîra 
(la grande source). ·· 

Benî rAmrân.- Leur aïeul est ·Amrân ben Çafouân, c'est
à-dire « celui dont la lumière est pure) ben Djâber ben 
YaQ.ya ben rAtâ ben Rabâl) ben Yasâr, etc .. Çafouân s'enfuit 
au Maghrib après la mort de son frère et s'arrêta à Salé 
où il eut trois enfants : ·Amrân, Mou}jammad. et Aboû' 
1-Qâsem. ·Amrân laissa rAbdallah, Khâled, Rahâl), Yoîtsouf, 

1. La zâouya de Sidy Ben Slimân est aujourd'hui le centre d'un grand 
quartier de Marrâkech, un petl au sud de celui de Ryâçl al-•Aroûç. La 
zûouya contenant le tombP.au est attenante à celle de Sidy Bel •Abbâs, 
patron de Marrâkech. On y fait une grande fête la nuit du 27 ramaçlân. 
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Djalàb et •Abd al- •Azîz. Çafouân se rendit ensuite à Râs 
Meloî1ya 1 , épousa une femme de la région et en eut un fils 
appelé tümar, qui donna leur nom aux Oulâd ·Ammâr; puis 
il épousa une autre femme qui lui donna deux fils, l'un, 
dont notre auteur a oublié le nom, l'autre, •Abdallah, qui 
eut, parmi ses descendants, Al-R'arnâty, qâ(ly d'Oran. 

Aboû' 1-Qâsein ben Çafouàn se fixa dans la tribu des 
Beni Senoûs s; parmi ses descendants, on compte Sidy 
1\fou}.lammad ben Yoùsouf ach-Chérîf, auteur des •Aqâîd 
as-Senoûsya. 

•Abdallah ben ·Amrân. ben Çafouân s'établit à Figuig. 
Khâled se maria dans la tribu de Medioûna et eut quatre 
fils, Moul;lammad, Çâletl, Al-Mahdy et Fotoûl;l, qui se dis· 
persèrent après la mort de leur père, à l'exception de 
Moul;lammad. Celui~ci resta près de son tombeau à Me
di0ûna et y laissa deux fils, Moul;lammad et Al;lmed. Mou· 
};lam mad continua à garder la zàouya de l'aïeul; mais Al;lmed 
se dirigea vers le sud et entra au Tâfilelt. « D'où es-tu? 
lui demanda-t~on.- De Medioùna, répondit-il, répondit-il. 
Ils l'acceptèrent alors, en furent satisfaits et le prirent 
comme imâm. » Ses descendants sont encore au Tâfilelt 
où on les appelle chorfa de Medioilna. 

Parmi les descendants de Moul;lammad ben Solaîmàn, on 
compte encore deux groupes de chorfa à Figuig, les Benî 
•Attq et les Benî Ma·n, d'un ,:l:ieul commun, Ma ·n ben 
Al;lmed ben Moul;lammad ben Moùsa surnommé Ma ·n, bien 
qu'Al- ·Arhy al-Fâsy prétende qu'il n'y a pas d'autres 
chorfa à Figuig que les Oulâd Ben Soultân 3• 

x, Source de la Melouya (Molouya) au pied du Djebel •Ayâchy, à une 
cinquantaine de kilomètres en amont de Qçaby ach-chorfa. C'est une 
dêp;ndance du Tâfilelt et les chorfâ Hlâla y sont nombreux, 

2. Petite tribu d'Algérie, le long de la frontière marocaine, dans le 
massif montagneux au sud de Lalla Mar'nia. 

3. Sans doute les descendants de Moul;tammad fils d'Idrîs Il, appelés 
« chorfa de Figuîg » par Zemmoûry, et qui vivent à Oudar'ir, un des 
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:Moûsa al-Djaun laissa deux fils : Ihrâhîm, aïeul des 
Haow\chem et des Benî (Azîz 1 , roi de la Mecque, et 'Abd
allah, surnommé Aboû' 1-Kirâm, aïeul des Benî' 1-0khaî(lar, 
rois du Yem{lma; à cette dernière branche appartient le 
Pôle Sidy(Ahd al-Q{lder al-Djîlâny. A l'époque d'Ibn Khal
doùn (808 H. ), la royauté de La Mecque appartenait encore 
aux Benî 'Aziz. 'Abdallah et ses frères avaient pour mère 
Salma, fille de Moul;tammad ben Talha, petit-fils du kalife 
Aboû Bekr aç-Ciddîq. 

* 
• '1 

Les chorfa du Tâfilelt sont de la postérité d'Al-Qâsem 
fils de Moul;tammad an-Nafs az-Zakya. ~e sont eux qui 
occupent le sultanat au Maroc, et qui l'occupaient déjà au 
temps d'Ibn Rabmoùn (1123). Toutes leurs branches se 
sont ramifiées du seyyîd Al1med et du seyyîd Yoûsouf, les 
deux fils d' 'Alî Chérif. La raison pour laquelle les habitants 
du Tâ.filelt allèrent à Yanbo chercher un des derniers 
rejetons de la famille du Prophète est qne, jusqu'à cette 
époque, leurs palmiers n'avaient jamais donné de fruits. 
Espérant que la présence d'un chérîf chez eux apporterait 
à leurs palmiers une bénédiction suffisante pour les faire 
fructifier, il se rendirent à Yanho, pays des palmiers, et 
décidèrent un descendant de Mouhammad à les accom-

• 

pagner et à se fixer chez eux. Depuis cette époque, les 
dattes du Tâ.filelt sont les plus renommées du Maghrib al
Aqçâ.. 

sept qçoûr de Figuig (et non Oued R'ir comme nous l'avons dit par 
erreur) et à Qaçba Oulâd Boîtker. Cf. Archives marocaines, II, p. 274. 

1. Beni Abî 'Ozaîr, dit Ibn at-Tayyîb al-Qftdiry (Archives marocaines, 
I, p. 43o). 
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Ill 

CHORFA IDRÎSIDES 

Lorsque les fils d'.Abdallad al-Kâmel eurent été défaits 
par Mou~1ammad al-Mahdy, khalife ·abbâsîde, à la bataille 
de Fedj, en170, Idrîs le Grand put seul s'échapper et aller 
fonder une dynastie à l'extrémité de l'Afrique septentrio
nale. Les circonstances qui favorisèrent les débutside l' em
pire idrîside au Maroc sont trop connues pour que nous 
analysions les quatre ou cinq pages qu'Ibn Ral1moûn 
consacre à cette.période. A la mort d)ldrîs le jeune, en213, 
l'empire se trouva partagé entre huit de ses fils. :Nioutlam
mad, qui lui succéda à Fès, est l'aïeul de la branche des 
•Atamyîn. ·omar, son frère, qui gouverna les tribus Çan
hâdjiennes et R' omâriennes situées entre Tikisâs et 
Tarr'a, est l'aïeul des lf.amdozênyîn, descendants de I:Iam
moûd fils de Maîmoûn, princes d'Andalousie au IV0 siècle. 
A cette branche appartient, d'après la majorité des généa
logistes, Aboû' 1-I;lasan •Ali ach-Chàdely, élève de Sidy 
•Abd as-Salàm ben Mechîch, R'omàry d}origine, fixé à Chà
dela près de Tunis, enseveli, dit-on, à Qoceîr près de 
Suez, sur la mer Rouge 1 • / 

D'après Ibn Khaldoûn et le Qartâs, ·omar eut quatre 
fils, •Ali, Idris, Moul)ammad et •Abdallah; d'autres auteurs 
ont ajouté I;lonaîn et •Atîq fixés aux Benî Cheddâd, et 
Moûsa. Le tableau suivant expose la généalogie de la 
branche d' ·omar. 

.., 

x. Sur ce personnage, cf, Rinn, frlarabouts et Khouan, p. !Hg et seq. ; 
Depont et Coppolani, Les Confréries religieuses musulmanes, p. 444 et 
seq,; Archives marocaines, II, p. xg-2o. 
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ldrts II. 
1 co mar. 

1 
1 1 1 1 1 

cAli. Moul).ammad. •Atîq. I;Ionaîn cAbdallah, 

1 
CAli. 

1 
AI;tmed. 

1 
Maîmoûn. 

1 
Hammoûd, • 

1 

1 1 
Al-Qâsem. cAli. 

1 
Yal_1ya. 

1 
I;Iasan. 

189 

1 1 
Moûsa, Idris. 

Aboû' LcAîch, 

1 
Moul;tammad. 

cAli et Al-Qâsem fils de I:Iammoûd régnèrent sept ans en 
Andalousie. Les familles d'~Omar et d'Al-Qâsem, fils d'ldrîs, 
sont celles qui opposèrent le plus de résistance aux en
treprises des Omeyyades d'Espagne et des Fâtimides 

1 

d'Egypte qui finirent par les subjuguer. 
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1 
Yoûnous. 
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Descendance de Mouhammad ben Idris II . 

1 
Yal).ya. 

1 
Yal;tya. 

1 
•omar. 

1 1 
Ma·â~y. Meîmoûn. 

1 
Moûsa le Pôle. 

1 
Moul).ammad, 

• 

•Ali et Fâtma . 
• 

1 
Al-Hasan, • 

1 
Al-Hasan Il . • 

1 
'Abdallah. 

1 
Idris (khalife). 

1 
Idris (khalife). 

1 
Mou\lammad (khalife). 

1 

1 
•Ali surnommé I~aîdara. , 
Mezouar. 

1 
Sallâm. 

"1 •Isa. 
1 

t;Iorma. 
1 

•AU. 
1 

Aboû Bekr. 
1 
1 

Mechîéh. 
1 

1 
Al-Malhy. 

1 1 
•Abd as-Salâm. Yamlal).. 

1 

1 
Al).med, 

.. ; 

1 
·Anâl. 

1 
Ibrâhim, 

1 
Ahmed . • 

1 
Al-Hasan . 

• 

1 1 

• 

Fotoûl).. A.Q.med, 

• 1 
Abd aç-Çamad. 
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Descendance d' Al-Qâsem fils d'Idris II. 

1 
cAli Al-tAwwâmi. 

1 
Al-f:lasau a1-Hadjdjâm, 

1 
Moul:tammad, 

1 
Aboû' 1- tAîch. 

(d'après le Qartâs). 

(Abdallah al-Kâmel. 
1 

Idris le Grand, 
1 

Idris le Jeune, 
1 

Al-Qàsem (ou Aboû' 1-Qâsem). 
1 > 

1 
Mouhammad. . 

1 
Al).med . 

1 

1 
Aboû' 1-Qâsem. Al.tmed. 

1 
Ibràhîm, 

1 

1 

1 
Al:tmed, 

1 

1 
1 
1 

Aboû' 
A 1 

•Isa • 

1 1 ____ _ 
• 

•Isa. 

1 , M 1 
Moul.tammad. Aboû oul.tammad, 

1-Qâsem. 1 

1 
Al-Hasan, Al-Hasan. Al-Hasan. • • • 
(surnommé Guenuoûn). 

1-•.Aich. 

1. Des Oulâd •Ali, fils d'Al-Qâsem, seigneur de Tanger, sont les Qaouâsem, 
il Qal (at l]adj a rat an-N uçr al-Gorfetya (des Beni Gorfet), à Dâr Kharoûba, à 
Ach-Cha.nâyla, à El-Qçur el-Kebîr, it Ouzjân, à Marrâkech et au Doukkàla. 
Leur aïeul est Yoûsouf ben Qàsem ben Mou:Dammad al-tAdjdjàdj ben •A]î ben 
•Omar ben Al.lmed ben lbrâhim ben •Abdullah ben 'Abd a1-l]aqq ben •omar 
ben •Abd as-Salàm ben Moul.tammad ben •Abd al- •Aziz ben •omar ben Al
~Iasan ben Medien ben •AH ben Qàsem ben Idris le Jeune, 

L'imâm Al-I;rasan ben Abî' 1-Qâsem régua à Fès après Yal:tya, puis Aboû' 1-
•Afya le vainquit et l'obligea à s'enfuir; le khalife A1-l;lâkem l'éloigna au Caire 
avec les Idrisides, puis il revint au gouvernement de Fès jusqu'à l'arrivée 
d'Al-Mançoûr ben Abî •Âmer, Les Benî Moul).ammad sont les gens d'I;Iadjarat 
an-Nacr • • 

ARCH, MAROC. 
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-·- ·,, 

Descendants de 1\! Labitant à Fès 
(au début du xr ! l'hégire), 

Mec·. 

I;Ia~ .· 
1 ' 

•Abd al-' 
ii 

Mâl 
1 

Al-I;Ic , 
1.; 

Yoûs·: 
1 : 

----------------------------------~ 1 f 
•Omar, Atm . 

" 1 • j,! 
'lsa, 1~ ------------------------------~1 

1 Al-R Al:lmed. 
Al:lmed, '1' ' 1 ___ _ 

1 1 li:.,__·. -----------:1 1 1 
Moûsa, •Abdallah, Moi Moul:lammad. 'Alî. Al-Hasan, 

1 1 1: 1 1 '1 
Mouhammad. Al-Hasan. 1 l'. Al-Hasan. Qâsem. AJ;lmed, 

. 1 ·1 Al-I;Iasan. Mou; : ------------..!...·1 _______ :-----------;-
1 1 1 1 lbrâhîm, 1 IJ : 1 1 1 1 1 

Al:tmed, Al-I;Iasan. 'Omar, •Ali, 1 1 1 ::_: _ Al:tmed. Mouhammad. 'Ali. Moul}.ammad, Mouhammad, 
__ 1 1 1 Moûsa. Al}.med. :: 1 1 ·1 1 1 -·~~---:-
1 1 'Abdallah. •Abdallah. 1 _L_ \ 1 1 •Omar. Al-I;Iasan. 1 1 Ahmed, ~ 1 

lbràhim al- Mou~ammad, 1 1 Ibrâhîm. 1 1 1 i; Al-I;Iosaîn. Al-Hosaîn, Mâlek . 1 Mâ ek. Moûsa. 
I;Iasan, 1 1 1 1 e: ,0 a= l\ nad, 1 · 1 1 1 1 

1 Ahmed, Al-Hasan. •Alî. -~ ~· g ( ;
1 

1 1 1 1 Moûsa. Moul}.ammad, ·~bd 
Al H · 1 ,. ·~ ..... li: d 1 Q' e Mou· sa. Monh. nmmnd. as-Salam, - . a san. ;: 8 ·s .. ; pa , t_ _____ -.,.--=::.:.:.n~~ :...:.·rn~-:__~..:._----:-.-:.---;------

1 Moûsa, A]).med, ~ ' 13 [~,' 1 1 1 1 1 1 
~Abdallah, 1 1 • ~ \.: Al-I;Iasan. Al:tmed, •Îsa. 'Omar. •Alî. •Omar. 

:---~---- 1 1 'Ali. ?- ,. ~ 1 1 1 1 
1 1 1 1 Qâsem. 1 ;- l 1 1 •Ali. Moul}.ammad. •Ali. 

Mâle k. Moul:lammad. Mâlek. Qâsem. 1 M h d 1· 1 H • h Al' 1 ou. amma • ;.. Moul;tammed. A- ac emy. • 1. 
1 1 1 1 QâHm. ! ~ Ahmcd, 

•' Mou:l;lammad. •Ali. Moultammad. 1 1 ( t . 1 

_1 1 ~--1 /:. Mou.l,lammad, 
1 • 1 1 Al-Hosaîn, '\ •AH. Moul:lammad, i 
1 Alî, Moul,lammad. 1 Mou~ammad, 

Moul:tammad. 1 •Abdallah. 
1 Mou]).ammad. 

Al-Hâchemy. 
i 
1 
1 
i 
.'.~ 



Généalogie des Oulâd Ben-Retso~te~palement à 'l'ûceroût). 

•Abdallah Al-Kùmel. f 
1 

~-

Moul;t.amn 
1 . ~ Idris. 

1 
Idris. 

1 
Moul)ammad. 

1 
•AB Haîdara. .1 

Mezouâr. 
1 

Sallâm. 
.. 1 
•Isa. 

1 
Horma. 
• 1 
'Ali. 

1 
Aboû Bekr. 

1 
Yoûuous. 

1 
•Abdallah. 

1 
Mou"tlammad. 

1 
•AH. 

1 
'.Abd al'-Ral;t.mâu. 

1 
Al-Hasan, ., 

Moû-a. 
1 

Al-I;Iasan. 
1 

'Abd ar- Ral,1màn. 
1 

•lsa. 
1 

'Ali. 

l __ .._j 

'Abd 
1
11 h M 1 l l " 1 · 1 1 1 a a . ou ,lammad. A~ 'fayyîb. 'lsa .. td ar-Ral,1mân Aboû' 1-Qàsem. •Ali. 

1 1 1 1 1 
Moul)ammad Ibrâhîm. 1 Al.tmed. ----,lc------:-1 

Al-Ouâfy. 1 1 Hâchem. Al-R'azouâny. Al-Khiçlr. l 1 1 

~~----:1_1 MouJ:!';-Ia_m_m_a_d_. ______ A_b_o_û_:~e~ 1 1 1 Moul.tammad. ~ ·~ 
Al-Mahdy. At-'fâher. 1 1 Hâchem. Al-Ouâfy. l l l ~ ~ 

____ _;.1 1 1 , n 1 1 ~ ""· 
1 1 Moul.utmmad. Aboû' 1-Barakât Al-ForJaîl Mou"tlamriâly. •Abd ar-Rnl)mfin. At-To uhâmy. •Ali. Moul.uunmad. S:; ;;· 

Al-Ouâry Moul,1ammad, 1 1 • 1 · ' 1 . 1 1 1 Ac-ber'ir. g 
1 1 1 1 1 1 1 1 l 1 A 1 1 1 At-Tâher. 1 1 • s:.l• 

Al-Mahdy. Mou~lammad. Al-Hâchemy. ::::: > > ::::: > : >Mou"tlammad. •Isa. •Abdallah. •Abd al- ~ .~ ~ 
1 1 1 o ·::::' tT' g g" ;. ';"" 1 1 Kerim. = 8 

•Abd al-Qâder, Aboû'' l-Barakât. 1 .;. ~ g~ ·::T =· ., E:::: 1 Moul;lammad. 1 ·~ ~ 
--1 1 1 , ë ?- .. s a: 1 s· 1 , 1 ':.....~ --....,, s 
1 ~ > Aboû' 1-R'aîth > ê ~ ~ ë: ; §·•Abdar-Ral;t.mân. •Abd al- Al- ldrts. •Abdallah. g 
~ ';"" r:r 1 :~.7'. ?- ;l .c.. ~ ! • 1 Hâdy. •Arhy. 1 fi-
t::. ·::tl c.. •AI'1 - ~ l l Ismâ'îl. 

·l=l" !» e.. . « .... 
~ ~ ~ 1 «: 1 ~1 ----:-~----

~ !='. r Al).med. s:. 1 Il 1 1 1 1 l' ~ At-Touhâmy. > 
P.. 1 Moul;t.ammad •Abd a > > > ~ ~ g r:r 
......... Qa" der_1, 'ï" ? ·<t 0 0 ·::T c.. 
... ·:Il !:tl ·1-3 = = ~ $:.1 ~ 1 1 1 1 1,. ~ ~·~··::::::-·::::- s ...... 
~ ~ >_ > rtl·O.g"s:,l8s:,l s ~ 
w o ..... Al-Mâr: s:,l « .., S ~ ro 
~ = 1 ..... 1 = . . 8 8 c.. .., 
~ ·:::::" := 8 1 ~ $:.1 §' 
Cb. s$:.1 ~ P. 1 p.. P.. 
~ ... '. 1 ..... = ('t) 

:::s· Ill 6 •Abd al-Kerim. 
-~ c.. ~ 

1 ' 1 1 
AVfâher. •Abd as-Saliim. •AB. 

1 
Hâchem. 

(à }t'ès). 

-- -..., 

1. Oulâd Berretsoûl, ~~ ui Reisoûnyîn ou Reisoûlyîn. 

. l' 

1 
Al-l;lasan. 

1 

1 
1 1 1 
> > > 
tT' 'ï' 'ï' 
0 ~ a: =: ttl $:.)• 

tT' s ,...... ::;· 
t::O 0 

1 ~-
::,l = .., 

~ ~ 
l":" 1 

$:.1• s= 
~ $:.)> 

8 
0 

=· ? 



1 
AI:tmed. 

1 

1 
Mouf:lammad. 

1 

Al-J:Iosaîn 1. 

1 ~ 
•Ali Zeîn al- •Abidîn. 

1 

1 
Al-I,Iosaîn. 

1 
•Abd as-Salàm. 

1 1 
1 1 

<Abdallah. <Abd •AH. 
1 

Mouhammad. 
1 

Al-Mouctafa. 1 •. 

1 
> 

1 1 Al-Maçloûl).y. 
~ ~ 1 

as-Salâm. 1 
Moul:lammad. 

1 
'Alî. 1 1 1 1 

Al-Mahdy. At-'fàher. MouQ.ammad. <Abd as-

::.:0> 

8 
0 
~· t:: 

~ 1 1 .;...._ _____ _ 

~· ~ ~ Al).med. <Abd At-~ayyîb. 
t:x:l .::::;- ci- 1 , 
C": o.. c....o A -R any. 
.:... c-, ~ 
,.. 0 • 

1 
<Ali. 

1 
1 

=· 1 
?"' Moul.wmmad. Al- •Abdallah. 

. 1 

1 • ~ 
Al-Kh1dr. 7"' 

1 • a: 
-:---:---:---:- "".) 

1 1 1 1 ~ 
-~-~ ~~~ 
-8 8 S:: :=:- 1 
~ ~ ~· ~~---:-, 
(D 1 8 ~ ~ 
.., 0 ~ ·::t 
• ~ S::• tr 8 

t:: o.. o. s:; (D = - o.. ·::T S' 
~ :r 
8 
8 
Jl) 
p.. . 

Mekky. 

1 1 
M l d •Abd I ou .1amma . 

as-Salâm. 

1 
Al-

Salâm. 

1 1 . 
Ahmed. Al- Mouhammad. . . 

B:osaîn. J:Iasan. 

x. Ce ij:osaîn est le üls de Moul).ammad de Mal).oûla. Mal.lOûla est une petite localité ii. deux heures de Mazagan 
sur 1" rive gauche de l'Oued Oumm ar-Rabt'a, où se trouve un gué du même nom. 



1 
Moul).ammad. 

1 
1 

Moul.lammad. 
1 
1 

Yoûsouf. 
1 
1 

Mouhammad. 
. 1 

1 
1 
1 

Généalogie des Oulàd A}.lmed aux Bent Yods ouf (Gens d'Al- tOnçor). 

1 
Yal:tya. 

1 . 

Moul:tammad. 
1 

Moul).ammad. 
1 

1 1 

Al-I;Iasan Al-A tly. 
1 
1 

Al-Hosaîn. 
~1 

tisa. 
1 

Ibrâhîm. 
1 

Mouhammaù. 
• 1 

1 
Yal).ya. 

1 
(Omar. 

1 
Moul).ammad. 

1 

t 1 
Abdallah. 

1 1 . 1 1 
Moûsa, Ibrâhîm. Mouhammad, Mouhammad. 

1 
· · Al-!Jasan, 

1 

1 
Ahmed. 

• 1 

195 

1 ~-~----------~--------~ • 1 
1 1 " 1 1 t 1 1 

Moui)ammad. 
1 

l 

1 
1 Al-Hasan. Ahmed. 

A -I;Iasan, · 1 · 1 

Qâsem, Moul)ammad. 
1 1 ~ t;: ~ 'Isa. At1med. Al-I;Iosaîn. Omar. 1 

~ 1 --------~--~-----------~ 
~ ;E 1 1 1 

(Ali. 

1 

Ibrâhîm. . 1 1 1 
t Moul).ammad. Al- Arhy. An-Nâdy. 0 

= •:::r' 
~ 1 

Moui)ammad, Yoûsouf. 
1 

Qâsem. 
1 

Al).med. 
1 1 1 

•Ali. Al-Hosaîn. Moûsa, 13 s 
.... (") (Omar, Al-I;Iosaîn. 'Abdallah. 
.El g' 1 1 1 

S Moul).ammad, Ahmed. Qâsem, 

1 1 1 
s::>> 
0 ·::r ';""' ____ / 

1 1 

Yoûsouf. Moul).ammad. 
1 1 

Al-Hâchemy. -1 -1 
"~:) e: ~· ,.., rn 

• ('1) 

8 . 

(Gens d .. Aîn el-Kelba.) 

1 1 
Moul).ammad, 

1 
Moul)ammad. 

1 1 1 
J_ 1 1 1 Al).med, At-'fâher. Moul).ammad. 
t:: ;s: lbrâhîm, •Ali. 1 · 1 
tJ:: g 1 1 Al-Hâchemy. A}:lmed. 
~· ·; •Abd Qâsem. 
g' ~ ar-Ral).mân. 
13 ~ 

<;<: p.. 

.1 
Moul).ammad. 

(Gens d'Al-tO~çor.) 

·~ 
c.. -:-: 1 . 1 1 

Al-Hasan. 1 1 Moul).ammad. 
'1 Al-I;Iasan. At-'fâher. 1 

1 
Al).med. 

1 
Mouh,ammad. 

Qâsem. 
1 

Mou}Jammad, 

c: s ·= •::T m ~ 
:::.> P.. rn e . ~ 

s P' 
~ 
p.. 



196 ARCHIVES MAROCAINES 

Généalogie des Oulâd Chetouân t du dchar de Talyâmtn. 

1 
Al-Hosaîn • 

• 

1 
Moul~ammad. 

1 

1 1 1 1 . 

... 1 
'lsa. 

1 
A~med. 

1 

1 

Ahmed, . 
1 

'Ali. 
l 

lbrâhîm. 
1 

Moul:tammad. 
l 
1 

Ibr:\hîm, 
1 

Al~med. 

1 
1 lbrâhîm. 

1 
A~med. 

l 
Mou~ammad, 

l 
Al:tmed. 

Moui)ammad. 1 1 > > a: Al-Hasan. - - 0 . 1 --:~---.....,.1 

.,----..:.....1 'Abdallah. Ahmed. 
Al.uned. 

•Abdallah. 

1 
Ahmed. • 

1 1 

·::tl ·:r: = ... l 
:J Sl) •::t •1sa. 1 en en ~ 
Sl) :J 8 •Ali. 
t:l t:l 

8 • • 
:J 
Q.. 
• 

1 
'Ali. 

1 
'Aiî. 
• 1 
'Isa. 

. 
r. Il existe des Oulâd Chetouân près dHAyoun Baçal et du Djebel Drisa, à 14 kilo-

lomètres au sud-ouest d'El- Qçat· el-Kéhî1·, sur un plateau ayant au nord Sidy Bod 
Bker al-I;:Iàdj et à l'ouest Lall:t Mîmoûna Taguennaout (limite du R'arb). 

·' 

' 1 
. 1 



1 
Aboû' 1-Qâsem. 

1 
Mou})ammad. 

~ 1 . 
•Jsa . 

1 
Mou~ammad, 

Généalogie des Chorfa Benl raztla, originaires des Ben1 Zerouâl 

(de Tâl Ya})ya, d'après leurs actes). 

1 
'Ali. 

1 

1 
Yoûsouf. 

1 

lbrâhim. 
. 1 

1 1 
Y oûsouf, Ahmed. 

1 . 1 
~~----------------~ Mou})ammad. 1 1 

1 Mou})ammad, lbrâhîm. 
Ahmed, 1 1 

· •lsa, 1 
1 Mou})ammad. 

1 -
A})med. 

1 
Moul;lammad. 

1 

1 
Mou})ammad. 

1 
1 

•Ali. 
1 Mou})ammad. Ahmed. 

. 1 1 po. 
1 
;.... Yal;lya. 

1 
•Abdallah. 

1 
•omar. 

1 
Mou~ammad. 

1 
Al-I;Iasan. 

1 

1 
Mou~ammad, 

-• -~ 
!:) 
rJl 
:::> = . 

.::::;-

'" o.. . 

1 
> -• tO 
:::>· 
Ul 
Cl) 

a 

1 
•Abdallah, 

-t:r' .., 
!:)> 

::r' -· s 

Gens de Tâl Ya~ya et Al-lfeçâf(Benî Zerouâl). 

1 
~ 
0 
p 
rJl 
0 
~ ...... . 

1, Al-Qâsem, desBenî Zerouâl, est enterrémaintenantauxBenî 'fazila (Beni I;Iassân),au dchar de Foût êt de Zemmoûr. ~ 
'-l 



198 ARCHIVES MAROCAINES 

Généalogie des ·oulâd ·Au à Tâzya (auj. Ibn at-Tâleb). 

1 
•Abd al-R'obbf1r 

(ou R'offùr). 
1 

Hassoûn. • 

( 1 
Abdallah, 

1 
'Abd as-Salâm. 

1 
_y al). y a. 

1 . 
'Abdallah. 

1 
'Alî. 

•Abd as-Salâm. 
1 

Moul.wmmad. 
1 . 

1 • ·1 
Al-Atya. •Abd al-Kerîm. 

1 
Moul).ammad. 

1 

1 

1 1 
Solaîmân. Moûsa. > 1 

'Abd al-Ouâhid. • 
Al-Mouzky. 

1 

1 1 t:r' 
•AH. Mas•oûd. ~ 

1 
Al)med. 

Moul).ammad. 1 1 ';'"' 
Al_1med. Moûsa. ~ 

... 1 
'lsa. 

1 1 ~ 
•Alî. Moul,lammad. [ 

1 
Al)med. 

1 1 t:r' 
Moul).ammad. Moûsa. 1[1 

.Ail. S 1 • l • t 
1, o a1man. 

1 
•lsa, 

1 • 
Moul:tammad al-Fqth, 

1 
Al,imed. 1 

1 
1 
1 

1 A 1 • 1 
1 

Mouhammad. • 

1 

'Abd ar-Ral).mân. 

1 
Solaîmân. 

1 

S:: l:tmed, Abdallah. 
g 1 1 

·g- Moul).ammad. Mou-
S 1 l).ammad. · 1 1 

Moul).ammad. Al).med. 1 6 Mas'oûd. 1 
f. 1 •Ali. 1 

t Abd ar·-Ral).mân. 
1 

Solaîmân. 
1 

Moul).ammad. 

~-

Mas•oûd. 
1 

Al-Hasan . • 

Al-Hosaîn. t, • 

1 1 1 
Idris. S:: Al:tmed. 

- 1 g 1 
•Abd an~Nâcer. ·; •Alî. 

. 1 66 1 
Moul).a.mmad. ~ Mou-

P. l).ammad, 

• 1 
Abd as-Salâm. 

1 
M oul).ammad. 



•Abd al-Ouahhâb. 
1 

Yoûsouf. 
1 

1 1 

Généalogie des Onlâd •Îsa à Tâzya. 

Ibrâhîm. 
1 

Al).med. Aboû' 1-Qâsem. 
1 

Mouhammad. 
1 

Bakhoût. 
1 1 

Moul).ammad. Moul).ammad. 
1 

Ya•Jâ. 

1 1 
Al).med. Al).med. ~ 

1 

1 
•Abd al-Kerîm. 

1 

1 
Solaimân. 

1 
Moûsa. 

\ 

•Jsa. 

1 
Moul).ammad. 

1 

1 
Al).med. 

1 . 
Mou hamm ad. 

1 
Yoûsouf. 

1 
Mouhammad. 

• 1 

Mouhammad. 
1 

Al).med. 
1 
1 

•Ali. 
1 

Al).med. 
..,. 1 
~ Moul).ammad. 
~ 1 
}3 Mou))ammad. 

1 
Aboû Bekr. 

1 
Al).med. 

1 "--------
1 1 

Bakhoût. (Ali. 
1 1 

Moul).ammad. Abou Bekr. 
1 1 

Qâsem, Al).med. 
1 

1 1 1 
,. .,_ -"""'> ....- t:r' 

Ul ·~ .. 
~ 8 ~. 

tl) 8: 
?- 8 . 
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1 

ARCHIVES MAROCAINES 

Généalogie des Onlâd Ben Y a •14 
dans la tribu des Sâl.1al (I;Iaouz d'Acila) •. 

Al-I;Iasan. 
1 

Al).med. 
. 1 

1 
•omar~ 

1 
Abd as- 1 
Salâm. Ibrâl).îm. 

1 1 
Moul).ammad. Al:tmed. 

1 
Ibt·âhîm. 

1 
Ahmed . • 

1 
Al-Hasan. • 

1 
•Abd as-Salâm. 

1 
At-Tâher. • • 

1 
Moul).ammad. 

1 

1 . 
•îsa. 

1 
Moul;lammad. 

1 1 > 1 1 1 1 1 Al).med. 
t:r' •AJî. Man· A}).med. •Abd •omar. o.. 
::.l --::.l 
::T' 

> -1 

coûr. as-Salâm. 
• 

> 
rn (Habitant au IJaouz de Tanger, 
~ à Ac-Çafçâfa près de Dâr al-Lamâ•y.) 

x. Leur habitat est à Tétouan et à Al- •Aràîch . 

• 
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Descendants de Moulay •Abd as-Salâm et de Sidy Yamla4. 

1 
Yamlal.l, 

1 

Mcchîch. 
1 

1 
Mouhammud. 1\iouharumad. • 

1 
•Abd al-R'obbùt•, 

1 
Moul).ammad. 

1 
'Ali. 

1 
Mou};lammad. 

1 
~ 1 1 ° 
•lsa. Al).med, 

1 1 
Moul).ammad, Motisa, 

0 1· G' lsa. 
1 

'Abdallah. 

0 • 

1 
~-----------------------------0 
1 

Moûsa. 
1 

1 
Al;lmed. 

1 
1 s= 

1 Moul;lammad. 

0 = ·::7 
Il) 

8 
8 
~ c.. 
• 

> 
·::7 s 
(t) 

.~ 

~1 
•Isa. 

1 
Al).med. 

(Oulâd Ben 1lfoiisa. 
au Khandaq A barrân.) 

--

1 
•Abd as-Sali\m, 

1 
•Abd aç·Çamad, 

1 
•Allâl. 

1 

1 
Al).mC'd. 

1 
Ahmed . • •Abd ai-Ouahhâb. 

1 
Moul.tammad. 

1 
Idris, 

1 
Ibràhîm. 

1 
Yoûsouf. 

1 
Mas•oûd, 

1 
•othmân. 

1 
'Ali. 

1 
Al-ijasan. 

1 
•AH, 

1 
Y01îsouf. 

1 
Moul).ammad. 

1 
Aboît Bekr. 

1 
•AB. 

1 
Al.uucd. 

1 
•Abd al-•Aziz. 

1 
•Abdallah. 

1 
Mouhammad. • 

1 
lbrâhim, 

1 
lbrâhîm. 

1 

1 
Ahmed. • 

1 
Moul.tammaù. 

1 
Ibrûhîm. 

1 
Al).med. 

1 

1 
Mouhammad. 

• 1 

1 
Al.tmed. 

1 
Mou~lammad, Al.tmed. Moul.wmmad. 



1 
Aboû Bekr. 

1 
Ma'âly. 

1 
'Abd al-Khàleq. 

1 
Moul,lammad. 

1 
'Abd al~Khâleq. 

1 

'Abd al-I;Iaqq. 
1 

Al-I;Iosain. 
1 

•Abd al-Khâleq. 
1 

Yoûsouf. 
< 1 
Abdallah. 

l 
Al-I;Iasan. 

1 
.. Abdallah. 

1 
Moul,:tammad. 

Idris II. 
1 

Moul).ammad. 
1 

'Alî Haîdara. 
1 

Mezouâr, 
1 

Sallàm • 
.. 1 

•Isa. 
1 

I;lorma. 
l 

~éalogie des Oulâd Zerroûq à Dâr al-~ai~ 
(apparentés, avec les Oulàd Akherrîf, à Sidy 'Ali ben Ab! Bekr). 

1 
'Ali. 

1 
Aboû Bek1·. 

1 
(Gens d'As-Salâlem.) 

------------------------------- -
1 1 1 

Mechich Yoûnous. Bakhoût. 
1 l 

Yarnlal). 'Abdallah. 
1 1 

1 
lbrâhim. 

1 
Moul.lammad. Moul.lammad. 1 

1 1 Al-I;Iasan. 
'Abd al-Djebbâr. Moûsa. , 1 

'Abdlllah. 

___ _..;_1 ___ 1 Abdallah. 
1 1 1 Al-I;Iosaiu. 1 

Ahmed. AI.1med. 'Abd as-Salàm. 1 Al-I:Iasan. 
1 1 Ahmed. 1 ! 

•omar. 

"' 'lsa. 
1 

'Omat•. Yoùsouf. ·1 Yoùsouf. 
1 1 Monl,:tammad. 1 , 

lbrâhîm. Moul.lammad. 1 Al-Hosam. 

1 
AI.1med. 

1 
'Abdallah. 

1 
Mouhammad, 

1 
1 1 1 

> Ibrùhlm. Ahmed. 1 1 Solaimàn. Al H 1 
1 'Ali. 1 -. asan. 

Al).~ed. 'Omar. 1 Moûsa. ---'--~ 
1 Moul.tammad. 1 1 

g- ' 1 • 1 
=.: Abdallah. Mouhanuuad . 
'ï' 1 1 
,OMoui.1ammad .. i\Ioul.1ammad. 1 1 1 1 1 1 Al-Hasan. Mou-

'AB. 'Abdallah. Moul,:tammad. •Abd as- Moul.lammad. 1 l,:tammad. 
Salâm, ':""'l ---~---__;_ l 

;· 1 1 
S Ibr:ihim 1 1 ~ 

( Oulâd Sa 'îd.) 

1 
Moul.tammad. 

1 
Moul,1ammad. 

1 
Al-I;Iasan. 

Al,tmed, Al-Hasan, 
• 

1 1 
Moùsa. lbdhim. 

1 1 
Solaimân. Moul.lammad. 

1 
Al-I:Iasau. 

1 
Al-I;Iasan. 

1 

. 1 1 1 1 
Moul)ammad. AI.1med. 'Ali. Al.1med. 

1 
Moubnmm:>d. 

ll" 1 'Ali. cAbd al- 'Aly. 
sa. 1 

Mouhammad. 

-
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Généalogie des Oulâd Abi' l·'Aich. 

ldt•is 11. 
1 

Al-Qùscm. 
1 

Aboû' 1-'Aich. 
1 

Al.uncd. 
---1 

'lsa. 
1 

Sa'id. 
1 

Bakhoùl. 
-1 

r Jsa. 
1 

Çù lcl.t, 
1 

'Ali. 
1 

Al.uncd. 
1 

'Ali. 
1 

'Abd ur-Hal.tmùn. 
1 

'Abdallah. 
1 

Al-I-Insnu . • 

' 1 Abdallah. 
1 

Al-Hasan . • 

'>0'' ~ •) 

~----------------------~~----------~--------1 r 1 
•Abdallah. 'Abd:~llah. 

1 1 
Yousoûf'. Yoûsouf. 

1 1 
Al-J:Iasau. Al-Hasan. 

1 • 
'AI·,. l 'Abdallah. 

1 1 
Moul,lammad. A]lmcd. 

1 ~ 1 
Al.lmed. 'lsa. 

- 1 1 
'!sa. 

1 
Moul.tammad. 

1 

1 
~ ~ - -0 0 

1 1 
> Mou--

1 
'Abdallah 

1 1 

~ ·~) > n 

> 
0 l'Il ·~ -= = 8 .... 

• ....... • CD -= o.. 
8 • 

8 
= o.. 
• ~ 

( Oulâd '/sa d. 
Al·J:liçn.) 

= = ·::::'- ·~ = s:.> 
8 8 
8 8 
s:.> = o.. o.. 
• 

.~ l,1ammad. 
Il> 1 
l'Il 

1 
> ....... ..... 
8 
CD o.. 
• 

1 
~ 
0 

= ·~ 
Il> s s. 
s:.> o.. . 

.-«: = • 

1 

1 

--· 

( Oulâd JJ'lak lwlten à A l-l:liçn.) 

1 
'Ali. 

1 

• 

A l.1mcd. 
1 

'A 1 i. 
n 1 

'Isa. 
1 

• A hel allah. 
1 

Moul.ta mm ad. 
1 

Al,lmed 
1 

• 

( Oulâd Al· itloi'tdden 
à Al-lfir;n.) 



1 
Al.uued. 

1 
'Alî. 

1 

Descendants de Mâlek, petit-fils d'•Abd as-SaJâm ben Mechtch. 

1 
Al.tmed. 

1 
Mâlek. 

1 
1 Moul)ammad. 

Mâlek. 
1 

1 1 1 
lhrâhim. Al I;Iasan. Moul_tammad. 

1 1 1 
Moul)ammad. 1 1 1 Al-I;Iasan. 

1 Al-~lasau. 'Ali.· Al-I;Iasan. 1 
1 1 1 1 Moul.tammad. 1 

At-'fàher. Al.tmed. 1 1 Moui}ammad. 1 1 Al-J.Iosaîn. 
1 •omar. Moul)ammad. 1 
1 1 1 Al)med. 
1 Moul)ammad. 1 1 

.:--
1 
-------1----~1:---------:1---"""71 Al_tmed. At-'fàher. 

Moul)ammad, Moùsa. 
1 

Moul}ammad. 

•Abd as-Salàm. ldris. lbràhim. ~loul.tammad. AI.1med. 
1 1 1 1 

Moul)ammad. 1 Al)med. 1_....:... __ 1 
:------------:--------: •Al.I. M. 1 k 1 1 1 1 I a e·. 

1\louh.{lmmad. Al.lmed. 'Abd al-Ouahhàh. •Alî. :---1;.....__ __ 
1 . 1 

(à Al-Kherba.) 

Moul.lammad. Qâsem. 

(Gens d'Al-Qazqâz.) 



1 
•Abdallah. 

1 
Ahmed. 

1 
•Abd ar-Ral.1mân. 

1 

•Abd al-Kerim. 
1 

Mâlek. 
1 

Moul.1ammad. 
1 

•Abd ar-Ral.lmân. 
1 
1 

•Abd al-Kerim. 
1 

1 
Al-I;Iasan. 

1 
Mou I.1amruad. 

1 
Yoùsouf. 

1 
Al-ij:osain. 

1 
1 1 1 1 1 

:-1 ---------~1 ------ •Ali. •AB, Moul.lammad. Al_tmed. 

1 
Al).med. 
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Sl) ;:::;' 

!=' 
t'D 

8 
~ 

0 
8 
Ill 

:s 

•Alî. 
1 

1 
Ahmed. 

• 1 

-1-1 

~ .~ 
·~ 

~ ~ 
~ ;; 
UJ :s 
~ ...... 
Ill• 

8 . 

•Abdallah, 
1 

Moul)ammad. 
1 

•AH. 
1 

Moul;tamm,ad. 

1 
•Ali. 

1 

~ 
0 
c:: 

·::r 
Ill 

8 
8 
Ill 
~ . 

1 
Mouhammad. 

__ ·_1 

~ ~ 
';""' 0 
t:I: c:: 
~· ·::r' 
(':) :; 
;:::;' 3 
t'D 8 
8 ~ 
~ o.. 

(Gens d'AL-KharîchtJ. de Sumâta.) 

Moûsa. 
1 

Qâsem. 
1 

1 
•Ali. 

1 
~ -0 c 

·::r 
Ill 

8 
8 
~ 
o.. 



Généalogie des Oulâ.d Ben Molisa (suite). 

1 
Moûsa. 

1 
Ahmed, 

• 1 

1 1 
•Ali. Moul:tammad, 

(à El-Qçar el-KeMr.) 

Mechîch. 
1 

Moûsa, 

1 
Hamdoûn. 
. 1 

•Abd al-Kerîm. 

Mâlek (qui réunit toutes les branches d'O. Moûsa). 
1 

•Otbmân. 
1 

Al-I;Iasan. 
1 

1 
•AH. 

1 
! 1 

Al:tmed, Moûsa. 
1 

Ihrâhîm. 
1 
1 

1 

1· 
1 

1 
1 

1 
Moubammad. 

1 
Al-Hâcbemy. 

1 

1 
Al).med. 

Al 
•tsa. 

1 

1 
Moul).ammad. 

Moul)ammad. 
1 

Al)med. 

1 
•Alî. 

1 
•Alî. 



1 
Moul).ammad. 

1 

IBN RAI-IMOUN • 

Généalogie des Oulâd Marçoft à Al-Hiçn . 
• 

Idris II. 
1 

Mou}!ammad, 
1 

•AH Hnîdarn. 

1 

• 1 
Mezouâr. 

1 
Sallâm. 

~ 1 
-'ha • 

1 
Horma . • 

1 
'Alî. 

1 
Aboû Bekr. 

1 
Yoûnous. 

1 

1 
'Abd ar-Rahmân, 'Abdallah. 

1 • 

A}!med. 
1 

'Abd ar~Rahmân. 
• 

1 . 

•Abd ar-Ra}!mân, 

1 
Moul.1ammad. 

1 
'Ali . 

1 
lbrâhîm. 

1 
Bakhoût. 

1 
'Abd ar-Rahmàn . 

• 
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1 (act dchar d'Al-'Ouyoûn 
Bak~oût, des Benî Gorfet.) 

~---. ----, ------=---, ---1 
•Abd ar-Ra}!man, 'Alî. 'Alî. Solaîmân. 

1 1 1 1 
lbrâhîm. Mou}!ammad. Al.lmed. Moûsa. 

l 1 
. 1 

'Abd as-Salâm. 
l 1 1 • 1 

A}!med. A}!med. Al-ij:asan. Mouhammad. Alî. 

'Abd ar-Rahmân. • 

1 
A}!med. 

,,J 1 1 __:..1 __ 
Isa. 1 1 1 1 Al-I;Iasan. 1 1 

1 
At-Tâher. . . 

Al- Al;med. 'AH, Moûsa, 1 Mou}!ammad, 'Abd 
~lasan. 1 1 1 ar-Ral.tmân. 

1 1 
1 

1 1 
Qâsem. Ahmed, Mouham- 1 •Abd as- An-Nâdy. 

• • 1 • 
mad, l Salam. 

" 1 
'Jsa. 

1 
Ahmed, • 

1 1 
Solaîmàn. Moûsa, 

1 1 
Mouhammad. At-Tâher. • • • 

1 
'Abd as-Salùm. 

1 
lbrâhîm. 

1 



~' •1sa, 
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1 
•Abd 

al-Kerîm. 
1 

Idris. 

ARCHIVES MAHOCAINES 

Gens de Khandaq Abraq à Al-J:liçn. 

1 

Mechîch. 
1 

Yemlal.l. 
1 

Mouhammad • . 
1 

•Abd al-H 'otTëir. 

1 
Moul.tammad. 

1 
t.Alî. 

1 
Al.lmed. 

1 
•Ali. 

1 
Moul).ammad. 

1 ·Au. 
1 

Al).med. 

1 
Moûsa. 

1 
•Abdallah, 

1 

1 
Moul)ammad. •Abdallah. 

1 
1 ~ 1 

•Abd al-Qâder. •Isa. 
1 

l 1 1 
Moûsa. Aboû Medien. 

1 
Al).med. Moul,1ammad. 

1 

1 1 
•Abd ar-Ral).mân. Moul,1ammad Al-R'âly. 

1 1 

1 1 1 ~1 1 1 
•Abdallah. Mouhammad. > •1sa a:: <Abd 

• t::r' 
1 1 

0 al-Qâder. 0 c: 
1 

C:• Aboû ·::r' 
1 • ......... Q,) 

1 
• Medien. 8 Al-Mâmoùn. a:: 

1 s !),) 

0 Q,) 

1 1 1 
c: c.. 
!),)> • 

•Abd •Abd A 1- ~ .... 
•Arhy. al-Hâdy. ar-Rahmân. t::r' 

• • 

• 
1 l > 
t::r' .... 

1 
0 a= C:> 

Ool> a:: 9 
rD 0 c.. C:> .... 

t:l rD 
t:l • 
• 
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1 
Al-~osaîn. 

'Ali Zeîn al- 'Â.bidîn. 
1 

1 1 
> Mouhammad. 
~ ., 
~· ~ i3 0 
0 r:: =· ·::r l:l ~ • !3 

!3 
~ 
Q. 

Al-Hisaîn. 'Abd 
1
as-Salâm . 

• , 1 
-, ----1 Al-Mouçtafa. 

A}J.med. 'Alî. 
1 1 

i 1 1 1 1 1 MouJ:wmmad. 
>~>_"ote~> 1 

'9 • =· • ;: 'Ali. 
o(") > :--'' ~ """ 
~· ............. .., 1 c.. & l* tT' Ill• 
~ ':< C'D ~ g 'Abd as-Salâm. 

1 :;" =· ,_ p 
tT' 1 
~- > =r ..-
er ~ 

:::r 
.Q: 
:;" 

Généalogie des Oulàd Ben Rapmo'O.n de Ohechaoun. 

1 
Al-Hasan. 

.1 

1 1 1 1 > Al-Maouâhib. Al-Kebîr. > 
·t{ 1 1 g" 
~ > > ~ 
t-S.. tr ... tf 
..... 0 !:;;of td :;" =~ ~ Ill 

'ï' !3 ~ a:: 0 l';' 
~ =· Ill> 0 1::1 ..... 
r:: • 
Ill• 
c:r 
;: 

1 
~Abdallah. 

1 
Mou}J.ammad. 

1 
Al-Ouâfy. 

1 
At-Tâher. .. , 
Mou~ammad. 

'Abd ar-Ra~mân. 
1 

Al-I;Iosaîn. 
1 

Moûsa. 
1 

Al-Hasan, ., 
'Abd ar-Ra}J.mân, 

... 1 
'Isa, 

1 
'Alî. 

1 
Mou~ammad. 

1 
1 1 

At 'fayyîb. 'Abd ar-Ra}J.mân. 
i 1 
iAlî. 

1 1 1 
'Abd as-Salâm. Aboû'l-Qâsem. Mou~ammad 

1 
'Alî. AI-R ja~ouâny. 

: 1 J 

1 
lbrâhîm. 

1 
Hâchem. 

1 
. .Al-Ouâfy. 

1 
At-Touhâmy. 

1 
At-'fàher. 



(Émigrè1·ent à Al-Ifaçâb~ta au Rehoûna.) 

1 
Moul).ammad. 

1 
At-'fayyîb. 

1 

1 . 
Moul).ammad. 

. 1 
•Abd al- •Azîz. 

1 1 
Moul).ammad. Moul).ammad. Moul.lammad. 

1 
Mou]).ammad. 

1 
Al-Mahdy 
ul-Akbar. 

1 
Moul).ammad; 

1 
Moul).ammad. 

1 
Al).med. ·A~d 

ar-Ral).mân. 

1 1 1 
•Abd al- •Azîz. > At-'fayyîb. ·::r 

1 8 
Al-Mahdy. ('!) 

p.. 

1 
1 

1 
1 
1 

i 
Al-Mahdy 
al-Açr'ar. 

1 

1 

•Abd 
al-Kerîm. 

1 a: 
0 
~ 

•::T 
~ 

8 s 
Il' 
p.. 

1 ;; 
t:T' 
~ 

~ .., 
1 

~ 
~ 
·P" 
8 
Il'> 
-1:1 

Généalogie des Oul4d Ben Ra~mot\n, principalement à Tâcerot\t. 

Yoûnous. 
1 

•Abd ar-Ral}.mtîn. 

1 
Ahmed . 

. 1 

Abd ar-Ral.lmân. 

•Abd arJRahmân. 
1 . 

•Ali. 

1 
Moul).ammad. 

1 
•Abd ar- Rahmân. 

1 . 

Moul).ammad. 
1 

•Ali. 
1 

1 
Al).med. 

1 
•Alî. 

1 
. 1 

(éteint). 

1 
Mou]).ammad, 

1 

1 • 1 
Qasem. Moul).ammad. 

1 
At-Touhâmy. 

1 1 
":::j 

1 
•Abd 

1 ,.Q 
:;: At-·Ary. Al-Ouâfy. 

as-Salâm. > ·::r 1 
8 
('!) 1 1 1 p.. 

Al-Mâmoûn. Moul).ammad. > 
•O . 
o(j 

c:l> 

<? 
(A Tétouan.) 

1 
Moul).ammad. 

aç-Cer'îr. 
1 

Al).med 1
• 

1 

1 1 ~ > a= ... 0 1 0 
1-3 ~ ~· 
0 ·::r (') 
~ ~ 

8 ::r 
t:r' 0 
Il'• 8 ,. 
8 c:> 

Il' 6! <;< p.. 

t 1 
Alî. 

1 

1 1 
Al-Arhy. 'Ali. 

1 

1 1 1 1 

a= a= > > 
0 0 ·::r ·c+ 

~ ~ 8 ·~ ·::r ·::T ('!) Il'• 
Il' Il' p.. ~ s s . ('!) 

:' 8 8 
Il' Il' 
p.. p.. 

x. Sidy Al).med ben Mou]).ammad aç-Çer'îr alla se fixer à Azemmoûr en 1188. 

(Habitèrent à Fès, aux Qaftânytn : éteints.) 

Aç-bâfy. 

1 
;; 
t:T' 
p.. 
Il' .., 
1 

~ 
Il' 

·::r' 
8 
~· 
1:1 

1 
Al-Hasan. 

. 1 

•Ak Idr~s. 
1 

1 
Mou]).ammad. •Abdallah. 

1 
A';;-Çâfy. Mou]).ammad. 

1 1 
S::: Al).med. 
g 1 

·g- Aç-Çâfy. 
8 
8 
Il' 
p.. 

1 

•Abd~llah. ~ 
1 S= 

Mou~ammad .. ~ 
p.. ._, 
0 
S::> 
t:T' 
Il' -1 

> 
fi';" 
t:T' 
~ .., 

220 



Chorfa de Chefchâoun (Oulâd Ach-Chêrîf). 

1 
Moûsa. 

1 

1 
1 Moûsa. 

1 
Sa•îd. 

1 

1 
•Abdallah. 

1 
~Alî. 1 1 

,.. 
•Isa. 

1 

1 
Moûsa. 

1 
•Ali. 

1 
AJ:tmed. 

1 
cAli. ( Chorfa d'Al- Qoûs à Chefchô.oun.) 

1 

1 1 1 
Al~med. Moul:tammad. Al-I;Iasan. 

1 1 1 Mouhammad. Sa •îd. 
Moul;lammad. 1 1 Moul;lammad. 

1 
Moul;lammad 

al-Amin. 

1 
•Abd 

al-Qâder. 

·A~d 
al-Qâder. 

1 
•Abdallah. 

Moul~ammad. •Ali. 

1 . "'' · AJ:.tmed. •lsa. 
1 1 

Moul;lammad.t :---~----1 

1 1 

•Abd AJ:.tmed. MouJ:.tammad. 
as-Salâm. 1 

--~--~,~-~~ (Gensde 
•Isa. Al-Ouâfy. •AH. R'aîrouzîm.) 

1 
1 

Moul;lammad, 
1 1 

Ahmed. •Abd 
· as-Salâm. 

•1 
Al;lmed. Reçlouân. At-Touhâmy. 

1 1 1 
•Abdallah. •Abd •Abd 

1 al-Ouahhâb. al-Ouâhed. 
Moul;lammad. 

1 
Moul.tammad al-Amin. 



222 ARCHIVES MAROCAINES 

Tâhirites 
• 

qui partagent avec les 'Imrânites' les Jonctions de naqib. 

Idris Il, 
1 

Al-Qnsem. 
1 

Ya.l}.ya. 
1 . 

lbl·âhîm, 
1 

YaJ;J.ya. 
1 

fjammoûd, 
1 

'A lî. 
1 

MouJ;lammad. 
1 
1 

•AbdalJah. 
1 

Moul)ammad. 
1 

Al)med. 
1 

•Abd al-Ouâhed. • 

1 
AJ;lmeod. 

1 . 
AJ;J.med. 

1 
txl 
tb 
r:s ..... 

1 

·ilî. 
. 1 
Moul)ammad, 

( b 1 A d al-Ouâl)ed. 
1 

Aboû R'âleb. 
1 

•Abd ar-Rahmân. • 

~ 
(.~Jiknâsyîn •.) ~ 

..... 

> C"' 
~ 

:,l -• 
0 
c:: 
Ill> 
·P' 
(';) 

~ 
• 

. 1 
MouJ;lammad. 

1 
( 1 

A· Abbâs. 
1 

Al-Qâsem. 
1 

Moul)ammad, 
1 

Solaîmân, 
1 
t::O 
tb 
r:s ... 

·1-3 
Ill• -tb 
C"' 
• 

( Tâlibyin.) 

t. Parmi eux se trouvent les gens de Dâr al-Qî?oûn, maison d'Idris II 
à Fès, à côté de .s.a mosquée. Ils sont les administrateurs de son mau
aolée à Fès; 

2. Les administrateurs du mausolée d'Idris Jer au Zerhoûn sont de 
cette famille. ' 



Idris II. 
1 

Al-Fadîl. 

1 
Ahmed. 

. 1 

Mouhammad. 
• 1 

lbràhîm. 
1 

Solaîmàn. 
1 

'Abdallah. 
1 

A}:lmed. 

1 
•Abd ar-Ral:tmân. 

1 
Moul;tammad, 

1 
Al-Hasan. 

'1 
Mas•oûd. 

1 
•Omar. 

1 
Al-Qàsem. 

1 
A];lmed. 

1 

.1 
'Isa. 

1 r , 
Moul)a mmad. Al-Hasan. 

1 ., 

1 

> t::r' 
o.. 

1 1 
•Aiî. > 

t::l 
:T' 
1 
(") 
:T' 
~ 

.z 
~ 

Chorfa d'Azemmollr. 

Moul)ammad. 
1 

•Ali. 
1 

Yal)ya . 
1 

•Abdallah . 

1 
Al-Hasan • . , 
lbrâhîm, 

1 
Al·I;Iasan. 

1 

1 
Moul)ammad al-Mâmoùr. 

1 

~ 1 1 1 
'Abdallah. ~ ~ 

1 
A t-'fayyîb. Ach-Charqy. 

1 1 

1 1 1 1 1 1 1 
to ~ > > > > ~ 
0 - ·.-+- ·::r' 0 1 0" 1 1 

~· s:: ~ -~ s ·::r: o.. 
td ·::r' ~ ~ C'P ~ 

~ s ~ r::l o.. (/l 
('!) 8 (/l o.. c,:) 

:r.- 0 1 ....... ::l 
.-: 8 ~· r:n ~ 

~ ? ~ 
0.. ::> 

~ -~ 
;:r; (/l 

:s ::; 
c,:)> ::l 
(/l 

~ 

8 

(Tombeaux autour du mausolée de leur aïeul.) 
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.... l 1 1 1 1 . 1 1 1 
'lsa. ~ > YoûSllUf. Ak'fandJY• Al-Miknâsy. ô > 

1 0" l 1 8 0" 
·::tl 0 o.. 
~ ==~ 1 1 1 1 

~ 

:' ~ 
1fl - ~ ~ > > > > -:.l . 1 

::l c t::l o.. -. ~ 1 1 (:;) :r 1 s::: ::)> ·l:I:l ·:7 ·l:I:l t:::' :,; .. 
(/l 0' (") o.. 
('!) ~ 0 ~ 

:;~o 

s (/l S::• (/l :::r ..a s ('!) 

:.l o.. = .. ~ ..Q 0 
:~ 

::l ""l :r' ::l ..Q ~· ~· 
;:. ~ 

..a ::l 

. 
!::: .... 
~ 
::l 
c.:>• 
rn 

~ 



'Abd as-Sal:îm. 

1 1 
Al_lmed. An-Nâcer. 

1 1 

1 

1 
'Alli\1. 

1 

1 
Monhammad. 

1 
'Abd al-Ouftl).ed. 

1 1 
AI-I;Iasan. 'Abd nl-Qâder. 'Abd al-Ouahhâb. Al-Mâmoûn. Idl'is. 

1 
Mouhammad. 

. 1 

'Ali. 
1 

Ibr:îhîm. 
1 

'\.7 ( Ab 
J a qou . 

• 1 
'}sa. 

1 
Y a 'qotîb. 

1 
Al).med. 

1 
Moul).ammad. 

( r.ens de frlarrâl.·ech.) 

1 
'Abd ar-Ral).m:În. 

1 
Al).med . 

1 
'Abd ar-Ral).mân. 

1 
Al_lmed. 

1 
Moul).ammad. 

1 
1 1 

'Al'I. M h d ou. am ma . 

J 
'lsa. 

1 
'Ali. 

1 
Al).med. 

1 

1 
Sa'îd. 

1 
'41î. 

1 
'Othmân. 

1 

1 
'Abd ni-Melik. 

1 
Al-Hasan. . . 

1 

1 1 
Mouhammad. 'Abd ar-Ral).mân. 

1 
Al-I~asan. 

1 
Moul).ammad. 

1 
Moul.lammad. 

1 
Mouhammad, 

• 1 

'Abd ar- Ral).mân. 
1 -

1 
-; 

AI-I;Iosaîn. ·-..... --

1 
Ibrâhîm. 

1 
Moûsa. 

1 

1 
Al-Hosaîn. 

! 
Râched. 

1 

1 
'Ali. 

1 
At-'fâher. 

1 
Moul)ammad. 

1 
'AH. 

1 
Moûsa. 

1 
'Alî, 

1 

Î 
Moul).ammad. 

1 
Moûsa. 

1 
1 1 'Abdallah. 

lbrâhîm. 'Abd 1 
1 al-Kerîm. Moûsa. --'---

1 1 . 1 
'Abd 'Ali. Mouhammad. 

al-Qàder 1 · 

1 

1 
· Moul).ammad. 

1 1 
1 dris Ibrâhîm. 

1 

1 
At-'fayyîb. 

'Abd~llah. 
1 1 

'Abdallah. 
1 

-1 1 'Abd al-Qâder. 
Râched, Hâchem. 

Moul).ammad. 

(Benî Râched.) 

1 
s;:: 
0 
s:: 
·::t 
~ 

a 
a 

1 

1 -c.. 
'"l .... 
cr. 

1 
;J.o 
·::t 
a 
('!) 

c.. 

1 
lbrâhîm. 

1 
Al).med. 

1 
Jbrâhîm. 

1 
Al-I;Iosa in. 

1 
'Ali. 

1 
Al).med. 

1 
Al-I;Iosaîn. 

1 
'Omar. 

1 

Mou-
l).ammad. 

1 

1 

1 
lbrâhîm. 

1 

1 1 1 
Al).med, Moul).ammad. Al-J:Iosaîn. 

1 1 1 
Ibrùhîm Ahmed. 'Abd . . 

al-Kerîm. 

1 1 
'Abd Al-I;Iasnn. 

1 ar-Ral).mân. 
Râched. 

~+ 

tj 
(J) 
rn 
a 
Cl) 

= j;lol 
P' 

= -rn 
p. 
~ 

~ 

> ..... ..... 
P'> ..... 
t::2) ..... 

' 
rn 
p. 
Cl) 

a:: 
0 
s:: ..... 
P' 

"<1 
, 

> 
C' 
j;lol 

P' 
rn 

1 

rn 
P' ..... 
~· a 



Bent (Abd. al-Ouabhàb à TA.rya. 

1 1 
Al;lmed al-Açr'ur. lbt·âhîm. 

1 ~-------------~~--------------------
1 1 1 1 1 

Ahmed al-Akbar. Mou}:lammad, cOmar. Monl.lammad. Al)med. 

cAbd al-Ouahhâb. 
1 

1 
co mar. 

. 1 1 1 1 1 
cOmar. 1 Moul:tammad. Al:tmed. Aboû'l-Qâsem. 

1 A}:lmed. Sa cid. tArif. 1 . 1 1 

A}:lmed. 1 . 1 1 Moul).ammad. Mou}:lammad. 1 1 
1 Moul;'wmmad. Moul.1ammad. 'fâdj ad-Dio. 1 1 A}:lmed. Moul)ammad. 

1 1 1 1 Moul)ammad. 1 1 1 1 
comar. Mouhammad. Moul:tammud. 1 1 1 Mou- Al.1med. Mou- Al;tmed. 

1 • 1 1 I;Iasan. Ibrâhîm. Al.1med. l;tammad. \lammad. 1 
-1 ---1 At 'fayyîb. Mou}:lammad, 1 cAli. 

Ahmcd. 'Abd ., 1 Sâlem. 
• 1 as-!:;alàm. •Abd cAbd --~---'-1 --:-----. 

1 
Moul,lam mad. 

1 
Al;tmed. 

:; 1 as-Salâm. as-Salùm. 1 1 1 1 
[ 1 1 Sa'iJ Ibrâhîm ._H_. _a_m_m_â_n_._._A_l_î. _____________________ ___,:__ _____ _ 

Il: ô s:: 1 1 
~ 8 g Mou}:lammad. l;làdj Mou}:lammad. 
~ ;; -r 1 1 

1 
'Omar. 

w 1 § ,---.:_1 --~ 
> Il: At-'fouhâmy. s= 1 

cO mar. 
1 t::T' p.. 0 

~ ~ .1 .5-
~ Cf •Abd al-Qàder. ~ 
~ u. 8 

1 

> 
t::T' 
c. & ~ 8 

--::: Il:• 5. ~ e .
1 

, 
Ul 

== !. 
0 ~· = 8 ·s- ., 
8 ~ 
8 0 
~ = 
c::l- ·P' 

~ 

8 
8 
~ 
~ . 

1 1 
> > 
·P' .... 

1 

8 t-3 
tt> 0 
~ = C:r' 

~-
8 

--::: 

;; ...... ,.., 

1 
1-1 
~ .., .... 
~ 

1 1 1 1 

~ > s: > 1 
0 

. .,... - ' AI-Khiçlr·. c. 
.... 

= ·~ 
1 

·;::;' Il: 
Il: !:: C:r' 
rJl ~ 8 ..... 
1 ·"' Ul 0 8 Il: = Il: ,__ ·::r' p.. Il:• ~ 

8 8 

1 1 
Moul)ammnd. Al-Hàchemy. 

1 s 
Il: 

1 Q.. 

1 

li 
> ~ 
·P' 0 
8 = tt> •::ï 
c. 1:.: 

8 
E 
s:.: 
?-
(Au dchar d'A(emoi't.) 

1 

Al;tmed . 



Beni (Abd al-Ouabhàb à TArya. 

(Abd al-Ouahhâb. 
1 
1 

tf sa. 

------------~--------------------~1 1 1 
lbrâhîm. tOmar. 

1 

1 1 
•Omar. Moul;tammnd. 

1 1 
Moul.lammad. Al.1med. 

1 
Al;tmed. 

1 
Aboû'l-Qâsem. 

1 1 1 
Moul.1ammad. Moul).nmmnd. 1 1 

d-Din. 1 1 Al).med. Moul;tammad. 
Moul)ammnd. 1 1 1 1 

i. 

1 
:;. -,.., 
1 ....... 
C.., .... 
rr. 

Mou- Al)med. Mou- Al).med. 
1 

Moul,1ammad. 
l).ammarl. l)ammad. 1 1 

1 
Al-Khiçlt·. 

(Au dchar d'A(emoi't.) 

t,A.Ji. Al;tmed. 

1 
l;làdj Moul).ammad. 

1 

1 1 

Moul)ammad. Al-Hâchemy. 
1 

A1)mcd. 

1 
ldt·îs. 

1 

1 
Yotîsouf. 

1 
Ahmed . 

• 1 

1 
Yoûsouf. 

1 
Yoûsouf. 

.-1 
'lsa. 

1 

1 
Mouhammad . 

. 1 

Moul).ammad. 
1 

Moul).ammad. 
1 

Moul;tammad. 

1 
tAbd as-Salàm. 

1 
Yoûsouf. 

1 1 
Ahmed. Moul)ammnd 

1 
Moul;tammad. 

t .1 
lsa. 

'1 1 1 
Moul).ammad. 1 

Al)med. 
1 'Omar. 

Moul.1ammud, 
1 1 ar·Ral;tmân. 1 

Moul).ammad •. ------:---1 ----: 
1 1 1 1 1 

Al).med. 

1,. Mou~ammad . 
1 ....... 
C.., .... 
Cil 
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~ 0 1 t:r' s t:r'c: tt: C-
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Cl. ~~: ~~: e := 
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Cl. 
t: -;-
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-
1 1 
> o" ·P" 
8 ~ 
~ =' 

> 1 
[ --~----1 
Ill 1 
U: ~ 'Omar. Al).med . 
r.r.o 
:Il c: ;:·; 
8 8 
. 8 

~ 
C-

( Benî Râched.) 
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1 
'Abd al-Ouahhàb, 

1 
Mouhammad. 

. 1 

Moul.lammad. 
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IV 

• 

BRANCHÈS lSSUI<~S DES FHi~LŒS DE l\loUI~A.l\lMAD, .FILS D'IDRiS. 

~ 1. ·- Al- Qdsem. 

Parmi ceux-ci sont les chorfa /(ânoûnyin, tirant leur 
nom de leur aïeul Sidy Monl;lam1nad Kânoûn, descendant 
d'A 1-Qâsem b'en Idris •. Kâno1tn est le nom de deux mois 
cop~es, décembre (Kânoûn 1) et janvier (Kânoùn II). Le 
personnage appelé ainsi a son tombeau sur une montagne 
appelée Djebel al-Mouaisat de la tribu rouge, c'est-à-dire 
. Abd a, dans le district d'Ourîry; vis-à-vis de cette mon-· · 
tagne se trouve un bourg important dont les habitants se 
disent Oulâd Sidy Kânoftn 2 • Ils sont frères des Djoûtites, 
descendants de Si dy Ya{lya al- ·Aw'-vâm enterré à Djoûta, 
bourg ruiné par l'inondation sur la rive nord du Seboû. 
Ce YaQ.ya n'est autre que le fils d'Al-Qâsem, fils d'Idris II, 
qui obtint de son frère Mou~ammad le gouvernement de 
Tanger et fut enseveli après sa mort sur la plage d'Achaq
qâr, au bord de l'Oued Tahaddart, à mi-chemin entre le 
eup Sparte! et Acîla 3• Sa qoubba, et les tombeaux des 
moudjâhidîn qui l'entouraient, étaient bien conn'us à 

1. Les O.ulàd Kânoùn sont donnés par Zammoùry comme descendants 
d'Al·Qùsem fils de Moul.tammad fils d'Idrîs et non fils d'Idl'is lui-même. 
Jl place leur. habiLat au Ttîdlil (Archives marocaine.'>, II, p. 266). 

2. Il existe actuellement un Sidy Kilnoûn, dominant la qaçba du qàid 
des Mouissat (Mouaîsat), fraction d'•Abda. Ourîry est inconnu, mais il 
existe dans 1a région une sainte appelée Lalla Touroûrya qui peut être 
une forme berbère féminine d'Ouriry ou Ouroùry (comparez à la page 
suivante). 

3, Nous avons décrit ce marabout, aujourd'liui rebâti, dans notre 
monographie de la tribu de Fal.lç (Archives marocaines, I, p. 249). Les 
tombeaux. des moudjàhidin n'existent plus. 

AIICII. !IIAROC. 1905. ·15 
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l'époque d'lbn Ra}:lmoùn, bien qu'ils fussent dans le même 
état de délabren1ent que le bourg de Djout.a : on y célé-: 
brait un grand moi'tsem le jour de l' 'On~~ora. 

Le fils d'Al-Qâsem est eet 'AH ach-Choudjù' (le brave), 
dont la qoubba se trouve à l'extérieur de la porte l:Ji'tb 
Doukkâta à Marrâker.h, quartier des Qaourîsim; autour 
d'elle s'étend un cimetière important. Un autre rauçla est 
consacré au même personnage h l'intérieur de Marràkech, 
près de la mosquée Al-K.outoùbya; elle est un lieu de 
pèlerinage très fréquenté. 

Les descendants d' 'Ali ~ch-Choudjâ' furent appelés, 
d'après Al-Qâsem père d' 'AB, les Qiisenzyin ou les Qaoucî
sim. Ils fixèrent leur résidence à la ~akhrat an-Nasr al-

~ 

Gorfetya (Dâr Kharoûba), à Ach-Chanâyla, à El-Qçar el-
Kebîr, à Bouzdjân et à Doukkâla al-Baî(la (la blanche) 1 • Ils 
habitèrent le Djebel Akh(lar (la montagne verte) dans cette 
dernière province, il un endroit appelé Ourîry entre ·Abd a 
al-I:Iamrâ et Ouroûr (?), où ils ont des zâouya et des 
qoubha 1 • 

Lorsque Moûsa ben Al- 'Àfya le Miknâsite persécuta les 
ldrîsides et confisqua leurs biens, ils s'enfuirent vers le 
Fahc et réunirent autour d'eux les tribus des Benî 'Aroûs •• 
et de la R'arbya. Quelques-uns montèrent au Djebel Benî 
Gorfe~, il la Çakhrat an-Nasr et à Ach-Chanâyla (le Djebel 
'A(l(lâr). Ils y trouvèrent une grande forêt peuplée de 

1, D'après Ibn Ral,ltnoûn, cette pl'f)\'Înce aurait été sut'nomrnée << la 
blanche >> à cause d'un l.tadîth du Prophète disant que les deux pays les 
plus blancs sP.ront la Syrie (Ciui.m) et la Doukkâla, pat'ce que toutes 
deux seront arrosées par les eaux du Kauthar, fleuve du paradis. La 
montagne \•crtc (Djebel AkhtJat•) limite les tribus de Doukkàla et de 
Hahàmna. 

~>.. Cette région fourmille en effet de mat•abouts ct de zàouyas. CitouM 
ctllt•e autt·es ceux de Siùy B.al.tal, de Siùy Moul)ammad ben Ral)al, de 
Sidy 'Abd at·-Ral:tmùn Boû Cho'aîb, de Sidy Bennoûr, de Sidy' 1-Bagh
dàdy, etc. 
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hètes sauvages, de guépards et d'aigles; ils la défrichèrent 
et y construisirent des habitations qui se multiplièrent au 
point de prendre l'impot·Lance d'un gros bourg; mais un 
gt·and nombre d,entre eux mourut•ent de la peste et y 
l'ut·e tlt e~ se v elis : on 1 es a p pe Ile Il idj dl . a ch- Charq (les 
hommes de l'Orient). Plus tard, le sultan :Moulay Abmed 
Dhahaby engloba ce lieu dans le !wl'ln qu'il établit aux 
(Alamyin, ·depuis la tribu de Serif jusqu'à I:Iadjar Mezouâr 
et à Moulay (Abd as-Salâm ben Mechîch. 

Voici la généalogie du derniP-r descendant de Qâsem : 
Yoûsouf ben Qâsem ben Mou~1ammad al- •Adjâdj ben • Alî 
ben 'Omar ben Ahmed ben Ibrâhîm ben 'Abdallah ben • 

·Abd al-I:Iaqq ben •îsa (?) ben •Abd as-Salàm ben Moul)am-
mad ben ·Abd al- ·Azîz ben ·omar ben Al-I:lasan ben Sidy 
1\tledien ben ·AH ben Al-Qàsem ben ldrîs Il. 

§ 2. - A!uned. 

At1med fut investi par son frère l\tloul.1ammad ben Idris 
du gouvernement de 1\tliknâsat az-Zeîtoùn. Parmi ses 
descendants, nous trouvons les Beni KouliU de l'Oued Zâ 1

, 
A 

dont l'aïeul est ·Abdallah ben Sa ·id ben ·rsa ben •othmàn 
ben Isma ·n ben ·Abd al-Ouahhâb ben Yoùsouf ben 
Sîdâl (?) ben 'Âmer ben Yal)ya ben 'Abdallah ben Al)med 
Kethîr. . 

1. Affluent de droite de la basse Mouloùya. Les Beni Koulàl sont 
entre Guefaït et le~; Bcnî Boù Zeggoû à 55 ou Go kilomètres au sud-ouest 
d'Oujda, sur le versant sud-ouest du Djebel Zekklira, 
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Idl'is Il. 
1 -,-------, 

Moul.ta ru mad. AI,1med. 
1 ( 1 

Ibrâhim. Abdallah. 
1 1 

Solaîmûn. 'Omat•, 
1 1 

'.\hd al· Djabbùr·. Solaimùn. 
1 1 

Yoùsouf. Kh:îled, 

V . l,f 'A 1 • .ta ar. zouz. 
1 1 

D j ù bet•. Mou l.ta mm ad. 
1 1 

lbdhim. 'Abd al- 'Aziz. 
1 1 

Sùlem, Moùsa. 
1 1 

Salàlem'. Ya'qoùb. 
1 

lbt'lihilll. 
1 

Moùsa. 
1 

Yoùsouf. 
1 

'Abdallah. 
1 

l\'Ioul.ta m rn ad. 
1 

'Abd al-'Aziz. 
1 
~------1 

Y a 'qoftb, 'Abd ar-Hal.tmàll. 
1 1 

'Azoùz. Yoùsouf. 
1 1 

Moul,Iarnmad. Moul,1arnmad. 

' 1 • 1 Abdall.th. 'Ali. 
1 

1\toul.wmmad. 

§ 3. - 'Abdallah. 

'Abdallah reçut de Mou).lammad Je gouvernement 
d' Ar'màt, du pays de Neiîs, des montagnes des Maçmoûda, 
du Soùs al·Aqçâ et du pays de Larnta (Soûs). Parmi ses 
descendants se trouve Fotoùl;l à. qui les Beni' 1-Djarrâ).l 
prêtèrent serment d'investiture en SyriP. et jusqu'à la 

l. Aïeul des Se•·â,:ua, alla se Hxer it Dcmnii.t. 



I;l<~mmoù. 'Îsa. Dâoùd. Mouhammaù. 
• 1 

Al-Qàsem. 
1 

Yardjoùz. 
1 

Yemmoul. 
1 

1 1 
Mtahar. 'Ali. 

1 
Delloùl. 

1 

1 
'l'à • Allah. 
• 1 

Yueroùkcs. 
1 

Zeidân. 
1 

Mouhammad . 

•Omar. l\loul.Jammad. 

1 
Djoùhar. 

1 
l\Ia•aty. 

Al-Qàsemy. Mousà al-Djaur'. 
1 

'Abdallah Aboùl 'l-Ki1·ùrn. 
1 

Moùsa. 
1 

Moul.tammad. 
1 

Aboû Hàchem. 
1 

Dja'far. 
1 

Aboù' l-Fotoùl.1. 
1 

Chokr. 

1. Avec le râ, dit le tex le, 
pour ne pas le confondre 
avec Moûsa al-Djaun, frère 
cl'Idr)s I. • 1 

·-,------------------------------------~1 

Thâbet. Yoùsouf. 
" 1. 1 ___ _ 
Zayan. 

.1 
Yar'mourâsen, 

1 

1 1 
'Ülhmân. Ya~tya. 

1 ( 1 
Aboû l;lammoû (Moûsa). Abd ar-Ral.1màn. 

1 1 
Aboû Tàchfîn ('Abd ar-Ral.tmùu). Yoùsouf. 

_______ 1 1 

1 1 Hammoù. 
'Ali. 'Ülhmàu. · 1 

1 1 1 
Mouhammad. Moul)ammad. 1

1 • 1 

1 
Yoûsouf. 

1 
l\Ioul.tammad. 

1 

1 
Zeid:in. 

1' 
Aboù 'Amer. 

1 1 
Djàber. •othnuin. 

1 
Al-I:lasan. 

1' 
Aboù '.-\mer. 

1 
l\Ias 'oùd. 

Oummat 'Abd al-Azîz. 1 
l~----~------------~------------~----------------------------~------~1 1 1 1 1 1 1 

Nâcer. Al)med. 'Abd Aboù Yal_1ya. Sa'id. Aboù Tâchlin. Yoùsouf. Aboù Zayàu. 'Abdallah. l\loul.1ammùd. 
1 al-OuâtJed. 1 

1 

Al)med. ~-------- 1 'Abd ar .Hal.un:iu. 
Aboù Tbâbet. ~1oul_lammad. 

1 
Mou}_tammad. 
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1\'Icr.que, à l'époque d'Al-I:Jùkcm, khalife d'Égypte. Vaincu 
par les m·mées d'Al-I:b\kem, il péril à La Mecque en 430 
( 1038) 0 

"' § 4. - ·1sa. 
'Îsa reçut en partage Chella, Salé, Zemmoùr, Tamesna 

et les tribus environnantes. 

1 
Moul)ammad. 

1 
Ahmcd. • 

1 

h 

'lsa. 
1 

1 
l\foûsa. 

1 
Yal.1ya. 

1 

1 
Al,1med. 

• 
( b 1 A dallah . 

'Abd nr· Hal,lm;în. Solaîmiin. 
1 

Mot1sa. 

1 
Monl,1ammad. 

'A'u_ 
1 

Qandîl. 
1 

'Allof1ch. 
1 

Ha mo tm . • 
1 

H âr01în. 
1 

•Abd at·-Hahîm. . 
1 

•Abd ai-Aziz. 
, 1 
Omar·. 

1 
Ibt·;îhim. 

1 
Ç;îlel.t. 

1 
Molisa: 

1 
'Abdallah. 

1 

• 1 
0 Ill ar·. 

1 
Yof1sonf. 

1 
Aboû 'Abdallah Mouharnmacl . • 

Ya'qoùb arh-C:ht'•l'if (enlcl•r·é :, l'Oued al-Klramis 
1 )ll'ès de TIPmeen.) 

M onl.w m mad . 
1 

Ahotr 'Abdallah, 
1 

Y a 'qotrb. 
1 

Monl.lammad (enlcrTl! au Djebel Tadlil, des A ÏL 'AU.iib). 
1 

Aboù •Abdallah al-'At·by (cnlet•t·t'~ en AlgéJ•ie.) 
1 

1 
Monhammad. . 

1 
Ahmed. 

• 

1 
Q:îsem . 

1 
Al-Hasan . • 

1 
Çâlel:l. 

•• 1 
Isa, 

1 
I:{âdj Y oiÎ souf. 

1 
~-------------------~ 
1 t 1 

Moul~arumad. Abd ar-Hal~miin. 
1 1 

Mançoùr. Ï------"""":1 

l b ,1 1 Cl M01îsa. Ç:îlel_1. •A î A où c 1- 1ak;\ouy. 

(t't Chelia.) (au Djehel AU 'Attûb du Tadlâ.) 
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§ 5. - 'Omar. 

Les chorfa qui font remonter leur origine à Sidy 'Omar 
se divisent en deux bt·anches, celle de Sidy #ona/.n et 
celle de Sicly 'Atiq. . 

Les descendants de ~idy l:Ionnin, dont la mausolée est 
au bourg de Tâlanboù~ d'Aboù Cheddâd, sont les Oulâd 
Amqacluîr, les Ouldcl al-Thanndny, les Oulâcl Botl Zeid, 
le cheikh qui est à Chefchâoun, An-Nacljdjâr dans la même 
ville, et dans la tribu de Somâta; une seule maison de cette 
famille se trouve à Fès et dans la tribu des Beni Messâra, 
au dchar de Ramla, à Ouacl Ben Mekhoilt, it R'atrouzim 
aux environs d~ Chefchâoun; les Ouliicl f:ladjcljâclj à 
Chefchâoun et ü R'ait'ouzim, les Oulilrl al-J(Izachchâny 
au dchar d'Ouchtâm de la tribu des Benî Sa 'id, les Oulâd 
Ben Cho'a/.b à Tâdjezloùt de Djebel 'Alem, les Ben/. 'Am à 
Khandaq al-Bir (le ravin du puits) dans la tribu de Maç
moûda ( ee sont les Ouldll Ben Ra{urwiln) et au dchar 
d'Ar-Roumaila des Beni Mcssâra, les Oulâct ath- 1'/taury, 
les Oulâd rtl-f:li'ulj à TàdjezloCtt, à Aboù Mendll, à Tâce
roût, à Çafcâfa du Fal:u; de Tanger; une seule n1aison, 
celle du Seyyîd Mou~ammed al-I:lâdj, sut·nommé Meçbâb, 
au dchar d'Ormoût, les Oulâd al-DJa'baq ü Tâdjezloùt, qui 
ont aussi élu domicile à AboLI Mendll, aux Benî Yoùsouf 
et aux Benî Id er; une maison à Az-Zerqa des Beni ~Iassàn, 
en face la mosquée blanche d~ ce village; deux maisons 
en Ahl Serîf, une au grand Feddân et l'autre à I:Iamîmoû~; 
les Oulâd lbrâhim ben Al-lfasan, une seule maison à Tàd
jezloût, une au dchar d'A~-Tàyn, deux ~n Somàta et en 
Beni. Gorfet, au dchar de Khtoût, une à Aboû Hànî, At
'fayyib à Tâceroût et At-'felàl à 'felàl à 'Ain al-Mîr d' Ahl 
Serîf; les Oulâd Ben Yermaq et leurs cousins les Oulâd al
Qachchâ.m à 'Aîn al- Beiçla, à Tàfermit, à Tàoula de la tribu 
de Somàta; ils ont une seule maison à ~ladjar ach -Chorfa 

~ 

(le rocheT' des Chorfa); les Oulâd Seyyicl 'Jsct Chérif au 
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dchar d'Aboû Hânî chez les Ben! Gorfe~; les Oulâd Seyyîd 
'AU, frère du précédent; les Ouli'ul Aha:zzâr qui ont deux 
maisons à El-Qçar el-Kebîr; les Oulâd al-Djarrâby à El
Qçar el-Kebîr; le Seyyid 'AH, le Seyyîd At·Tâher et le 
Seyyîd Moul).ammad~ fils du fqth Ahmed ben 'Ali le qâ(ly, 
fils de l'imâm Ahmed ben 'Ali ben Al;lmed ben lbrâhîm; le 
S. :Mou~1ammad ben Moul).ammad al-Kenfaouy et ses cou
sins au dchar d'• Ain al-Mir du Djebel Kenfaoua en A hl Serîf; 
deux maisons au village d'Ardjen : Mou}.-mmmed ben 'AH -R'âzy et A~1mecl ben 'lsa; les Oulltd al- •Aboi'tdy à Tâeermît 
et à 'Ain Azyâten des Beni Zkâr (Zekkâr). . 

Les descendants de Sidy 'Atîq sont les chorfa Ar'bctlou 
des Beni Ider, qui ont une seule maison à Al-Herouâl; les 
Oulâd Ba'qlyn à Tâmezdjîdat des Beni ·Aroûs et au Dje
bel }Jabîb; le Seyyid Mou barn mad ach-Chattâ\1 à Dâr al
Lamâ 'y au Fa};lç de Tanger; les Oulâd as·Seyyîd ·Au ben 
•isa au dchar d'Adchîr et leur cousin au dchar d'Amr'ârt 
al-Leîty (de la tribu des Beni Leît); le Seyyid Moul)ammad 
ben •Ali ach-Chérîf à Al-Mâ al-llâîl de Tâceroùt et ses cou·-• 

sins à Khoums Beni Idris d'Ahl Serîf. Parmi les plus con
nus aussi de cette branche, on trouve les chorfa Amzoû 
chez les Benî lder et à Zeîtoùna des Reni Hamâîd ~ les • 

chorfa Ouâdtn chez les Beni Id er également; les Oulâd 
Sidy ·Abdallah ach-Chérîf à Agdâl des Benî Djehâra; les 
Oulâd Ben Qlîna à Tâdjezlo{lt, qui ont une seule maison 
à Tétouan; les Ben.i 'A.nzrûn dont les plus connus sont, 
~ans la tribu des Beni Gorfet, au dchar d' Aboû Hânî, 
Moul).ammad ben •Alî et ses cousins, au dchar d'Areg 
Addachoûk (sic) dans la tribu des Zemmo'ltr Chleu\1. Parmi 
les Beni ·Amrân se trouvent aussi les Oulc"td az-Zaozuîk 
dans la tribu de Maçmoûda, à Khandaq al-Bîr, les Oulcîd 
al-Haoultry au dchar de Tâdjezloùt, le Seyyid ·omar Ché
rif aux Benî. Zekkâr, son cousin à Khan~aq al-Djenna, une 
maison à Raqqâda ', le Seyyîd 1\ioul1ammed ben • Abd ar-

I. Tribu des Sâl~al, rive droite du Louqqoç, vis-à-vis d'Al- 'Arûîch· 
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Ral1mân et, dans la tribu des Beni Gorfet, les Ouliicl an
Nâcer (ce dernier est le fqîh Al-Khi(lr ben ·Ali), une mai
son au dchar d'Ormoût et deux à ses cousins, au dchar de 
Dâr K.haroûfa; les Ouli'ul Qûsem, ben lin-Nâcer à Djamà •at 
al-Loûlyin et à El-Qçar el-Kebîr; les. Oullul as-Seyyld 
•Abd as-Sali'tm Chérif et les enfants de son neveu à Fès. 

~ 6. - Chorfa Beni Abî Cheddful. 

(d'après Sidy •Ali ben 'Abd as-Saiâin ben Moul,1ammad 
• • 

ben Moul;lammad ben ·omar ben 'Isa ben 'Abd al-Ouahhilb, 
chérif ·alamy). 

Oulâd Boû lt'addaouâ, auxquels ·sont apparentés : 
Oulâd Bozi. Zeld; 
Oulâd Mouqachclzar; 
Oulild al-f(haclzcluîna aux Benî Sa 'id; 
Oulâd Ben Cho'aib à Tâdjezloût; 
Oulltd ach-Chaikh et Oulc'id an-Nadjctjâr à Chefchâoun. 
Ceux-là sont ceux dont la qualité de chérif n'a jamais été 

0 , 

n1ee. 
On élève des doutes, au contraire, sur l'origine chéri

fienne des familles suivantes : 
Oulâd Akdioua, Oulâd Aboùrat1, Oulâd al-Khachîn, 

Oulâd Glamet et Al-Qomor, Oulâd Ben Ya'qoûb, Oulâd 
al-Kouîra à Chefchâoun et aux Henî Gorfet, Oulâd I\iab
khoùth à R'aîrouzîm, Oulâd Hadjdjâdj à Chefchàoun. 

< 

§ 7. - Chorfa de lfacljar ach- Chorfa. 
-

Le~ chorfa qui vinrent s'établir à I:ladjar an-Nasr (auj. 
I:Iadjar ach-Chorfa 1) lorsqu 'Ibn Al- 'Âfya eut chassé les der-

C'est à l'ouest de ce village que s'élève le mamelon qui porte les ruines 
de Lixus. 

1. Ce texte d'Ibn Ral,1motîn nous aidera beaucoup l't fixer l'emplace
ment exact de l'ancienne forteresse de~:~ Idrîsides. Il est à remarquer 
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ni ers Idrisides de Fès, et qui y sont restés jusqu'à nos 
jours, sont les familles suivantes : 

Sidy ~Omar ben Yoùsouf al-~Alamy, mentionné dans le 
Mirât al-.Maluîsin . • 

Oulàd al-Lihâny, Oulâd al-Qarqry, Oulâd Ben Yoûnous, 
de la descendance de Sidy Yoûnous ben Ahî Bekr ben ·Ali 
ben I:Iorma, Ar-R.ih,ly à J:ladjar as-Sefly, les IJarràqîn Ma
chîchîn au bourg de Ouad al-Marl;lala du même lieu. 

Le sultan Moulay Al)med Dhahaby, fils de Moulay Is
mâ·îl, voulant honorer les descendants de Sidy' 1-Mezouâr, 
chérîf ~alamy, leur désigna un fwrm analogue à celui de 
La Mecque, qu'il inscrivit dans des dhâher chérifiens; les 

·agents du Makhzen ne pouvaient y pénétrer ni se pro
mener aux alentours; il était interdit d'y chasser les bêtes 
sauvages qui y pénétraient; enfin on ne pouvait y couper 
d'arbres. Ce J;wrm était circonscrit par les villages sui
vants : Çaf Salâma (tribu d'Ahl Sérîf), Bâb · aL-I~Iasan, I~Ia
maîmoûn, IJ_âma ach-Chorfa (tribu des Beni Yoûsouf), 
Dalam an-Naqîb, Dalam al-Moul)arrar, Beni •Abdallah 
(Beni Yoûsouf), Çaf ·Abbân (tribu de Somâta), Fedj al
Atbâl (même tribu), Argnen al-~Ouyoûn et Çaf Salâma (Ahl 
Sérîf). 

C'est de ce Mezouâr ben Haî da ra ben Mouhammad ben 
• • 

ldrîs II, que se ramifient les branches de chorfa ·alamyin, 
" car il eut comme fiLs Sallâm, qui laissa ~Isa, qui laissa 

ij.orma; celui-ci donna le jour à ~Alî, qui laissa à son tour 
Aboû Bekr (Boû Bker), père de sept enfants mâles. 

Les sept fils d'Aboû Bekr furent Mechîch, Ma ·àlî, Y où-

cependant que notre auteur semble faire une distinction entre la Çakhrat 
an-Nasr (roche de l'aigle) située au Djebel Benî Gorfet, même tribu, 

·puisqu'il l'appelle aussi bien Çakltrat al-Gorfe{.ya et I:Iadjar an-Nasr (la 
pierre de l'aigle) qu'il place toujours dans la tribu de ~omâta en l'ap
pelant 1,-Iadjar ach-Chorfâ ou ~Iadjar Me~o~à~·. S~r cette forteresse, cf, 
4rchiyes marocaines, II, p. G. 

. . 
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nous, Al-:Melha, Al.tmed, l\iatmoùn et Al-Fotot1~1, dont 
le vrai nom était, paraît-il, Al-I:lâdj. Tous laissèrent une 
postérité au Djebel 'Alem, à l'exception de Maîmoûn et 
d'Al-Fotoùl.l, bien qu'Ar-Râçly et Al-Lihâny, que nous 
avons cités, se donnent comme deseendants de ces deux 

• 

personnages. 

* • • 

lbn Rahmoùn a heureusement trouvé un écrit du chérif -
~alamy l\foulay Al-I:Iûdj ben A~1med ben <Abd al-Ouahhâb 
qui prouve Ja qualité de chorfa revendiquée par un cer
tain nombre de familles du Djebel <Alem. ~ous y trou
vons les Ouliid ~Atîq habitant aux Oulâd Djennoûn chez 
les Beni Messâra : leur qualité de chorfa est établie par 
le naqîb des chorfa, Moulay ~Abd al-Qâder ben <Ahboû en 
dhoû' 1-))idjdja 1080· de l'hégire. Le frère de ce naqîb, 
Sidy 'Abd al-Ouâl;led, qui exerçait les fonctions de sup
pléant de son frère au village de I:Iamaîmoûn, avait ga
ranti l'origine chérifienne des familles suivantes : 

Oulâd al-Moudden, Oull'td Zerrozlq, Oulâd ~Abd al-.Efa
mtd près d' Aîn Merdâz entre El-Qçar el-Kebir et le Djebel 
Sérîf, Oulâd Ben <Amrân à Metioût de la tribu des Beni 
Messâra, Mou(ta{âda (Beni Messâra), gens d'Al-Qafa 
(même tribu), Oulâd •othmân à Dâr Ouriar'el, Oulâd Bar
qoûq, Oulâd Ben Hardoiîz,,Oulâd Ben Ra<dy (?), Oulâd 
Mechîchoû, Oulâdlfassoiln à Afernoû al-Asfal (le bas Afer
noû) du Djebel <Alem, Oulâd A(tmed ben <AU à Afernoû 
al-A tly (le haut Afernoû), Oulâd Djen1~oûn qui sont des 
Oulad ·Atîq, Oulâd Ou{wûd à Al- ·onçor. 

Les gens de Figuig se donnent tous comme chorfa, bien 
qu'il n'aient parmi eux que les Oulâd Ben As-Soultân qui 
soient réellement chorfa. Il en est de n1ême des chorfa de 
Maçmoûda qui n'ont qu'une seule maison réellement ché
rifienne, celle des Oulâd IJadjdjâdj à A 1-Qal' a, avec A~med 
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Chérif, •Abdallah Chérif établi à Kendamous des Beni 
·Abdallâh et son fils ·Abdallah établi à ~afcâf. • • 

... " 

Voici maintenant une liste de familles du Djebel 'Alem 
dont les prétentions au chérifat idr'lside sont fondées: 

Oulâd at-Tirâch, Mjoûl, Oulùd Azhâr habitant au quar
tier de Chari'a (El-Qçar), Sidy Abmed al-Mardjîsy, Oulâd 
Amsenoù aux Beni 'Aroùs, qui ont entre leurs mains un 
diplôme du Seyyîd ~1oubammad, naqib des chorfa à son 
époque, fils d'.Abcl al-Ouahhâb, descendant d'.Abd as-Sa
lâm, ainsi que plusieurs actes anciens, Oulâd Dâoùd ·Am
rânyin, Oulâd Bakhof1th, Oulâd ach-Chér1f au Doukkâla, 
chorfa Aboù Cheddâd 'Amrânyîn, Onlâd Aboû Zeîcl, Oulâd 
ath-Thanâ'y, Oulâd Adjerrây, Oulâd Mezoua, Oulâd al
Fâ~y à Hilâl des Beni IJassân, Oulâd as-SeyyJd Moul}am
mad ben ·Abdallah qui sont des Oulâd al-Fer~â à Al-Me
lâ\1, Oulâd J:laltoût d'Oued Râs qui ont entre leurs mains 
des dhâher et des actes 'amrânites, et une clef1 aux Ben1 
·Amrân dans le voisinage de Tétouan, Oulâd Ben IJamza. 
qui ont des dhâher et d'anciens actes d'Oued Râs, Oulâd 
at-Tlouby à I\1enkâl des Beni lder, Oulâd al-'Alch en And
jera qui possèdent des actes datés du commencement du 
Ixc sièele de l'hégire, Oulâd Nùdja, Oulâd an-Nadjdjâr en 
Andjera (ceux-ci font erreur dans leurs prétentions au 
chérifat), Oulâd al- ·Alaouy, qui ont une biina datée du 
Ixe siècle, Oulâd al-Barrâq en Andjera, chorfa Al-Heroùal, 
·Amrânites de la tribu des Beni Ider, Oulâd al-l;laouât aux 
Benî lder, Oulâd at-TaouH dans la tribu des Reni ·Amrân 
et celle d'Oued Hâs, Oulâd al-Kharrâz, 'amrânites, gens 
d,Aguechtâm, (amrânites des Beni Sa ·id, Oulâd Ben Sa-

r. Sans doute un droit de clef sur une propriété sultanienne ou haboûs, 
Cf. Archives marocaines, I, p. 34 . . 
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htl), Oulâd al-Hâchem aux Beni Sarr''in, Oulâd al-Habty 
au dchar d'Al~Melâb, Oulâd Aznâdja (douteux), Oulâd Ben 
Q~ib au dchar d'.Ardjen des Beni Gorfe~, Oulâd Chetîr, 
'amrânites habitant à Ardjen, Oulâd Sidy 'Ali al~l\tiarny à 
Sarr'yoùn, Oulâd ad-Derqâouy de la tribu de Soùs, Oulâd 
Sidy l\foul,Iammacl ben 'Omar ach-Che(ehâouny à Fès, ori
ginaire de Malaga. 

Nous passerons sous silence la longue lisle des familles 
qui se donnent comme chorfa idrisides, bien que n'ayant 
aucune origine chérifienne. Nous y relevons cependant 
quelques noms intéressants, tels que les Oulâd at-Taud, 
las Fahdâthy habitant à la mosquée de Sidy Y a 'qoûb (à El
Qçar), les Oulâd al~lrâr'y habitant au Djebel R'eny, etc. 

Voici, pour terminer, la chaine généalogique des gens 
de ll1âdj (El-Qçar): Yoùsouf ben Khennoùr ben Mâzîb ben 
'Amrân ben • AH ben Sa 'id ben .A.I-l:lùdj 'Abdallah ben 
Al· IJâdj lbt·âhim ben Al-Qâsem ben Y a 'qoûb ben • Abdal
lah ben lVIoul1ammad ben Al-IJâdj Yoùsouf ben Sa 'id ben 
'Amrân ben Batottl ben 'Adnân ben Djâber ben Nâcer ben 
'Àcem ben Sofiân ben Chamouân ben lVIouhammad ben . . 

I:Iasan II.ll n'est p,as bien certain, cependant, que :Mou\1am
mad ben IJasan II ait eu une postérité; en ce cas il y aurait 
une erreur, l'origine des fils de Yoûsouf, Oulâd Bet·ouâl et 
Oulâd al-Boùty habitant au dchar d'Al-I:Iâma, étant très 
controversée. 

• 

v. 

PRÉTENTIONS DE CERTAfNES TRIBUS D.J ÉBALIENN I<~S AU CHÉHH'AT. 

Certaines. tribus des anvi.r;ons de Tétouan élèvent des 
prétentions injustifiées au chérifat, quelquefois même en 
s'appuyant sur des actes faux achetés à prix d'argent: ce 
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sont principalement les Beni I:Lauuzmet•, les Heni .l:Lassùn, 
les Beni :Msaouar, les Beni Djehùt·a et les Beni Zyàt. L 1J 

oavant Sicly Qùsem ben Khadjdjoù al-f:[assàny al-Khnl~ 

loùl:y, <tui mout·ut en 956 de l'hégit·e, utel au point les ra
contat·s des gens de ces tt·ibus en déclat·atü qu'à sa con
naissance il n'y a de chotofa, chez les Beni l:Lassùn, que les 
ünlàcl al-Fùsy, au village de Hilùl, Sicly •Ali al-l:Iâdj, fils 
d''-Abdallah ben Al-~Iâdj aux Beni Semloula, les Oulâd 
Chom[noù aux Beni F'arkhoûn, AI-J:laddâd apparenté à Al
Melùhy che7. les Beni Lelt. Chez les Beni Djebâra, il ne 
connait comme chérîf qu'un homme habitant ü Aoudàl. 

Voici cependant une liste de familles chérifiennes dont 
les noms ont été relevés sut• les actes des naqib du Djebel 
'Alem : 

Ou1âd Machl)îdân (?) aux Beni lJassân, Ou Lùd Akhzân au 
Sàl,1el, près d'Al-e Arâîch, originaires des Somâta, Oulâd 
Y a •tà, entre Al- ·Arâîch et Acîlâ, Oulâd Cha'roû aux Bent 
I:Iassân, Oulâd al-Bachîr, même tribu, Oulâd Ben •Abaoua, 
même tribu, Oulâd Ben Cho 'aîb aux Beni Derkoûl, Oulâd 
al-I:Iâdj au dchar de Tezgloùt des Beni Yoûsouf et au dchar 
de Tâeeroùt du Djebel ·.A.lem, Oulâd Mouqachchar aux 
Beni I:lassân, chorfa d' ·Aîn al-Mir et de Kanfâoua, Oulâd 
Ben Zerroùq, Oulâd ach-Chét'if aux Ben1 Zekkâr auxquels 
appartient le qâ(li Sidy Qàsem ben eOthmân, Oulâd an
Nadjdjâr auxSomâta et à Chefchâoun, Oulâd Ben Saeîd à Al
Herouâl des Benî lder et à Tamezdjîdat du \1orm 'alamy, 
Oulâd Boû Qlinâ à Tâdjezloût des Beni Yoûsouf, Oulâd ben 
Solaîmân à Ormoût des Beni Gorfet . • 

~ 1. - Familles chérifiennes de Tétouan. 

Oulâd ar-Raffâs à AL-I:Iiçn du Djebel 'Alem et à Al
Atrânkàt de Tétouan, Oulâd Al.1achchâd à Tétouan, Seyyîd 
Mou~1ammad ben Qasem habitant au l~laumat al-Balad de 
cette ville, Oulâd al-l\filiâny à Tétouan, le Seyyid ·Abd a~-
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Salâm Chérif habitant au J:[aumat al-Balad, en faee la gt·ande 
mosquée, Oulàd ach-Chérif, descendants de Moulay 'Abd
al-Qùdet· al-Djîlâny au IJaumat al-Atrânkùt de Tétouan (les 
chorfa Qâderyln habitant à Fès sont de la même famille), 
Oulâcl Ben lVIoùsa à Fendelâoucl elu Haouz de Tétouan, Ou-

• • 

lùd at-Taouil à la Çakhra (Hacljar an-Nasr 't
1
) des Beni Gor-

fet .. Oulâd Seyyîcl ·AH au ùchat• ù'Ar'hùloù des Beni Ider. 

s 2. - .F'atnilles chéri(ittuws de Fès. 

Parmi les descendants de lJosain, sont les Çaqalyin et 
les 'Jrdqyin. Parmi les descendants d' Al-Qâsem ben Idris, 
les Djoâ.tites dont beaucoup habitent Miknâsat az-Zeîtoùn, 
les Oulâd Ya~1ya al-Djoûty, dont l'aïeul~ Ya])ya, fut enterré 
à Djoùta sur la rive méridionale du Seboù. 

Benî Abî Tâleb établis au quartier d'Al-Djezîra (l'île) de 
Fès, dans la rue Da rb as-Sa 'oùd de l' 'adoua d'Al-Andalous; 
d'autres chorfa, portant le même nom, habitent à Al
·ouyoùn de l"adoua de Qarâouyîn. 

Chorfa du Tâfilelt, l;tasaniens, descendants de Moubam
mad an-Nafs az-Zakya, fils d'Abdallah al-Kâmel par Aboù' 
1-I~asan 'AH Chérlf, fils d'Al-I~asan, fils de Moul).ammad fils 
de IJasan qui vint de Yanbo à Sidjilmâsa. • Ali Chérif eut deux 
fils, Seyyîd A~uned et Seyyîd Y oûsouf, de qui sont issus 
tous les Filâla. A la première branche appartient le mufty 
de Marrâ.kech Aboù Mou.~ammad 'Abd al-Ouâl;led ben 
A~1med ; à la seconde, le qâçly du Dra ·a Aboù' l- 'Abbâs 
Ahmed ben •Abd al- 'Azîz . • 

Oulâ.d Yal).ya ben Moul,1ammad ben ldrîs, habitant à la 
• Aqha Ben Çawwâl •. IJulâd •îsa ben ldrîs, Dabbâr'ites, 
dont plusieurs sont à 1\iarl'âkech. 

1. QuarLiet· de Fès, qui existe encore enlt·e celui d'Al-•Ayoûn et le 
pont des Tarrâfin (Fès cl-Bûlî). Les ch01·fa de la •Aqbat Ibn Çawwâl, 
co mme ceux d' Al-'Ayoùn, sont des descendants oe Yal).ya, petit-fils de 
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~ 3. - F'amilles chérifiennes du nord-marocain. 
,.. 

Oulàd Amr'âr à Miknâsat az -Zeîtoûn, 0 u lâd 'J sa à Al-
l:Iiçn du Djebel •Alem, Oulâd al-F'a(lil A~uned ben ldrîs, 
chorfa d'Azemmoûr, Benî 'faz1la, originaires des Beni Ze
rouâl, Oulâd SoCisân (appelés aujourd'hui Ouli\d Beroûal) à 
Al-I:Iiçn du Djebel 'Alem, non chorfa; 

Aboô'l-l:lasan •Ali ben Mâmoùn, originaire des Renî Abî 
Zet·â, une des tribus du gouvernement de Terr'a, qui exerça 
les fonctions de qâ(ly à Chefchâoun du temps du prince 
Aboû' 1-l:lasan ben Râched, et mourut à Damas, en Syrie, 
oü son tombeau est connu; 

Le chérif Al-Karky, 1VIou~1ammad ben ·Amt·ân henl\tioüsa 
ben •Abd al- 'Azîz ben lVIoul,1ammad ben }Jazn1, chaikh des 
:Malékites et des Châfi 'ites en Égypte; 

Le Chérif Ben 'Abdallah l\ioul1ammad al-Andaloûsy; 
1\fonQ.ammad ben Çâleh ben '.A.li al-Hâchemy al- "Ahbâsy 

al-' Aîsaouy al-Koùfy; 
Mouhammed ben Ahmed ben l\1ouhammad ben Ahmed • • • • • 

as -Sabty al R'arnâty. 
A l'époque de l\ioulay 'Abd al-Mâlek, les dluîher et les 

rousoâ.m s'étaient multipliés en si grand nombre et les fa .. 
milles qui élevaient des prétentions au ehérifat étaient si 
répand u.e:S qu'un ordre sultanien fit corn paraî,tre toutes ces 
familles, accompagnées du naqîb des chorfa, qui était alors 
Moulay A\1med ben rümar ben 'Îsa ben 'Abd al-Ouahhâb 
al- 'A lamy, devant le qâ~ly d'El-Qçar el-Kehîr et des pro
vinces de Hab~, 'Abd ar-Ra~m1ân at-Tidjâny. Elles vinrent 
avec leurs actes et leurs dhaher qu'on examina. On y vit les 
Beni Djebâra, du Djebel R'omâra, qui se disent originaires 

Moul,lammad, qui régna il Fès et fut détrôné; sa famille se fixa alors à 
Miknàsa et ne repat•ut it Fès qu'au xe siècle de l'hé~il'e. On les appelle 
aujourd'hui Kittânyîn. Cf. Al-Qtidir·y (Archives marocaines, 1, p. IJ46 et 
seq .). 
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des Oulàd Dja ·rat·, les Oulâd al-Madjkîsy, les Oulâd • Abd 
al-Hakîm, les Oulâd Khalloùf, de la même tribu, les Oulâd 
Sidy Al;lmed at-Tirâeh et Al;lmed ben Al-~Iâdj, les Oulâd 
Merdâz, les Oulâd Ben ·A bboû, les Oulâd Zahâr des Beni 
Gorfet. les Oulâd al-Baqqâch du quartier de Chari ·a (à 
El-Qçar) et de la tribu de Rehottna, les Oulâd Qoreîch de 
la tribu de Somâta, les Oulâd Mâdj habitant au quar·tier de 
Souaîqa (d'El-Qçar), Moul;lammad ben Yal;lya al-Bahrâty (?) 
des Beni Yoùsouf, les Oulâd Ben ·Ali at-Tâleb Moul;lam
mad, les Oulâd Ben Qâsem à Ad-Dyât· al-Djacloûd, le ma'al
lem 'Omar ben Mou]:wmmacl surnommé Ben Setty habitant 
à Fès. 

Un grand nombre d'entre eux virent repousser leurs 
prétentions: leurs documents furent déclarés apocryphes. 
Parmi ces faux chorfa figurent le Beni Djebâra. 

Les chorfa du Djebel ·Alem se sont ramifiés à partir 
d' Aboû Bekr ben •Ali ben ~lorma. A l'exception des Beni 
tA mrân, tou8 les chot·fa des provinces du Habt descendent 
de ce personnage. On en trouve une fraction clans la tribu 
de Somâta, à I:Iadjar an-Nasr (l:ladjar ach-Chorfa) refuge 
des Idrîsides après leur dispersion, une che~ les Beni 
Cheddâd, une chez les Beni Khùled, une chez les Beni 
IJ,assân, une aux Beni I:laouzmer, une aux Beni lder, une 
aux Beni Gorfet, une à El-Qçar el-Kebir, une à Tétouan, 
une aux Beni Messarâ, une aux Çanhâdja, une au Djebel 
tAlem, une seule 1naison aux .. Benî Djebâra, nne fraction 
chez les Beni Oued Râs, une chez les Beni Sa •îd, une à 
Chefchâoun, une aux Beni Fezzan de R'çâoua (R,zaoua), une 
à Miknâsa, une aux Beni Yoûsouf. 

L'opinion généralement admise est que les ·Amrânyîn 1 

1, D'a près Al- Qâdiry, les •Amr·ânites ou •Imrânites descendent d'•Am
rân ben Yezîd ben Khâled ben Çafouân ben Yazîd ben •Abdallah ben 
ldrîs et non d,.Omar ben Idris. Une autre famille du mème uom est 
apparentée aux. Djoutites et descend d'Al·Qàsern fils d'Idris, op. cit., 
p. 44o. 

ARCH. ~IAHOC, 
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descendent d"Omar ben Idris, souverain de Tarr'a. On en 
trouve une fraction chez les Beni Messâra, une au pays· 
de Tlîq, dans la tribu de Choukrân (ce sont les Oulâd 
Guenfoûd), une fraction au Beni J.der. Quant aux Beni 
Aboù '1-tAich Al;tmed ben Qâsem, ils ont élu domicile au 
Djebel tAlem; on en trouve une fraction à Al-I:Iiçn, celle 
des Oulâd al-Qomor et des Oulâd Chetouân, une à Tâze
roût, les Oulâcl al-tAsàry, une aux Beni 'Aroûs et à Tâze
roùt du Djebel 'Alem. 

Les Beni Zakaryâ, au Habt, ont comme aïeul Sal_lnoûn 
hen Nâcer ben 'Omar ben Sa 'îd ben tOumt\ra ben ~loha1n-• 

med ben A~uned ben Mâlek ben· Ali ben Al1med; les 1Wenâ-
cera et les Zekâra, Oulâd Abî 'Inân, ont donc un aïeul 
commun. Cette généalogie est établie par un écrit du qâ(ly 

' Sidy :Moul}ammad bentlsa, chérif Chefchâouny. écrit men-
tionnant le témoignage du qâ(ly Sidy Yoûsouf ben 'Ali 
Chelly établi à la zâouya de son aïeul SiJy 'Alî ~helly à 
Khoums Benî Ider, dans la tribu d'Ahl Serîf, près d'El-
Qçar el-Kebîr. . 

Les Oulâd R 'aîlân des Benî Gorfet 1 , les Oulâd Benna 'îm 
• 

des Benî'Aroùs (descendants de Sidy rviançoûr ben Na 'îm), 
les Oulâd ben 'Ath aux Beni Yousoûf, les Oulâd al-l:lâdj 
al-Baqqâl al-Ar'çâouy (R'zâouy), Je la descendance de 
Sidy 'Ali al-I~âdj i, toutes ees familles, contrairement à 
leurs prétentions, n'ont jamais eu aucune attache chéri
fienne. 

Les Benî Koulâl dans l'Oued Zâ, qui ont comme aïeul 
.Ahmed surnommé Kathîr as-Sarâ 'ina se rattachent à • 

Ahn1ed ben Idris . • 

r. Ce sont les descendants d'Al-Khiçh· H'ailàu, le fameux qâîd des 
Moudjâhidîu sous Moulay Rachîd et Moulay Ismâ'il. Sur cette famille, 
cf. Archives marocaines, II, p. 5o, fasc. 2, p. 32 et scq. 

2. Cc sont les chorfa Buqqâlyin ou Oulâd Baqqàl, dont nous avons 
déjà parlé. Cf. Archives marocaines, Il~ p. 209 et seq., 35o. 
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Voici d'autre part une liste de familles donnée par le 
naqîb Moulay A l)med ben ·Abd al- Ouahhâb : 

Oulâd ar-Ral;nnoûny à R'aîrouzîm, 
Oulâd ben Hardottz aux Beni lcler, 
Oulâd ar-Ra•dy au Djebel l:fabîb, 
Oulâd al-Djanfaly au dchar d'Al-Andalous, 
Oulâd I:Iassoûn aux Benî Djanfen, 
Oulâd Abî '1-Khâriq à El-Qçar, 
Oulâd al-Habty aux Benî Leît, 
Oulâd ar-Ra~mân à Tâzya du Djebel 'ldem, 
Oulâd Châqotu à J\llezâl des Benî Ouad Ras, 
Oulâd Ayyoûb à Tétouan, 
Moul;lammad al-~laddâd à Tétouan, 
Oulâd al-Falâq aux Somâta, 
Oulâd al-~larrâq au dchar d'Akersân, à Dâr el-Oued et à 

El-Qçar, 
Oulâd ach-Chaikh à Selâlem, 
Oulâd Aboû •Abdallah à Selâlem, 
Oulâd al-Mahdy en Ahl Sérîf, 
Oulâd ach-Cheloûchy en Ahl Sérif. 
Oulâd al-Qirch au Beni I:Ierchân, 
Oulâd Yoûnous al-Qarqry et O. al-Ouzmâry au Sâl;lel, 
Oulâd ·Abd al-Oual;led aux Beni Yezîd, 
Mas·oûd ben Yoûsouf à Al-I:Iiçn, 
Oulâd Akhérîf aux Benî Selmân, 
Oulâd al- •Alamy à Marnîsa, 
Oulâd Bekkâr aux Benî Ouzîr, 
Oulâd Mal)râch, O. ljoumaîd, O. ij:adj et O. Aboû Bekr 

aux R• omâra, 
Oulâd ac-Couaf à Fès, 

0 • • 

Oulâd Ben ·omar à Fès, 
Le chérif Al- •Akry à Fès, 
Oulâd az-Zobeiry à Miknâsa, 
Oulâd as Seyyîd Moul}.ammad as-Soussy à 1\tliknâsa, 
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Le Seyyîd Hâchem at-Tâzy à Miknâsa, 
Le Seyyid Idris al-Kharrâz et les I:Iarârfa à Miknâsa, 
Oulâd al- Fotoû\1 aux Benî Id er, 
Oulâd az-Zekry aux Beni lder, 
Oulâd at-Terioûs aux Beni Ider, 
Oulâd ach-Chîb (?) aux Benî I~aouzmer, 
Oulâd Ben Sqaîtar aux Beni I:Iassân, 
Oulâd Arâroù au dcha1' de Zarioùch du Djebel tAlem, 
Oulâd Amat·rary à Al-I:Iiçn, 
Oulâd Ben Djaboûn à Al- .. Akhmâs, 
Oulâd Ben l:{amhlân a•Jx Benî Zadjal, 
Oulâd Mou'âouya aux Beni I:Iaouzmer, 
Oulâd al-Herouâl aux Benî Ouad Râs, 
0 ulâd Châboû à Chefchâoun, 
0 ulâd Châria aux Beni Sa 'îcl, 
Oulâd as-Souaîqa des Beni Derkoûl, 
Oulâd Halhoûl des Beni I-lerchen et des Beni Haouzmer, • • • • 

Oulâd az-Zenâguy en Ouad Râs, 
Ahl Tâydjît, Ahl R'îl, Ahl O~mân, Ahl :Mâg (neuf 

branches), 
Oulâd al-lVIedâV. à Tétouan, 
Oulâd BoûKhoùkh à la Mosquée blanche des Beni 'Amrân, 
Oulâd Ben Souâna aux Beni Leît, 
Oulâd al-I:{afâ aux Benî Leît, 
Oulâd adh-Dhîh à Tétouan, O. ach-Cha 'choua· à Tétouan, 
Oulâd al- ·Addal, O. al- •Atoûch aux Benî Bazra, 
Oulâd an-NâéeQ à Tétouan, O. Abi Dra à Tétouan, 
Oulâd Dja.âda aux Beni Aïm, 
Oulâd at-'fâleb à R'aîrouzîm, 
Oulâd •Ady aux Benî I:lassân, 
Oulâd Haîdoûr aux Benî Selmân, O. Halâtoù dans la 

même tribu, 
Oulâd I:lannoûd, O. I:Ianwùdân aux Beni Selmân, 
Oulâd ar-Raqqâch à la Mosquée blanche des Beni 

·Amrân, 
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Oulâd Ben Chloût des Beni Leît, 
• 

Oulàd al-LahHth en Ouad Ràs, • • 

Oulâd Azyàt aux Beni Messâra, 
Ou lâd al- H.aouàry à Tâzgloût, 
Onlàd at-Tayyib au ].lor rn ·a ta my, 
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Oulàd· al-Hibâdj, O. Ben Tal~a, O. ~laddoûch en R'omâra, 
Oulâd Azelkâm, O. Ar-Roûçly au Djebel I:Iabîb. 
Oulâd Ben Al-Achhab en Oued Râs, Mtîr et R'z~oua, 
Oulàd al-R'âzy aux Beni Sa •td, 
Oulâd Ben Cheroû, O. Ben •Ayâd, O. Ben Khall~,d, O. 

an-Nadjdjâr et O. ach-Chérîf au dchar d'Ar'hâl en Akhmâs, 
Oulâd Abzy au dchar d'A1nlâdj, 
Oulâd 'Aiî ben Al-~Iasan aux Beni Yemsî~, 
Oulâd Al)çlarân au dchar de Beni Qâsem des Beni Raz1n, 
Oulàd Amdjeràcl au même dchar. 
Oulâd al-ij:âilj Sa'doî1n aux Beni Mançoùr, 
Oulâd ij:amdoùch aux Beni Msîl), O. al-Ouastît, même 

tribu, 
Oulàd al-~lâdj au dchar d'Al-Khelâla des Beni Djerîr, 
Oulâd A boû' r-Rakhy aux Benî MsîQ., 
Oulâd Ben • Ath aux Bent Zekkâr, O. Ben Ral)moùn, 

O. Ben Màlek, même tribu, 
Oulàd 'Îsa (auj. Oulâd al-R'arby) à Tétouan, 
Oulâd al-Khàledy aux Beni Oumràs (Ouad Ri!s ?), 
Les cAlaouyin descendent dltAbdallah ben ·omar, 

prince Ç.ammoûdite. Le premier d'entre eux qui régna en 
Espagne fut l'imâm Idris, proclamé à Malaga. Le khalifat 
de Cordoue échut à ·Au ben Hammoûd surnommé Aboî1' • 

1-Djaich, puis à son frère Yal).ya qui fut tué en mol;larrem 
427 après sept ans de règne. 
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Voici le tableau généalogique de cette famille ~ 

Idris, proclamé à Malaga. 

'0 1 mar. 
___ 1 

1 
Idrîs. 

1 
Yal~ya. 

1 
Idris. 

1 
'Omar. 

1 
'Abdallah. 

1 
•Ali. 

1 
Al~med. 

1 
M A A aimoun. 

1 
Hammoûd . • 

1 
-~----1 

Al-Qâsem. •Alî. 

1 1 
Yal)ya. Yal~ya. 

1 1 
•AB. 1 

1 Al;tmed. 
Al.1med. 1 

1 'Ali. 
Moul~ammad. 1 

Zoheîr. 

1 
Mou}:tammad. 

1 
Moul.lammad. 

1 
Moul).ammad. 

1 
•Abdallah al- 'Alaouy. 

Les 'Alaouyîn, descendants d"Abdallah ben 'Omar, 
habitent en face de Ceuta (au xne siècle de l'hégire). Les 
Oulâd Maîmoûn sont au haouz d'Acîlâ . • 

* ........ 

Benî Mouqachchar et Beni Y a 'qoûb, chez les Benî 
Cheddâd, leur dchar est Talânboût, 

Oulâd Djlâmout, O. Boûrat1, O. Qomoûr à Akoùmy et 
Ar'îl des Beni 'Aroûs, 

Oulâd Maîmoûn chez les Benî Bazra, 
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Oulâd Boû tAz;-:a chez les Benî ~hara}.l, 
Onlàd al· Harftr aux Beni Sa tid, 
Oulâd Qouîba ', O. Ben Bakhoût à R'aîroûzîm, 
Oulàd al-~I.arrâq à Agoûl, 
Onlâd tAbd al·Qâder al-rAmrâny au g-rand Feddân, 
Oulâd Ben Çabîl;l aux Benî Sarîd, 
Onadyîn aux Benî Ider, 

2~9 

tAmrânyîn à Aç-Çaf en A hl Sérîf, appelés O. Sidy (Omar 
Chérif, 

Benf l-Masî~1y deR Beni F'alonât. 
Chorfa As-Saqîfa aux Beni Derkoftl, ct quelques-uns à 

R'hâloù, 
Beni Oun1t chez les R'zâona . 

• 

Beni Cho taîb à Aç-Çn lib, 
Benî ~A mrân à Teloun. 

Toutes les familles qui ont élevé des prétentions au 
chérifat depuis l'Ouarar'a jusqu'à Terr'a ont été admises, 
à l'exception de trois groupes : le premier comprend les 
compagnons d'Aboû't·'fouâdjîn, meurtrier du Pôle tAbd as
Salâm ben Mechîch; ce sont les Beni Mketh, les Bent 
Yoùsouf. dit-on, les Oulâd al-Yamâma, les Oulâd ar
Reboûz, les Tanâhera, les Oulâd Chahboûn, les Oulâd al
Fâsy, les Oulâd al-Bakâra et les Oulâd al- Haîch; le second 
groupe comprend les compagnons de 1;IanQ.alle Juif, de la 
tribu des Beni Zekkârt, reléguée à tAîn Zyâten, ce sont 

·/ r. La tribu des Benî Zekkât•, citée plusieurs fois dans notre texte, 
paraît appartenir au mafjsif du DjE'bel 'Alem. Cependant le!'l Benî Koulâl, 
cités deux fois, ne sont pas loin du Djebel Zekkt'u-a, où se t1·ouve la tl'Îbu 
hérétique des Zekkâra étudiée par M. Mouliéras (Une triiJLt zénète anti
musulmane. Bulletin de la Société de géo~raphie d'Oran, XXlll, p. 2f13 
et seq.). Or cc rapprochement des Beni Zekkâ1•, relégués Ï\ 'Aîn Zyâten, 
avec les compagnons de I:Iançlalle Juif semble bien indiquer qu'on con-
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les Oulâd Mahkhoût apparentés aux Oulâd as-Saîtry ~ les 
Beni Zekkâr sont issus de quatre aïeux, Al-Kàz, Tâly, 
Tamîm el Khaloûf; le troisième groupe descend de · 
Nemrod, son habitat est à I:lâmîm; ce sont les Oulâd Qar . 

.... . ..,. 
Les Saqalyîn. habitant à Fès, sont chorfa incontestable

ment. Leur aïeul vint s'établir ~l Ceuta sous le règne 
d'Aboù 'Inân Fâres fils d'Abott' l-I:lasan le Mérinide, auprès 
de qui il acquit une grande faveur; il exerça pendant toute 
sa vie une grande influence sur les habitants de Ceuta et 
mourut dans cette ville en 776. Voici sa généalogie : Aboî1' 
1-•Abbâs Ahmed ben l\fouhamn1ad ben Ahmed ben At-

• • • • 

Tâher ben Rabî 'a ben 'Ali ai-Makîn ben Ahmed ben ·Ali 
• • 

ben Abî' t-Tâher ben Al-Hosaîn ben Mauhoùb ben Ahmed 
• • • • 

ben Mouhammad ben Tâher ben Al-Hasan ben •AH nl-
• • • 

Hâdy ben Moul;l.ammad al-Djaouâd ben •Ali ar·Ri(la ben 
Moûsa al-Kâ(lhem ben Dja'far aç-Gâdeq ben Moul).ammad 
al-Bâqer ben •Alî Zeîn al- ·Âbidîn ben Al-I:Iosaîn ben •Ali. 

§ 4. -Liste des acles (rousoûm) releCJés au bureau du 
naqîb des Chorfa, Moulay A[l,med bert ·Abd al- Ouahhâb 
al-.ALamy. 

Oulâd al-Li\liâny au Djebel Habib, 
Oulâd Ben Al-Achhab à Matmour, en Ouad Râs, et en 

R'çâoua, 
Oulâd Azyât au dchar de Tâfour'âlt, 
Oulâd Khoûf des Beni Selmân, 
Oulâd Bekkâr ben Razîn au dchar d'Azr'âr, 
Oulâd al-Hassâny en Andjera, 

sidérait cette tribu nomme hérétique. Nons nous demandons s'il n'y 
aurait pas lieu d'identifier les Beni Zekkàr d'Ibn Ral:tmoùn avec les 
Zekkâra signalés par M. Moùiiéras. 
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Oulâd Bar'dâd aux Beni Haouzmer, 
• 

Oulâd al-La~lâb en Ouad Râs, 
Oulâd Ben Hardoftz aux Beni lder, 
Oulâd Ben Djeloûn au Djebel I:Iabtb, 
Oulâd •Abd al-Ouâhid des Benî Yezîd de la tribu • 

d'Akhmâs, 
Oulâd Haidoùr aux Beni Fenzar des Selmân, 
Oulàd az-Zekry des Beni lder, 
Gens de la Zâouya de Tâmrit à Çanhâdja du Rif, tribu 

des Beni Mençâr, 
Oulâd Ben ij:ayoûn en Akhmâs, 
Oulâd ai-R 'arch aux Beni Herchen, 
Oulâd ar-Raouâl;t al- ·Âcemyîn de R'omàra. 
Gens de Tâmguît, d'Ar'il. d'Ormân, habitant à Tîfer

kiouân, 
Oulâd Meftâ~1 aux Beni Sa •id et à Tétouan, qui se pré

tendent parents des Oulâd Meftâ~1 des Benî ·Amrl\n, 
Gens de Mâgoû des Akhmâs, 
Al;tmed ben Yal;tya le qâçly habitant an dchar de Derâdra 

des R 'zâoua, 
Oulâd al-Habty des Benî Leît, 
Oulâd Abî Chtâ al-R 'abbâr de Rehoùna., 
•Abd as-Salàm Boû ~loùçoûla, hui~sier du qâçly à Tétouan, 
Oulâd as-Souaîqa des Benî Derkoûl de R'omâra, 
Oulad Chetârya des Beni Sa'îd, 
•Abd as-Salâm Chérif de Tétouan et ses frères, des Benî 

Mançoûr de R'omâra, 
Le Ma·allem ·Ali al-Kayyâl (le mesure ur de grains) à 

Tétouan, 
S~tit une liste d'habitants de Tétouan qui revendiquent 

la qualité de chorfa et voient leurs prétentions rejetées. 
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vr 

DESCENDANTS DES FILS D'fDRÎS Il. 

De Mouhammâd fils d'Idris II sont issues les familles • 

suivantes: Oulâd l\iaimoûn. Beni Koûl~n, Libyânyîn, 
Djoûtyîn, Beni Ra~1moûn, BenJ Zekry, et Chanâyla. L'aïeul 
des Oulâd Zekry est Zakaryâ ben ·omar ben Nâcer ben 
•îsa ben MoLÎsa ben Mancoùr ben •Ali ben •Abdallah ben 

• 

Abî Djama·a ben Abî Yabya ben Moul).ammâd ben Idris. 
D'AI;lmed ben Idris: Oulâd Djarmoûn, Saqfyîn, Beni 

Sarr'in, Benî Kethîr, Halâzyîn, Kharchoufyin •, Labdyîn, 
Oulâd Djenoûn 2 , Oulâd ·Amâra, Benî Khâled 3

, Beni Nâl, 
Serâr' na, ·rrâqyîn. 

Les Beni Djarmoûn ou Oulâd Djarmoûn établis en face 
de Ceuta, à quelques milles du Djebel ·Alem, ont comme 
aïeul un célèbre fqîh du nom d'Al-Fa(lîl. Les Djoûtites 
tirent leur nom généalogique du village de Djoûta sur le 
Seboû; leur aïeul est Aboù '1-Qâsem Moul).ammàd ben •Abd 
al-Qâder ben Faradj ben Abl R'âleb ben •Abd al-Ouâl;led 
ben Mouhammad ben ldrîs II. • 

De Dàoûd ben ldrîs, seigneur de Tlemcen, sont issues 
les familles suivantes: Oul~d Abî lnân \ descendants de 

1. Zemmoûry les fait descendre d'Al)mcd ben Moul).ammacl ben lclrîs. 
Cf. Archives marocaines, II, p. 272. 

2. D'après Zemm,oûry, cette famille descend d'Al-Qâsem ben Idris, 
dont le huitième descendant, Moul)ammad, était surnommé Djenoûn. 
Originaire de Tunis, elle vint se fixer à Fès, puis chez les Beni Mestâra; 
un rameau habite au Tàfilelt. Op. cit., p. 26g. 

3. Zemmoûry indique deu'IC familles de ce nom : les Beni Khâled, 
descendants de Dâoûd ben ldrîs, et les Oulâd Sidy Khâled ben Yal)ya 
du Soûs al-Aqçâ, descendants d'Al.lmed ben Moul)ammad ben Idris. 
Op. cit., p. 263 et 271. 

lt. D'après Zcmmoûry 1 les Oulàd Boû •lnân, habitant la province de 
Doukkàla, descendent d'.Abdallah ben Idris. Op. cit., p. 2.65. 
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Moubammad fils de Dâoûd, et Oulâd Sal;tnoûn ben Al
Ançâry, descendants d'A~1med ben Dâoûd. La généalogie 
des Oulâd Abi tlnân est celle·-ci : Thâbet ben Mançoûr, 
ben tÂmer, ben Moûsa, ben (Abdallah. ben • Abd al-Medjîd, 
ben ·omar, ben Moubammad ben Dâoûd. Celle des Oulâd 
Sal;tno'ûn est: Sat1noûn ben Al-Ançâry·, ben· Ibrâhîm, ben 
Sallâm, ben Menâcer, ben tOmar, ben Sa:id, ben tAbbâd, 
ben Mouhammad, ben .Abmed, ben Mâlek, ben •Ali, ben 
A).lmed, ben Dâoûd. 

D,.Omar ben Idrîs sont issus les Oulâd ·Amrân, dont 
l'aïeul est Ya~1ya ben 'Omar ben ·Âmer ben Mastoud ben 
Sa'îd ben Mouhammad ben (Abdallah ben Mouhammad 

• • 

ben Moîtsa ben 'Omar ben Idris. 
D'Al-Qâsem ben Idrîs : les Oulâd al-Aldi, dont l'aïeul 

..... 
est Mas· oùd ben Moùsa ben • lsa ben Ma tzoùz ben • Abd al-
tAzîz ben tAllâl ben 'Allâl ben Djâher ben tAmrân ben 
Sâlem ben At•med ben tAli ben Al-Qâsem ben Idrîs. 

D' (Abdallah ben ldrîs : les Oulftd Amr 'âr 1 , dont l'aïeul 
est 1\Iou].lammad ben Dja·far, surnommé A mr'âr, ben 
AQ.med ben •Abdallah ben 'Abd al-Khâleq ben 'AH ben 
•Abd al-Qâder ben tAlî ben Ra).l ben :Meçbâh ben Çâlel;t 
ben Sa 'îd ben 'Abdallah ben Idrîs. 

Les Moghraoua' ont comme aïeul Sidy Moul;tammad 
Amr'âr, descendant de l'émir Moul)ammad ben Khazradj, 
seigneur de Tlemcen; ils habitent à Tamalzya et sont con
nus sous le num de <<gens de la Mr'arâ du Chaikh Moul;tam
mad Amr'ât• », en Medioona. Les Heni Ifren, a parentés aux 
Moghraoua, ont comme aïeul le seigneur de la Mr'arâ de 
Sidy •îsa Amr'âr. 

r. Nous avons donné pl·écédemmcnt, d'après Zemmoûry, une longue 
notice sur les chorfa Mr'ùrin ou Beni Amr'âr d''·Aîn el- Fter ('fît). Op. cit., 
p. ~!61 el seq. ..... 

2. Ces cho1·fa, d'après Zemmoûry, descendraient de 'lsa ben Idris et 
habiteraient à Tâmesnâ, au Sahara et dans le Dsoûl. Op. cit., p. 275. 
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De Mouhammad ben Idt·îs descendent encore les Oulftd 
• 

·Abdallah établis à f:hanâgla à la Çakhra (~ladjar an-Nasr ?) 
et leurs cousins, en face de la Çakhra, au l;laouz d'Acîla, les 
Ben] Khàl du Djebel Koult (Kourt ?), les Oulâd Djenoûn ou 
Beni Khalloûfhabitantchez les Benî Messâra et dont l'aïeul 
est •Abd al-Medjîd ben Nachâr ben 1\{arzoûq ben Saloûl 
ben rAouçl ben Hilâl ben Mou~1amm~Hl ben Idris, les Oulâd 
Çâlel;l à la Sâqyat al-l~amrâ et les Benî •Abd al-Djelil à la 
Mr'arâ des Oulâd Si dy Y a ·qoûb Chérif. 

VII 

CHORFA DU D.TEBEL .ALEM. 

Les chorfa •Atamyîn descendent tons de Sidy Aboû 
.... 

Bekr ou Boû Bker fils d'.A lî fils de Horma fils de rlsa fils 
• 

de Sallâm fils de Mezouar fils d'.Ali Haldara fils de Mou-
• 

l;lammad fils d'Idris IL 
Moul;lammad et son fils ·Au I:Iaîdara, après avoir régné à 

Fès, furent ensevelis à l'est de la mosquée des chorfa, à 
Fès. lVIezouar, fils d'.Alî ~laldara, s'échappa de la capitale, 
fuyant 1 bn Abî'l-.Âfya, et vint habiter la forteresse de ~ladjar 
an-Nasr, dans la tribu de Somâta; il y fut enseveli après 
sa mort. Son fils Sallâm vint habiter le Djebel •Alem, tribu 
des Beni ·Aroûs, et fut enseveli sur l'Oued al-Khamis. rÎsa 
fut enterré à Boû ·omar de la même tribu; ~lor ma, à Al
Madjâzelyîn des Beni ·Aroùs; •Aiî, sur le bord de l'Oued 
al-Khamls, au -dessus du marché des Benî ·Arous ~ Boû 
Bker, dans un lieu appelé Acl-Dll{, non loin du marché des 
Beni rAroûs, en face d .. Aîn al-~Iadîd, près de Malsara. 

Boù Bker laissa sept fils : Mechîch, Y oûnous, Al;lmed, 
r Alî et Melhy, qui eurt-!nt une postérité; Fotoû~1 et Maîmoî1n, 

. ' qui n en eurent p~s. 
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Sidy Mechîch, enterré à Ar'îl (B. ·Aroûs), laissa trois 
fils: le Pôle ·Abd as-Salâm, Sidy Yamlal) et Sidy Moûsa. 

·Abd as-Salâm ben Mechîch, enterré au Djebel Moulay 
• Abd as-Salâm, laissa à son tour quatre fils : :Nloul)ammad, 
Al)med, •Allâl et •Abd aç-Çamad. 

A. - Chm·fa Salâmyîn. 

~ 1. -Descendants de Moulw nunad ben ·Abd as-Salâm. 

io Benl •Abel al-Ouahhâb, habitant autour du mausolée 
de Moulay •Abd as-Salâm, au dchar d'Afernoù inférieur, au 
dchar de Tâdjeza, à Dâr ai-I~ait, à Al-l:lât·ech, à Tûgzârt, 
aux Beni Râchen (uue maison) de la tl'ibu des Beni I:Iaouz
mer, à Madjâzelyîn des Beni ·Aroùs (une maison, celle de 
·Abd as-Salà.m ben ·omar). à Tâyda, au dchar de Boûhîn 
al-I:Iassâny (de& Beni ~lassân ), au dchar d" Ain Am ti' des 
·Benî Mçawwat•, au dchar de ·Amîra des Benî I:lerchen, au 
dchar de Gued du Djebel Itabib; -2° Oulàd aç-Çald, descendants de Sidy lbrâhim ben ·1sa 
ben • Abd al-Ouahhâb; 

3° Oulâd Ben Qâsem; 
4° Oulâd Ben Al-I:Iâdj; 
5° Oulâ,l Ben IJ.alîma, au dchar d'Adiâz. à Tétouan (mai

son d'.Abd as-Salâm ben ·Alî et d'At-Touhâmy ben Al
I:lâdj Mou};lammad) et à Al-Khamîs d'Ahl Serîf; 

6° Oulâd al- Kharrâz à Al- ·Adjâlya de Djebel • A lem. 
,7° Oulàd al-Moudden à Adiâz. 
8° Oulâd al-Farniouy à Adiâz 
go Oulâd Ben Qâsem au tlchar d' Afernoù supérieur, à 

Taqlît (une maison), à El-Qçar el-Kéhir(maison d,.Abd al
Kerîm), à l\iiknâsat az-Zeîtoûn, à droite en entrant au quar
tier Haumat al-Koudia, etaux environs de Dilâ, sur l'Oued 

0 . 

Oumm ar-Râhî·a. 
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10° Oulâd Maroùn à Afernoû supérieur, à Târaddân et 
à Tamezdjldat (une maison). 

11o Oulâd Moûsa ben Mas ·oùu, aujourd'hui Oulâd ach
Chou ·al à Afernoù supérieur. 

12° Oulâd ar-Redâm à .A.fernoû inférieur. 
13° Oulâd •isa à Tâdjeza •, à Al-:Menâra des Beni Gorfe~ 

(une maison, celle d' A~med ben .l~.vmed, au l)aouz d'Acila), 
à •Ain al-l:ladld près du dchar de Mals ara des Beni • Aroûs 
(deux maisons, •Ali et !\iuul,1ammad). 

14° Oulâd ·Ali ben At-Tâ.leb à :Niaîsara des Benî ·Aroùs • • 

(une maison), à Tâdjrya des Beni 'Aroûs (deux maisons, 
Nloul,1ammâ.d et ·Abdallah), en Ouad Râs (une maison), à 
Tâdjeza et à ·Ain al·l~adîd (deux maisons, 'Abd as-Salâm 
fixé aujourd'hui à Aç-Çaf des Benî Gorfet, et •Alî, resté 
aux Beni ·Aroùs). 

151
' Oulâù al-Djibely, une maison aux Benî Ider et une 

à Tétouan. 

~ 2. - Descendants d'A!uncd ben_ ·Ablt as-Satlun. 

16° Oulâd 'frlbaq, au Djebel •A lem, à El-Qçar el-Kébîr 2 , 

et à Tazrouthân du Djebel IJabib ~. 
17o Oulâd Atlâl au dchar de Bar'oùra-, leurs cousins à 

Djemhîla du Djebel I:Iabîb, une maison au Sâ}:Iel, aux envi
rons d'.-\1- ·Arâîch, une au dchar des Oulâd Djenoûn (Benî 
lder), une a Tâzeroût appelée Al-Bar'oûry, une aux Benî 
Gorfet près du déhar d' Aboû Bânî et une autre au Ouâ
rer'a. 

1. Peul-être la même localité que Yadjezt cité dans le supplément du 
Zemmoûry (op. cit., p. 286), les points du til ayant été placés par el'l'eur 
sous la leth·e, pout· former un :yâ. 

~!. Cf. Archives marocaines, Il, p. 2 I3. 

3. Celle localité est citée daus uue uoLe mauusci·ile sur les Oulàd 
'fdbaq que uous avons tl·ouvée su1· uue feuille volaulc daus le mauusul'Ït 
d'Ibn Ral}.moûn, 
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§ 3. -Descendants d' 'Allal ben ·Abd as·Salâm. 

·1 8° Oulâd Y a 'qoûb; 
19u Oulâd al-IJosaîn ben Ibrâhîm, dont une fraction, 

celle d'es Oulâd al-Madjil.l, èSt à l\farrâkech et à Chefchâoun, 
une autre, celle des Oulâd Ben Ràehed ou Raouâched, est 
probablement disparue. 

20° Tarr'yân, famille éteinte également. 

§ 4. - Descendants d' 'Abel aç-Çamad ben •Abd as-Sal/un. 

21 o Oulâd aeh-Chantoûf, chez les Som~ la, tt Ar' il des 
Beni ·Aroûs, au dchar d'Al-Hera des Benî Gorfet (maison 
d'At-Tayytb) ; 

22° Oulâd ldds ben I:Iammo à Tamezguîdat; 
23° Chorfa de Târaddân, jusqu'au dernier, Sidy lVIou

})atnmad ben 'Abd al-Qâder derrière le dchar de R'airou
zîm dans la banlieue de Chefchâoun. 

En tout vingt-deux familles existantes, entre lesquelles 
étaient partagées les aumônes recueillies au mausolée de 
leur ancêLre J\iloùlay 'Abd as Salâm ben ~1echîeh, à la fin 
du mois de Safar de l'an 1105 de l'hégil·e. 

B. - o,~scendants de Sidy l\loûsa hen 1\lechich. 

1° Oulâd Chaqoûr à Al-I:Iiçn du l)or·m 'alamy, à Adiâz.au 
Dj~bel 'Alem, à Adroû près du Djebel •Atem chez les Beni 
Id er, à Al-Herouâl chez les Benî Id er (une maison), à Tâd
jeza, à Chefchâoun (une maison)) à Dâr al-Lama·y au Fal;lç de 
Tanger, à Menkâl des Beni lder aux environs de Tétouan. 

2° Oulâd Kermoûn à Al-I~içn, à • Aîn Sâlem des Beni 
·Aroûs (maison d''Îsa) et à Dâr Ben Cho(alb des Beni Gor
fet (maison d'Al-~losaîn Derkoul). 
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3o Oulâd al-~laouâ.L aux Beni Ider, à As-Salâ.lem, une 
maison à Fès et une à ~hefchâoun; 

4° Oulâd Ben •Abdallah aux Beni Oulnet de la tribu 
d'Ouad Râs et à Tétouan; 

5o Oulâd al-I:Iarrâq à Qazqâz, Al-I:Iarîcha, Al-Kharîha et 
Aç-Çafçâf d'Ahl Sérîf, une maison à Tétouan (celle de 
Mâlek); 

6o Oulâd al-Fqih à As·Salâlem du Djebe] ·Alem (Seyyîd 
Al)med, S. Qâ.sem et S. Al-J:Iasan); 

7o Oulâd Qâsem ben ·Abd ar-Ra'Qmân à Al-Mesila; 
~ 

go Oulâd al-Hosaîn ben 'lsa à Aboû Serouâl:i; • -9o Oulâd ·lsa à Aboû Serouâs, à Afertân (tribu d'Akhmâs 
à Al-Amrâ.dj (mêm~ tribu) et deux maisons aux Oulâd al
Kharrâz ~ 

10° Oulâd ar-Rar'ây, trois maisons; -11° Oulâd Ben Ma'Qâr·eth, Qâsem, •Abdallah, 'lsa et 
Moûsa; 

12° Oulâd Ben Yoûsouf, Al-Ijasan et son frè~e Qâsem; 
13° Oulâd at-Tamaly; 
14° Oulâd al-I~aîry au dchar d'Aboû Serouâs; 
15° Oulâd al-Ouât à As-Selâlem et leurs cousins à Al

Kherba (Somâta); 
16° Oulâd Ben Yal).ya; 
17° Oulàd al-Qâîd en A hl Sérif. 

C.- Desc~endants de Sidy Yemla~ hen 1\lecbîch. 

io Oulâd al-Moudden au Khandaq Abarrân (Djebel 
•Ale rn); 

2° Oulàd Ijamdân à Al-l;liçn; 
3° Oulâd Nâs Ihràhîm; 
4o Oulâd aç-Çar,irân; 
5° Oulàd al-Qlîn et 
6° Oulâd Ben •Abd as-Salâm, tous au dchar de Taldjâ

min; 
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7o Oulâd al-Qâty à Abott Serouâs, quatre maisons; 
8o Oulârl •îsa au dchar de Tâceroût, une maison des 

Ou lâd Firât1 à Al-I:Iârech; 
go Oulâd aç-Çaîd à Tâceroût; 
10o Oulâd ar-Rabroûby; . 
11° Oulâd ach-C:hakrîouy, une maison à Amr'ârt des O. 

Afirâh aux Beni Leît de la tribu des Beni Hezmâr et une . . . 
maison à Fès. 

12° Oulâd 'Jsa, une maison à Ouezzân des Macmoùda 
d 

(Cheikh Sidy •Abdallah ben Ihrâhîm Chérif); 
13o Oulâd Ben Moùsa à Tâ<~eroût, une maison à Fès et 

une à Al- Hera des Beni Gorfet; 
14° Oulâd Ben Salmân à Tâceroût; 
15° Oulâd ar-Rabî'y; 
16° Oulâd ach-Châ ·ir; 
17° Oulâd ar-Ra}J.mân à As-Salâlem, une maison à Aç

Çaf d'Ahl Sérîf, une en Ouad Râs; 
18° Oulâd as-Seyyîd Y oûsouf ben Qâsem à Aboù Serouâs; 
19° Oulâd Ben Y a ·qoûb, une maison à As-Salâlem, une 

aux Beni Fezk.âr(let (?); 
20° Oulâd al-Achhab à Tâcerof1t; 
21° Oulâd ar-Ra}J.mân à Tâdjeza. 

D. ·- Descendants de Sidy Y 01inous ben Doû Bket•, 

1 o Oulâd Ben Ral,lmoün à Tâceroût, une maison à Fès, 
deux à Rehouna, et une à Tétouan (At· Touhâmy, auteur 
de l'ouvrage que nous analysons); 

2° Onlâd Ben Reisoûn à Tâceroùt, une maison à Fès, 
autour du mausolée de Moulay Idris (Sidy Al-Maouâhib, 
S. Al-Mâmoûn, S. Mou~ammad aç-Çar'â, S. Hâchem ben 
Al-R'azouâny), une maison à Chefchâoun; 

3° Oulâd Marçoù à AL-~Iiçn, au dchar d' Arïl, aux Beni 
Gorfe~, à Al-Mela~, à Al- ·ouyoûn, à Al-Khtoi'lt de la même 
tribu, une maison à Al-I~adjra du Djebel l~abîb, une.: à 

.AliCII. :UAKOC. 1905. 
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Tamedjrîda des Benî cAroùs, une au Sâb.el près d'Al
'Arâîch à 'Ain az-Zanâty. une aux Oulâd Ben Reîsoùn de 
la même tribu, et une à Oued Adloù des Beni Sa(îd; 

4o Oulâd al-Mouçarraf, qui se sont éteints; 
5o Oulâd Zerroûq d'Al·l:liçn, éteints également; 
6° Oulâd al-Moudden à Dâr al-l:Jaît (Dj. 'Alem). une 

maison à Aboû Ij.omcy des Somâta, dchar d'Akersàn, et 
une en Ahl Serîf (Ach-Cheloûchy). 

E. - Descendants de Sidy 1\la 'My (ou 'Ali). 

1 o Oulàd Akherrîf à Dâr al-I:Iaît; 
2° Oulâd Zerroùq à Dâr al-I:Iaît, une maison à lVIadjaza

lîn des Benî 'Aroûs, une à 'Alqama des Benî 'Aroùs en 
face Dàr al-l:laîl à Bazhary, une à Al-I:Iârech des Beni· 
·Aroûs et une à l\1adjmoûla; 

3° Oulâd Ma 'âly à Dâr al-I~aît. 

F.- Descendants de Sidy Ahmed ben Boû IU~er·. 

Oulâd Al-Qomoûr à Al-I:Iiçn, une maison à Dâr al-La
mâ·y, une à Al-Khtoùt des Benî Gorfet, une à El-Qçar el
Kebîr, une aux Benî l:lerchen, une à Dâr Abjâou des Benî 
'Aroûs, une à Tâdjert (B. ( Aroûs).· 

G. - Descendants d' Al-Melhy ben lloù Bker. 
~ 

Oulârl as-Seyyîd 'AH al-lJaddâd (le forgeron) à Târkent 
des Beni Gorfet, 'Ali, Al-I:Iasan, Qâsem et leur cousin S. 
Hakkoûr al-lj.addâd au dchar d'Aboû l:lânî (B. Gorfet) et 
une maison aux Beni Leît des B. Haouzmer . • 

Le Charâr adlt-Dlzahttb fï khaîr nasab s'arrête ici. Mi:lis 
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Ibn Ral;lmoûn a réuni un supplément d'informations Hlll' 

les chorfa • Alamyîn; il nous les donne sous le titre d'Al
Andjoum az-Zâltira fi 'clh-dlwurryat at-tâhira (les étoiles 
brillantes sur la postérité sainte). Nous n'y relevons d'in
téressant que les généalogies de lVIoul).a.mmad fils du Pôle 
Moulay 'Abd as-Salâm ben Mechîch et de Yoùnous, frère 
de l\1echieh, généalogies que nous exposons plus loin en 
deux tableaux, et quelques notes sur les tombeaux du 
Djebel 'Alem. 

Nous avons dit que 'Ali surnommé ~laîdara fut enseveli 
à l'est de la mosquée des chorfa à Fès. Son surnom de l:Iai
dara (lion) lui vient de ce que sa mère Fâtma bent Asad 
l'avait nommé d'abord du nom de son père Asad (lion) ; 
il fut ensuite appelé •Ali, mais, par la suite, il se plaisait à 
dire.: « Je suis celui que sa mère a appelé le lion >>. Aussi 
l'appela-t-on lj.aidara (lion). 

Mezouar, dont le nom signifie (( cha1kh >>en berbère, vint 
habiter ~ladjar an-Nasr et y fut enseveli après avoir exercé 
les fonctions de naqib des chorfa et de reis des Mou ·adh
dhin et des Moûqît. 

Boû Bker a son tombeau près de Maisara, en face d' 'Ain 
al-l,Iadld, dans un endroit appelé Acl-Dllc près du Soûq 
( m=irché) des Beni 'Aroùs. 

Mechîch, appelé aussi Bec/tielt et Marchîclt, a son tom
beau au dchar d' Ar'îl des Beni ·Aroûs. 

Yoûnous est enterré au-dessus des maisons des Oulâd 
Chaqoûr à Al-f!.içn (Djebel 'Alem). Le tombeau de Yamla~ 
est au mausolée de son père Mechîch; celui de Mot\sa, 
dans .un lieu appelé Falzâra près du· dchar de Tâceroùt 
(Benî ·Aroûs ). 

Le tombeau elu PtJle l\tloûlay •Abd as-Salâm ben Mechich 
a été placé à l'endroit le plus élevé de la montagne sainte, 
afin qu'on pût voir dè là le drapeau ('alem) de La Mecque 
et que les constructeurs de la mosquée située en haut de 
la montagne fussent d'accord pour placer la qibla (direc-
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tion de La Mecque pour la prière); d'oü le nom de Djebel 
•Atem donné à cette montagne, et celui d'.Alanzyîn donné 
aux chorfa descendants du saint. 

'Abd as-Salâm repose sous une qouhba 1
, autour de la

quelle les traces de son passage sont encore visibles. Ce 
sont d'abord une caverne qui lui servait d'ermitage (khe
loua), puis une mosquée dont la muraille en pierres a en
viron la hauteur d'un homme debout, ou un peu plus, puis 
un lieu élevé pour guetter l'approche de l'aurore. Au-des
sous de ce groupe, à un peu plus d'un mille de distance se 
trouve une source où il faisait ses ablutions. L'endroit où 
le saint fut assassiné est au-dessus. On dit qu'il avait fait 
ses ablutions dans cette source au moment de l'aurore et 
se disposait à monter ponr guetter les premières lueurs de 
l'aube lorsque les assassins l'assaillirent et le tuèrent 2• 

Au bord de la source on remarque une mosquée entourée 
d'un mur de pierres sans ciment, d'une hauteur inférieure 
à celle d'un homme debout : c'est une station pour les pè
lerins qui viennent au mausolée du saint. A peu de dis
tance au-dessous de la source, on distingue encore les 
ruines de la maison d'habitation du chaîkh; personne n'y 
habile aujourd'hui. J'Jes seules habitations qu'on rencontre 
an pied de la montagne, tout autour, sont dans les villages 
qu'occupent les descendants du chaîkh et leurs familles. 
Cette montagne est entourée par les Benî ijassân, limi
trophes de Chefchâoun, les Benî Haouz mer et les Beni Ider, 
limitrophes d,e Tétouan, les Beni Y oûsouf et les Somâta, 
du gouvernement d'El-Qçar el-Kebîr (en 1105), les Beni 

I. La qoubba doit être actuellement détruite, puisque les pèlerins à 
Moûlay 'Abd as-Salâm disent tous que le saint repose au pied d'un 
grand chêne, entouré d'une grille, d'une palissade ou d'un l).aouch de 
pierres sèches, 

2. Sur ces événements, cf, Ibn Khaldoûu, Histoire des Berbères, 11, 
p. x 56 et seq,; Archives marocaines, II, p. 23 et seq, 
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~Aroûs, limitrophes des Benî Gorf'et et les Beni Ouàd Râs 
près du Djebel Habib. 

•Abd as-Salâm ben Mechich mourut en 722 suivant les 
uns; en 626 suivant les autres, sous les coups d'émissaires 
d'A ho~' t- 'fouâdjin al-Ketâmy. Celui-ci fut tué par des 
Berbères chez les Benî Sa'îd, dans l'Oued LoÎI '· 

Les plus puissantes familles du Djebel •Alem sont les 
Beni ·Abd al-Ouahhâb, descendants de Moul;lammad, fils 
du saint, et les Oulâd Yoûnous d'une branche collatérale. 
Les deux tableaux suivants exposent leurs généalogies. 

« Notre étude sur le traité d'Ibn Ral;lmoùn était déjà 
imprimée et les épreuves corrigées lorsque nous avons 
découvert à Tanger un nouvel exemplaire de r œuvre du 
généalogiste chérifien, intitulé ~..)J\ )~.li:., Cltoudhoûr 
adh-Dhahab fi J(hatr nasab, au lieu de Charar adh-Dhahab, 
c'est-à-dire (( les parcelles d'or» et non « les étincelles 
d'or )). Ce titre nous paraît bien préférable : le manuserit 
qui le porte est écrit très correctement et le fqîh qui en 
est propriétaire dit en avoir vu plusieurs exemplaires 
portant tous le même titre. l> 

G. S. 

1. C'était chez les Bcnî 8a'id qu'il Hvait commencé :'t prêchet· sa doc
trine hérétique et à professer l'alchimie, d'où son nom d'Aboû' t-'fouàd
jîn (le père aux poëles à frire) parce qtt'il se servait de ces récipients 
pour ses opérations alchimiques. Ses deseendants constituent encore une 
fraction de la tribu des Benî sa•id, près de Tétouan : on les appelle 
'foudjinyîn (sing. 'foudjiny). Le gardien du vice-consulat de France à 

Larache en est un. 
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Oulàd ach-Cheloûchy en Ald Seri{. 

r. Cet Al)med ben Qàsem fut un 
saint illustre, renommé pour ses 
manâqib (vertus, talents). Ibn 
Ral).moûn raconte quelques anec
dotes !':Ur lui. 


